
TOME 77, N * 23 1133 VOL. 77 , No. 23 

Gazette officielle de Québec 
( P U B L I É E P A R L E G O U V E R N E M E N T DE LA P R O V I N C E ) 

Quebec Official Gazette 
( P U B L I S H E D B Y T H E P R O V I N C I A L G O V E R N M E N T ) 

PROVINCE DE QUEBEC PROVINCE OF QUEBEC 

Q U E B E C , SAMEDI (.t J U I N 1945 Q U E B E C , SATURDAY, J U N E 9th, 1945 

AVIS AUX INTÉRESSÉS NOTICE TO INTERESTED PARTIES 

R è g l e m e n t s Rules 

1° Adresser tou te correspondance à: l ' Impri- 1. Address all communications t o : The Kings 
meur du Roi, Québec. Printer, Quebec. 

2° Transmet t re l 'annonce dans les deux langues 2. Transmi t advert ising copy in the two official 
officielles. Lorsque celle-ci est transmise dans languages. When same is t ransmit ted in one 
une seule langue, la t raduct ion en est faite aux language only, the translat ion will be made a t the 
frais des intéressés, d 'après le tarif officiel. cost of the interested parties, according to official 

ra tes . 

3° Spécifier le nombre d' insertions. 3. Specify the number of insertions. 

4° Payer comptan t e t avan t publication le coût 4. Cash payment is exacted for advert ising 
des annonces, su ivant le tarif ci-dessous. Cepen- copy before publication, according to the rates 
dant , exception est faite lorsque ces annonces hereinbelow set forth. Exception being made 
doivent être publiées plusieurs fois. L'intéressé when the said advert ising copy is t o be publishe 
doit alors acqui t ter la facture sur réception et several t imes. The interested pa r ty shall then 
avant la deuxième insertion: sinon, ce t te dernière pay upon reception of his account and before 
insertion est suspendue, sans au t re avis et sans the second insertion : otherwise this last insertion 
préjudice aux droi ts de l ' Imprimeur du Roi qui will be suspended without further notice and 
rembourse, chaque fois, s'il y a lieu, t ou te somme without prejudice as regards the rights of the 
versée en surplus. King's Pr inter , who refunds, in all cases, over 

payment , if any. 

5° L 'abonnement , la vente de documents , etc., 5. Subscriptions, sale of documents, etc. , are 
sont s tr ictement payables d 'avance. strictly payable in advance. 

6° Toute remise doit être faite à l 'ordre de 6. Remi t tance must be made to the order of 
l ' Imprimeur du Roi , p a r chèque visé, par manda t the King ' s Pr inter , by accepted cheque, by bank 
de banque ou manda t -pos te . or postal money order. 

7° La Gazette officielle de Québec est publiée le 7. The Quebec Officiai Gazette is published every 
samedi mat in de chaque semaine; mais l 'ultime Sa tu rday morning; b u t the final delay for 
délai pour la réception des avis, documents ou receiving notices, documents or advertising 
annonces, pour publication, expire à midi, le jeudi, copy, for publication, expires a t noon on Thurs -
à condition que l 'un des trois derniers jours de la day , provided t h a t none of the three last days of 
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semaine ne soit pas un jour férié. Dans ce der­
nier cas, l 'ultime délai expire à midi, le mercredi, 
Les avis, documents ou annonces reçus en retard 
sont publiés dans une édition subséquente. De 
plus, l ' Imprimeur du Roi a le droit de re tarder la 
publication de certains documents, à cause de leur 
longueur ou pour des raisons d 'ordre administra­
tif. 

8° Toutes demandes d 'annulat ion ou tou tes 
remises d 'argent sont soumises aux dispositions 
de l'article 7. 

9° Si une erreur typogruphique se glisse dans 
une première insertion, les intéressés sont priés 
d 'en avert ir l ' Imprimeur du Roi avan t la seconde 
insertion, et ce afin d'éviter, de pa r t et d ' au t re , 
des frais onéreux de reprise. 

Tar i f de» Annonces , A b o n n e m e n t s , e t c . 

Première insertion: 15 cents la ligne agate, pour 
chaque version, (14 lignes au pouce, soit 260 
lignes par page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 5 cents la ligne agate, 
pour chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée double. 

T raduc t ion : 50 cents des 100 mots . 
Exemplaire séparé: 30 cents chucun. 
Feuilles volantes: $1 la douzaine. 
Abonnement : $7 par année . 

N . B.— Les chiffres placés au bas des avis ont 
la signification suivante : 

Le premier chiffre réfère à notre numéro d'or­
d r e ; le deuxième à celui de l'édition de la Gazette 
pour la première insertion; le troisième à celui 
du nombre d' insertions, e t la lettre " o " signifie 
que la mat iè re n 'est ni de notre composition ni 
de notre t raduc t ion . Les avis publiés une seule 
fois ne sont suivis que d e notre numéro d 'ordre 

L ' Impr imeur du Roi, 
R Ê D E M P T I P A R A D I S . 

Hôtel du Gouvernement . Québec, 27 juin 1940. 
8 1 5 2 — 1 - 5 2 

the week be a holiday. In t h e lat ter case, the 
ul t imate delay exprires a t noon on Wednesday. 
Notices, documents or advert is ing copy not re­
ceived on time, will be published in a subsequent 
edition. Moreover the King's Pr in te r is entitled 
t o delay the publication of cer ta in documents, 
due to their length or for reasons of administra­
tion. 

8. Any demands for cancellation or any remit-
ranees of money a re subjetc t o the provisions of 
article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insertion, the interested par t ies are requested to 
advise the Kings ' Pr inter before the second inser­
tion, so as to avoid, for both part ies , onerous cosN 
of republishing. 

Advertising Kates , Subsc r ip t i ons , e t c . 

First insertion: 15 cents per aga te line, for each 
version, (14 lines to the inch, namely 206 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent insert ions: 5 cents per agate line, 
for each version. 

Tabula r ma t t e r (list of names, figures, etc.) at 
double ra te . 

Trans la t ion : 50 cents per words . 
Single copies: 30 cents each. 
Slips: $1 . per dozen. 
Subscriptions: $7. per year . 

N . B . — The figures a t the bo t tom of notices 
have the following meaning: 

The first figure refers to our document number ; 
the second to tha t of the edit ion of the Gazette 
for the first insertion; the th i rd the number of 
insertions, and the le t ter " o " signifies t h a t the 
copy was neither our composition nor our t rans­
lation. Notices published b u t once are followed 
only by our document number . 

R Ê D E M P T I P A R A D I S , 
King 's Pr inter . 

Governement House . Quebec, J u n e 27th,1940. 
8 1 5 2 — 1 - 5 2 

lettres patentes Letters Patent 

" A h u n t s i c En te rp r i ses L i m i t e d " 
Avis est par les présentes donné qu 'en vertu 

de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province «le Québec, des lettres 
patentes en date du quinze janvier 1945, cons­
t i tuan t en corporation: Paul -H. Lévesque, avo­
cat , Alcide Grenon, comptable. Marcelle Car-
bonneau, sténographe, fille majeure, tous des 
cité e t district de Montréal , Province de Québec, 
dans les buts suivants : 

Faire les affaires qui consistent à produire, né­
gocier, faire le commerce, importer, exporter, 
distribuer, exhiber, généralement et sans restric­
tion, des vues animées et toute autre forme de 
divertissements publics et ces autres entreprises 
y connexes pouvant être profitables à tels com­
merces, sous le nom de "Ahuntsic Enterprises 
Limited'*, avec un capital total de $200,000, 
divisé en 1000 actions ordinaires de $100 chacune 
de 1000 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont ­
réal, district de Montréal . 

D a t é du bureau du procureur général, le quinze 
janvier 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant . 
9450 P . F R E N E T T E . 

è ^ / ' " A h u n t s i c En te rp r i s e s L i m i t e d " 
Notice is hereby given tha t under Par t I of the 

Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te t h e fifteenth day 
of January , 1945, incorporat ing: Paul -H. Le-
vesque. advocate, Alcide Grenon, accountant . 
Marcelle Carbonneau, stenographer, spinster, 
all in the Ci ty and District of Montrea l , Provin­
ce of Quebec, for the following purposes: 

T o carry on as producers, dealers, merchants , 
importers, exporters, dis t r ibutors , exhibitors, 
generally without limitation of moving pictures 
and all other forms of public en ter ta inment and 
such other enterprises as may be profitable in 
connection with or incidental t o such businesses, 
under the name of "Ahuntsic enterprises Limi­
te/!", with a total capital stock of $200,000.00, 
divided into 1000 common shares of $100.00 each 
and 1000 preferred shares of $100.00 each. 

The head office pf the C o m p a n y will be at 
Montréal , in the district of Mont rea l . 

Dated a t the office of the At to rney General, 
this fifteenth day of January , 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9450-o Assistant Deputy At torney General . 
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Associated H u i l o n s Novel I ics l . imi ted 

Avis est , pa r les présentes, donné qu'en vertu 

Associated B u t t o n s & Novelties L i m i t e d " 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
de la première partie de lu Loi «les compagnies Quebec Companies ' Act letters pa ten t have 
.le Québec, il a été accordé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
gouverneur de la province de Québec, des lettres Province of Quebec, bearing da te the twenty-
patentes en da te du vingt-sixième jour de jan- sixth day of January , 1945, incorporating: Er-
vier 1945, consti tuant en corporation: Krnest-O. nest-O. Kreedman. clothing manufacturer, Jo -
I 'recdman, manufacturier de vêtements. Joseph seph Kreedman, office manager, Hen Wald, order 
Kreedman, gérant du bureau. Hen Wald, commis clerk, all of the City and District of Montreal, 
.le commandes, tous des cité et district de Mont- Province of Quebec, for the following purposes: 
real, province de Québec, dans les buts suivants : 

Manufacturer, acheter ou aut rement acquérir T o manufacture, buy of otherwise acquire 
el vendre ou aut rement négocier ou faire le com- and sell or otherwise deal in or wi th: but tons , 
incrce: de boutons, boucles, bijouterie pour cos- buckles, costume jewellery, hair ornaments and 
I unies, ornements et accessoires pour les cheveux, accessories, novelties, t r immings for wearing 
nouveautés, garnitures pour vêtements e t de upparel, and sundry articles made from plastics, 
(liven articles faits en plasticine, métal, bois, metal, wood, glass, and fabrics, cosmetics and 
verre et en tissus, cosmétiques et articles de toi- toiletries, of every sort and description; to carry 
lit te de toutes sortes et descriptions; exercer le on the business of manufacturing, buying, selling 
commerce qui consiste à manufacturer, acheter, these articles and to acquire, purchase, hold, 
vendra ces articles et acquérir, acheter, détenir, sell, or otherwise dispose of, manufacture, pro-
vendre OU au t rement disposer, manufacturer, pro- dnce, import or export all types of these articles, 
• luire, importer on exporter tous genres de ces under the name of "Associated But tons & No-
;i i t ides, sous le nom de "Associâted But tons & velties Limited", with a total capital stock of 
Novelties Limited", avec un capital total de $40,- $40,000.00, divided into 400 common shares of 

en 400 actions ordinaires de $100 $100.00 each. 1100. divisé 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal , district de Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, ce vingt-
gixième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
.1151 P . K R E N E T T E . 

"Assoc ia t ion des C h e m i n s «l 'Hiver de 
'M-Lconurd e t S l -Cé!es t in , c o m t é d e Nico!e t " 

Avis est, pa r les présentes, donné qu 'en vertu 
des dispositions de la troisième partie de la Loi 
îles compagnies de Québec, il a été accordé par le 
Lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres pa tentes en da te du dix-huitième jour 
île janvier 1945, consituant en corporation sans 
capital-actions: Camille Prince, A/arias Gau­
thier, industriels, Hector Hébert , commerçant, 
Armand Joubcr t , agronome, Philippe Héber t , 
manufacturier de beurre et fromage, tous de St-
Léonard-d'Aston, comté de Nicolet, province 
de Québec, dans les buts suivants : 

Maintenir ouverts pour la circulation des vé­
hicules-moteurs toutes routes ou chemins jugés 
nécessaires ou utiles, pendant la saison d'hiver 
it particulièrement cet te partie de la route N ° 
13 située entre la route N ° 3 et la route N ° 20, 
soit du village de Laroehelle, comté de Nicolet 
à Notre-Dame du Bon Conseil, comté de Drum-
niond. le tout conformément aux lois de la Pro­
vince de Québec, aux règlements du Ministère 
• le la Voilie et aux droits e t privilèges des Corpo­
rations municipales intéressées, sous le nom de 
"'Association des Chemins d 'Hiver de St-Leonard 
et St-Celestin, comté de Nicolet". 

I^e montan t auquel sont limités les biens im­
mobiliers que la corporation peut posséder, est 
de vingt mille dollars. 

Le siège social de la compagnie sera à St-Léo-
nard-d'Aston, dans le district de Nicolet. 

Daté du bureau du procureur général, le dix-
huitième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant , 
9452-o P . K R E N E T T E . 

" I l e rgs D r u m m o n d v i l l e I n c o r p o r a t e d " 

Avis est par les présentes donné qu 'en ver tu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 

The head office of the Company will be a t the 
City of Montreal , in the Djstrict of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this twentv-sixth day of Januarv , 1945. . 

P. K R E N E T T E , 
945l-o Assistant Deputy Attorney General . 

"Assoc ia t ion des C h e m i n s d 'Hiver de 
S t - L é o n a r d et S t -Cé les t in , c o m t é d e Nico le t " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighteenth 
day of January, 1945, to incorporate a s a corpo­
ration without share capital: Camille Prince, 
Azarius Gaut l i i r t , manufacturers, Hector Hé­
bert, merchant , Armand Joubert , agronomist, 
Philippe Hébert , but ter and cheese manufacturer, 
all of St-Léonard-d'Aston, county of Nicolet, 
Province of Quebec, or the following purposes: 

T o keep all roads or highways deemed necessary 
or useful, %>pen for motor-vehicule traffic during 
the winter season and in part icular t h a t par t of 
Highway N ° 13 situate between Highway N ° 3 
and Highway No . 20, namely from the village of 
Larochelle, county of Nicolet to Not re -Dame du 
Bon Conseil, county of Drummond, the whole 
in accordance with the laws of the Province of 
Quebec, and the regulations of the Depar tmen t 
of Roads and with the rights and priveleges of 
the interested Municipal Corporations, under 
the name of "Association des Chemins d 'Hiver 
de St-Léonard et St-Célestin, Comté de Nicolet". 

The amount to which the immovable property 
which the corporation may possess is t o be li­
mited, is twenty thousand dollars. 

The head office of the company is a t St-Léo­
nard d'Aston, in the district of Nicolet. 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of January , 1945. 

P . K R E N E T T E , 
945£ / Assistant Deputy Attorney General . 

" B e r g s D r u m m o n d v i l l e I n c o r p o r a t e d " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the seventeenth 
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patente» en date du dix-sept janvier 1945, cons­
t i tuant en corporation: Harry Fogul, John Mi­
chael Schlesinger, avocats, tous deux «le la cité 
de Montréal, et Mai net Buckman, notaire public, 
de la cité d'Outreinont, tous du district de Mont­
réal, Province de Québec, dans les buts suivants: 

Exploiter et conduire des commerces de ventes 
en détail de vêtements et lingerie |>our hommes 
et garçons, aussi des vêtements et lingerie pour 
femmes et enfunts et toute autre chose y connexe, 
de même que tous autres articles ordinairement 
vendus dans des magasins de ce genre, et acheter, 
vendre, i m p o r t e r , faire le commerce et négoce 
de tous les articles susmentionnés, sous le nom 
de "Bergs Drummondville Incorporated", avec 
un capital total de $20.000. divisé en 400 actions 
de $50. chacune. 

Ix? siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, le dix-
sept janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
9453 P . F R E N E T T E . 

••<'.aiimliaii Simplex Sales C o m p a n y " 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la L o i des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en da te du dix janvier 1945. constituant 
en corporation: Charles Brownstein, avocat, 
Julius Borer, comptable, Sophie Borer, secrétaire, 
épouse séparée de biens dudit Julius Borer et 
dûment autorisée par son dit époux, tous trois 
de la cité de Montréal, Joseph Kubin, marchand, 
et Al Ross, assistant-gérant, les deux derniers de 
la cité d 'Outremont , tous du district de Mont­
réal, Province de Québec, dans les buts suivants: 

Vendre, acheter, ou autrement acquérir, louer, 
céder, exporter, importer, réparer, refaire, remo­
deler, reconstruire, assurer le service, faire le 
commerce et négoce de chronomètres et pièces de 
chronomètres de toutes sortes e^tfiescriptions; 

Faire, manufacturer, produire, réparer, refaire, 
remodeler, assurer le service, reconstruire, acheter 
ou autrement acquérir, détenir, posséder, vendre, 
louer, céder, transporter, transférer, exporter, 
importer, faire le commerce et négoce de clavi-
graphes et accessoires d'iceux, machines à addi­
tionner, caisses enregistreuses, machines à comp­
tabilité, dictaphones, machines à adresser, ma­
chines à multiplier et accessoires y connexes, 
accessoires de bureaux, ameublement de bureaux 
et installation de bureaux de toutes sortes et 
descriptions et tous autres articles de même na­
ture, sous le nom de "Canadian Simplex Sales 
Company" , avec un capital total de $20,000. 
divisé en 100 actions ordinaires de $100 chacune 
et 100 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal . 

Da té du bureau du procureur général, le dix 
janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
9454 P . F R E N E T T E . 

" C o n s t r u c t i o n Q u e m o n t I n c . " 
" Q u e m o n t C o n s t u c t i o n Inc.** 

Avis est, par les présentes, donné qu 'en vertu 
de la première part ie de la Loi des compagnies de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gouver­
neur de la province de Québec des lettres patentes , 
en da te du dix-neuvième jour de mars 1945, 
const i tuant en corporation: Arthur Laplante, de 
Québec, Joseph-Paul Chapleau e t Guillaume 
Gingras. tous trois ingénieurs civils, les deux 

day of January, 1945, incor|>orating: Harry Fo­
gul, John Michael Schlesinger, advocates, both 
of the City of Montreal , and Ma met Buckman, 
notary public, of the City of Outremont , all in 
the district of Montreal , in the Province of Que-
IH'C, for the following purposes: 

T o operate and conduct retail stores for the 
sale of men's and boys ' clothing and wearing 
apparel, also women's, misses' and children's cloth -
ing and wearing apparel and everythingHseinci­
dental thereto as well as all other articles usually 
sold in stores of this na ture , and to buy, sell, 
import, t rade and deal in all of the above men­
tioned articles, under the name of "Bergs Drum­
mondville incorporated", with a total capital 
stock of $20,000.00. divided into 400 shares of 
$50.00 each. 

The head office of the company will be at Mont­
real, in the district of Montreal . 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventeenth dav of January . 1945. 

P . F R E N E T T E . 
9453-o Assistant Deputy Attorney General. 

^ ^ " C a n a d i a n Simplex Sales C o m p a n y " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act. letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, hearing da te the tenth day 
of January, 1945. incorporating: Charles Brown-
stein, advocate, Julius Borer, accountant , Sophie 
Borer, secretary, wife separate as to property 
of the said Julius Borer and duly authorized by 
her said hunband, all three of the City of Mont ­
real, Joseph Rubin, merchant , and Al Ross, assis­
tan t manager, the two. la t te r of the City of Ou­
tremont, all of the District of Montreal , Provin­
ce of Quebec, for the following purposes: 

T o sell, purchase, or otherwise acquire, lease, 
convey, export, import, repair, remake, remodel, 
rebuild, service, t rade and deal in, t ime clocks 
and time clock par ts of all kinds and description; 

T o make, manufacture, produce, repair, re­
make, remodel, service, rebuild, purchase or 
otherwise acquire, hold, own, sell lease, convey, 
transport , transfer, export, import , t rade and deal 
in typewriters and kindred appliances, adding 
machines, cash registers, bookkeeping machines , 
dictaphones, addressographes, multigraphing ma­
chines and kindred appliances, office supplies' 
office furniture and office equipment of all sorts 
and descriptions and all o ther objects of a simi­
lar nature, under the name of "Canadian Simplex 
Sales Company" , with a total capital stock of 
$20.000.00, divided into 100 common shares of 
$100.00 each and 100 preferred shares of $100.00 
each. 

The head office of the company will be a t Mont ­
real, in the District of Mont rea l . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this tenth day of J a n u a r y . 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9454-o Assistant Deputy At torney General. 

yj / ^ ^ ' ' C o n s t r u c t i o n Q u e m o n t I n c . " 
" Q u e m o n t C o n s t r u c t i o n I n c . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act , letters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the nineteenth 
day of March, 1945, incorporat ing: Ar thur La­
plante , of Quebec, Joseph Paul Chapleau and 
Guillaume Gingras, all t h ree civil engineers, the 
tho la t ter of h e city and distr ict of Montrea l , 
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derniers des cité et distr ict de Montréal , province 
(le Québec, dans les buts suivants : 

Entreprendre , surveiller et exécuter, pour sftn 
compte ou pour d 'au t res , des t ravaux de cons­
truction de toutes sortes, bfltir des maisons d 'ha­
bi tat ion e t des édifices privés ou publics, ériger 
des ponts, «les viaducs, «les barrages et des quais, 
construire «les routes, «les chemins, des rues, des 
a«|ueducs e t des égouts, aménager «les terrains, e t 
généralement exercer l 'entreprise «le construc­
teurs; 

Acquérir, louer e t exploiter «les carrières «le 
pierre et des gisements «le sable et de gravier ; 

Acheter, louer, fabriquer et vendre «les machi­
nes servant à la construction sous toutes ses 
formes, sous le nom de "Construct ion Quenu nt 
Inc . " — "Quem«.nt Construction I n c . " 

Le montan t «lu capital-actions «le la compa­
gnie est de quarante-neuf mille dollars ($49.000). 
divisé en quat re cent quatre-vingt-dix (490) ac­
tions de cent dollars ($100) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont ­
réal, dans le district «le Montréa l . 

Daté du bureau du procureur général, le dix-
neuvième jour «le mars 1945. 

L'Assistant-proeureur général, 
'US4-0 L. D E S I L E T S . 

" D e a n n a May l u e . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie «ie la Ix>i «les compagnies 
de Québec, il a été acconlé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, «les lettres 
patentes en «late «lu vingt-troisième jour de jan­
vier 1945, const i tuant en corporation: Louis 
Duchow, dessinateur, Ber tha Marcus, ménagère, 
épouse séparée «le biens de Louis Duchow et dû­
ment autorisée par lui aux fins «les présentes, 
tous deux de la cité de Montréal, H y Ida Sherman, 
sténographe, fille majeure, Lillian La/arc . sténo­
graphe, fille majeure, les deux dernières «le la cité 
d ' (hi t remont , tous du district «le Montréal, 
province de Québec, «lans les buts suivants : 

Manufacturer, faire le commerce, importer, 
exporter, en gras et en détail, des robes, blouses, 
vêtements «le sport , manteaux, costumes, robes 
«le soirée pour dames et demoiselles, vêtements 
«le toute «lescription quelconque pour dames, 
habits e t vêtements de toutes sortes pour enfants; 
et marchands de lainages, soies, coton et de toutes 
sortes de tissus, garnitures, ornements et de tou­
tes autres étoffes, objets et commodités utilisés 
dans la fabrication de vêtements pour dames et 
enfants; 

Représenter des manufacturiers, distr ibuteurs, 
négociants, importateurs, exportateurs, mar­
chands «ie gros, détaillants pour aucun et tous les 
articles ci-dessus mentionnés sur une base de 
commission ou autrement , sous le nom de "Dean­
na M a y Inc ." , avec un capital total de $20.000. 
«livisé en 200 actions de $100 chacune. 

1/C siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, ce vingt-
troisième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant , 
9455 P . F R E N E T T E . 

Province of Quebec, for the following purpose : 

To undertake, supervise and carry out, for 
itself of for others, construction works of all 
kinds, build dwelling houses and public or pri­
vate buildings, erect bridges, viaducts, dams and 
wharves, build roads, highways, streets, sewerage 
and waterworks, t o equip lands, and generally t o 
carry on the t rade of builders; 

To acquire, lease and operate stone quarries 
and sand hanks and gravel p i t s ; 

Tu buy, lease, manufacture and sell machines 
used in construction of all kinds, under the name 
of "Construction Quemont I n c . " — "Quemont 
Construction Inc . " 

The amount of capital s t i c k of the company is 
forty-nine thousand dollars ($49,000), divided 
into four hundred and ninety (490) shares of one 
hundred dollars ($100) each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal, district of Montreal . 

Date«l a t the office of the Attorney ( ieneral . 
this nineteenth dav #f March, 1945. 

L. D E S I L E T S . 
94S4 Deputy At torney (ieneral. 

. / • 

V " D e a n n a May In**." 
Notice is hereby given tha t under Par t I of 

Quebec Companies' Act. letters patent , have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Québec, bearing «late the twenty-third 
day of January . 1945, incorporating: Louis Du­
chow, designer, Bertha Marcus, housewife, wife 
separate as to property of Louis Duchow and 
duly authorized by him for these presents, all 
two of the City of Montreal . Hylda Sherman, 
stenographer, spinster, Lillian Lazare, stenogra­
pher, spinster, the two latter of the City of Outre-
mont, all in the District of Montreal , Province 
of Quebec, for the following purposes: 

To manufacture, deal in, import , export, whole­
sale and retail, ladies' and misses' dresses, blou­
ses, sportswear, cloaks, suits, gowns, ladies' 
wear of any description whatsoever, children's 
clothing and wearing apparel of all kinds' and 
dealers in woollens, silks, cottons and all o ther 
kinds of fabrics, trimmings, ornaments and any 
other materials, objects and commodities used 
in the manufacture of ladies' an«l children's 
wearing apparel; 

To represent manufacturers, distributors, job­
bers, importers, exporters, wholesalers, retailers 
for any and all of the abovementioned articles 
on a commission basis or otherwise, under the 
name of "Deanna May Inc ." , with a total capital 
stock of $20.000.00. divided into 200 shares of 
$100.00 each. 

The head office of the Company will be a t 
Montreal, in the District of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney Gênerai, 
this twenty-third day of J anua ry . 1945. 

' P . F R E N E T T E . 
9455-o Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

" E m b a s s y I m p o r t i n g C o . " 

Avis est. par les présentes, donné qu 'en ver tu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en da te du vingt-quatrième jour de jan­
vier 1945, const i tuant en corporation: Walter 
Gilbert Berger, Louis Bassior, marchands, Louis 

'Kmhassy I m p o r t i n g C o . " 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the twenty-fourth 
day of January , 1945, incorporating: Walter Gil­
bert Berger, Louis Bassior. merchants, Louis 
Portner. accountant, all in t h e City and District 
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Portner, comptable, tous des cité et district de 
Montréal, province de Québec, dans les buts sui­
vants : 

Exercer le commerce comme négociants, im­
portateur*, exportateurs , manufacturiers, en 
gros et en détail, de toutes sortes de textiles et 
produits textiles, toiles, dentelles, laine, tissus 
de coton, soies, sous le nom de "Embassy Imi>ort-
ing Co ." , avec un capital total de $20,000, divisé 
en 2,000 actions de $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal . 

Daté du bureau du procureur général. 08 
vingt-quatrième jour «le janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 

9450 ' P . FRENETTE. 

" C a r a g e Boui l lon L i m i t é e " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
«ie la première partie «le la IA» «les compagnies 
«ie Québec', il a été aceor«ié par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, «les lettres 
patentes en da te du dix-neuvième Jour «le janvier 
1945, const i tuant en corporation: George Ouimet, 
cultivateur, «le Lachine. Ernest Regimbai, comp­
table, Jean-Louis Dorais, avocat , ces «leux der­
niers «le la ville «le Montréal , tous du district 
«le Montréal, province «le Québec, duns les buts 
suivants : 

Exploiter le commerce «le garage, entre|x>ser, 
entretenir, et réparer les automobiles, camions, 
remorques et autres véhicules; 

Acheter, entreposer, vendre et utiliser la ga/.o-
line, le pétrole ou l'un quelcon«|ue de ses sous-ro-
duits l'huile à moteur, la graisse et en général tout 
lubrifiant servant à la marche et l 'entretien «les 
véhicules automobiles ou de tout au t re moteur 
à combustion interne; 

Acheter, entreposer, vernire ou au t rement dis­
poser, louer et utiliser tout outil, pièce mécani­
que et «le rechange, pneus et tubei de caoutchouc, 
accessoires d'automobiles ou appareils mécani-
ques servant à la réparation, à l 'entretien et à 
l'utilisation de tout véhicule automobile, sous le 
nom de "( iarage Bouillon Limitée", avec un capi­
tal total de $20,000 divisé en 2,000 actions or«li-
naires de $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à ^ f o n t -
real, district de Monréal . 

Da té du bureau du procureur général, le dix-
neuvième jour «le janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant. 
9457-0 P. F R E N E T T E . 

of Montreal, Province of Quebec, for the follow­
ing purposes: 

m 

T o carry on business as jobbers, importers, 
exporters, manufacturers, wluuVsale and retail 
of ull kinds «>f textile* and textile products, li­
nens, laces, wool, cotton fabric*, silks, uialer the 
name of "Embassy Importing Co . " . with a total 
capital stock of 120,000.00, divided into 2.000 
shares of SKI.DO e a c h . 

T h e head office of the C«>mpany will be at 
Montreal , in the District of Montreal. 

h a t e d ut the office of the Attorney General, 
this twentv-fourth day of January . 1945. 

P. FRENETTE, 
9450-O Assistant Deputy Attorney General. 

" C u r a g e l looi l lon Limité*** 

Notice is hereby given tha t under l 'art I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor «>f the Pro­
vince of Quebec, bearing «late the nineteenth day 
of January , 1945, incorporating: George Ouimct. 
fermer of Lachine, Ernest Regimbai, accountant . 
Jean-Louis Dorais, advocate, the two lat ter of 
the city of Montreal, all «>f the «listriet of Mont­
real, Province of Quebec, for the following pur­
poses : 

T o carry on the garage business, store, main­
tain ami repair automobiles, trucks, towing-enrs 
ami other vehicle*; 

T o buy. store, sell and use gasoline, petroleum 
or any of the by-pro«hicts of same, motor oil, 
grease and in general all lubricants used in runn­
ing or maintaining motor vehicles «>r any»other 
internal-combustion motor; 

T o buy, store, sell or otherwise dispose of. 
lease and use any tool mechanical par t ami spare 
parts , tires and rubber tubes, accessories for au­
tomobiles or mechanical device* use«l in the re­
pairing, maintaining and use of any motor ve­
hicle, under the name of "Garage Bouillon Limi­
tée", with a total capital i tock o $20,000 divided 
into 2,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal , «listriet of M«>ntreal. 

Dated a t the office of the Attorney ( ieneral . 
this nineteenth <lav of Januarv , 1945. 

P. F R E N E T T E . 
9457 Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

"Gloves Limited** 

Avis est, par les présentes donné, qu 'en vertu 
de la première partie «le la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «ie la province «le Quéliec, «les lettres 
patentes en da te «lu vingt-cinquième jour «le 
janvier 1945, const i tuant en corporation: Paul 
Chartré , commerçant, de la cité «le Québec, Orner 
Auclair, manufacturier, «le St-Éinile, comté de 
Quél>ec, et Raymond I.ahadie. comptable, de 
Arvica, comté de Chicoutimi, tous de la province 
de Québec, dans les buts suivants : 

Manufacturer, faire le commerce, importer, 
exporter en gros et en détail, exercer «lans toutes 
les branches s'y rapportant en gos et en détail, 
le commerce de manufacturier,- importateur et 
exportateur pour tous les articles du cuir ou des 
produits de cuir tels que spécialement des gants, 
pantoufles, chaussures, les articles de fantaisie, 
articles de bureau, articles de ménage ou tous 
autres produits similaires se rappor tant à telle 

"C loves L i m i t e d " 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of 
the Quebec Companies ' Act. letters patent have 
l)een issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fifth day of January , 1945, incorporating: Paul 
Char t ré , merchant, of the city «>f Quebec, Omer 
Auclair, manufacturer, of St-Êmilc, county of 
Quebec, and Raymond Labadie, accountant , of 
Arvida, county of Chicoutimi, all of the Pro­
vince of Quebec, for the following purposes: 

T o manufacture, «leal in, import, export, who­
lesale and retail, carry on in all branches thereof, 
both wholesale and retail, the business of manu­
facturer, importer and exporter o f ' a l l leather 
goods or leather products such as, more part icu­
larly, gloves, slippers, shoes, fancy goods, articles 
for the office or for the home or all other similar 
products connected with such a business without 
limiting the enumerat ion of same as aforesaid, 
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industrie suns se limiter à remunera t ion plus under the name of "Gloves Limited", 
haut faite, sous le nom de "( î loves Limited ' . 

lx -montant du capital-actions de la Compagnie The amount of capital stock of the companv 
sera de $39.000.00. divisé en 880 actions de $100. will he $39.000. divided into 390 shares of $100 
00 chacune, et la partie du capital-actions qui each, and the part of the capital stock to he issued 
sera émise comme actions privilégiées sera de as preferred shares will he $10,000, divided into 
$10.000.00. divisée en 100 actions de $100.00 100 shares of $100 each, 
chacune. 

I/C siège social de la compagnie sera à Québec, 
dans le district «le Québec. 

Daté du bureau «lu procureur général, le vingt-
ciiuiuième jour «le janvier 1946. 

L'Assistant-pmcurcur général suppléant. 
9468-0 P. F R E N E T T E . 

The head office of the company will he at Que­
bec, «listriet of Quebec 

Dated a t the office of the Attorney Genera' , 
twenty-fifth day of Januarv , 1945. 

* P. F R E N E T T E . 
945S Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

•(><>r-Miu Lingerie Incorporât, d" / r "Cor-Mar Li l l g e r i e I IH orpira led" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
de lu première partie «le la Loi «les compagnies Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 

ile Quebec, il a é té accordé par le Lieutenant-gou- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
verneur «le la province de Québec, «les lettres pa- Province of Quebec, bearing «late the twenty-
tentes en «late «lu vingt-«juatre janvier 1945, fourth «lay of January . 1945, incorporating: 
consti tuant en. corporal ion : N«>rman Gorn, ven- Norman Gorn, salesman. Hen Marcus, manufac-
deur. Hen Marcus, manufacturier. Shirley Sil- turer, Shirley Silverstein Murcus, bookkeeper, 
verstein Marcus, teneuse «le livres! é|x>use sépa- wife separate us to property of the said Ben Mar­
iée «le biens «luit Ben Murcus, e t dûment auto- eus, and «luly authorized by him for these pre-
risée par lui aux fins des présentes, tous «les cité sents. all of the City ami District of Montreal , 
«•t «listriet «le Montréal , Province «le Québec. Province of Quebec, for the following purposes: 
dans les buts su ivants : 

Manufacturer, produire, vendre, acheter. Un- To manufacture, produce, sell. buy. import 
porter et exporter del vê tements et habits et ami export lathes' and gentlemen's an«l infant's 
lingerie de toute sorte et description pour femmes, ami children's clothing and garments an«l under-
honimes. bébés et enfants, «les fournitures «le toute wear of every kind and description, ladies' ami 
sorte pour femmes, hommes, bébés et enfants, gentlemen's and infant's ami children's furnish-
des vêtements «le sport pour femmes, hommes ings of every kind, ladies' an«l gentlemen's ami 
bébés et enfants, articles «le sport et vêtements infant's and children*! siwrtswear, sporting goo«ls 
de sport «le tou te sorte, de même que «les mar- an«l .sporting apparel of every kin«l, as well as 
chamliscs sèches, tissus et toutes étoffes, sous le «Iry g«Hxls, textiles and all cloths, under the name 
nom «le "Gor -Mar Lingerie Incorporated" , avec of "Gor-Mar Lingerie Incorporated", with a 
nu capital total «le $20,000, divisé en 400 actions total capital stock of $20.000.00. divided into 400 
de $50 chacune . shares of 180.00 eaeh. 

Ix' siège social «le la compagnie sera à 368 ouest. T h e head office of the Company will be a t 368 
rue Craig, Montréal, district «le Montréal . 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le vingt-
quatre janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
9459 P . F R E N E T T E . 

" H a b i t a n t ( ' r a f t s Inc.** 

Avis est, par les présentes, donné «ju'en vertu 
• le la première part ie «le la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé p a r le Lieutenant -
gouverneur de la province «ie Québec, des lettres 
patentes en «late du vingt-troisième jour de jan­
vier 1945, const i tuant en corporat ion: Antonio 
Leclerc, comptable, J eanne Dechêne, Alexandrine 
M y rand, sténos-dactylos, tous des cité et district 
de Québec, province de Québec," «lans les bu t s sui­
vants: 

Fabriquer, acheter, vendre, importer, exporter, 
exercer et faire le commerce de 'décora t ion exté­
rieure tels que bannières, drapeaux, écussons, 
tentures de toutes sortes sans limiter les objets 
qui en t ren t duns l 'ornementat ion extérieure; 

Fabriquer, acheter, vendre, importer, exporter, 
exercer e t faire le commerce «le «lécoration inté­
rieure tels que tapis, tentures, meubles, rideaux, 
c«>uvertures de lits e t en particulier tout ce que 
l'art isannat québécois produit sans met t re de 
limites aux objets qui font partie de l'ornement a-
tion intérieure, sous le nom «le " H a b i t a n t Crafts 
I nc . " avec un capital total «le $20,000 divisé en 
200 actions «le $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Québec, 
«lans le district de Québec. 

Craig St. West, Montreal , in the district of Mont­
real. 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this twentv-fourth <lay of January , 1945. » 

P . F R E N E T T E . 
9459-0 Assistant Depu ty Attorney General. 

' 'Habitant Crafts Inc.** 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te t h e twenty-third 
«lay of January , 1945, incorporating: Antonio 
Leclerc, accountant , Jeanne Dechêne, Alexan­
drine M y rand, stenographers, all of the city and 
district of Quebec, Province of Quebec, for the 
following purposes: 

T o manufacture, buy. sell, import, export, 
engage in and carry on the business of exterior 
<lecorati«)n, such as banners, flags, coats of arms, 
hangings of all kinds without limiting the objects 
which enter into exterior decoration; 

T o manufacture, buy, sell, import, export, 
engage in and carry on the business of interior 
«lécoration, such as carpets, hangings, furniture, 
curtains, be«l-sprea<ls ami in particular every­
thing which can be produced by Quebec handi­
craft without limiting the objects which form 
part of interior decoration, under the name of 
" H a b i t a n t Crafts Inc ." , with a total capital stock 
of $20,000 divided into 200 shares of $100 each. 

T h e head office of the company will be a t Que­
bec, district of Quebec. 
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Daté «lu bureau «lu procureur-général, le vingt-
troisième jour «le janvier 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant. 
9400-«> P. FRENETTE. 

"Ideal Provision Co. Lui." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
«le la première partit' «le la Loi «les compagnies 
«le Québec, il a été accor«lé par le Lieutenant-gou­
verneur «le la province «le Québec. <l«\s lettres pa­
tentes en da te «lu vingt-trois janvier 1945, cons­
t i tuant en corporation: Léou-D. Crest bol. avocat, 
de la cité «rOutremont, Samuel ( ireenblatt . avo­
cat, et Dame Queenie Mure«>vitch. fille majeure, 
les deux derniers «le lu cité «le Montréal, tous «lu 
«listriet «le Montréal. Province «le Québec, «lans 
les buts suivants : 

Faire en général, comme grossiste* et détail* 
lants, le commerce tl'épicicrs et «le marchands «1 
fruits; 

Faire le commerce «le toutes sortes «le denrées 
alimentaires, articles «le conserve, p r o d u i t s lai­
tiers. poi»on. fruits, végétaux et autres aliments, 
tant en gros ««n'en détail; 

Tenir magasin comme épiciers. b o u c l u T s et 
marchands de fruits, s«>it tout ensemble ou sépa­
rément, et obtenir un permis «le la Commission 
des liqueurs «le Québec pour vendre de la bière 
suivant les dispositions, les conditions et les rè­
glements imposés par ladite Commission d e s 
liqueurs de Québec de lu province «le Québec ou 
par la cité «le Montréal, sous le nom «le "Ideal 
Provision Co. Ltd." . avec un capital total «le 
$20,000. divisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
trois janvier 1945. 

L'Assistant procureur général suppléant. 
9461 R* F R E N E T T E . 

" Jay -Dee Impor t Compa t i ) L t d . " 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu «le 
la première partie de la Loi des compagnies de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province de Quélx?c, «les lettres pa­
tentes en da te du douze janvier 1945. consti tuant 
en corporation: Joseph Schecter, marchand. Da­
vid William Heller, marchand, e t Rernard Dia­
mond, avocat, tous «les cité et district de Mont­
réal, Province «le Québec, «lans les buts suivants: 

Exercer les métiers et commerce «le manufac­
turiers, dessinateurs, producteurs, grossistes, «lé-
taillants, importateurs. ex|)ortateurs, acheteurs, 
vendeurs, commerçants, et distributeurs «le tou­
tes sortes de nouveautés, menus objets, ustensiles 
de cuisine, quincaillerie, verroterie, cadeaux, 
meubles, accessoires électriques, lampes électri­
ques, abat-jour, chaises, tables, accessoires «le 
maison, effets de ménage, bijoux de costume, vais­
selle, coutellerie, jouets, articles en cuir, articles 
de toilette, et tous autres articles de même et sem­
blable nature, sous le nom «le "Jay-Dee Import 
Company Ltd ." , avec un capital total «le $20.000. 
divisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 396 rue 
LeMoyne, Montréal, district de Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, le douze 
janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant. 
9462 P . F R E N E T T E . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this twentv- third «lav of January . 1945. 

P. F R E N E T T E . 
9400 Assistant Deputy Attorney General . 

Ideal l ' ro \ i> ion < .o. L t d , " 

Notice is hereby given that umler Part I of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor «>f the Pro­
vince of Quebed bearing «late the twenty-thin I 
day of January , 1945, incorporating: Léon-D. 
Crestbol, advocate, «»f the City «»f Outremont, 
Samuel Gr«'cnblatt. advocate, ami Dame Queenie 
Marcovitch, spinster, «>f the full age «>f majority, 
the two latter of the City of Montreal, all in tin-
district «>f Montreal. Province of Quebec, for the 
following purposes: 

T o carry on the business generally of gfSQCOrs 

and fruit merchants, both wholesale and retail 

T o deal in all forms «if food*, penned good*, 
dairy product*) fish, fruits, vegetable* ami other 
edible*, both a* wholesaler* ami retailers; 

T o operate stores us grocer*, butchers and 
fruit marchand*, either together or aeperately 
ami to be permitted to obtain from the Quebec 
Liquor Commission a Licence to sell Beer under 
such terms, conditions and regulations as may 
be i m p o s e d upon by the saitl Quebec Liquor 
Commission of the Provi iur of Quebec or by the 
City 4>f Montreal, under the name «>f "Ideal 
Provision Co. L td . " with a capital stock «>f $20,-
(HH).oo. divided into 200 share* of $100 .00 each. 

The head office of the compuny will be at Mont-
real. in the «listriet of Montcal. 

Dated at the office t)f the Attorney (ieneral. 
this twenty-third «lay of January . 1945. 

P. F R E N E T T E . 
9401-o Assistant Deputy Attorney General. 

••Jay-Dee i m p o r t C o m p a n ) Lui.** 

Notice is hereby given that uinler Par t I of 
the Quebec Companies ' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of tin-
Province «>f Quebec, bearing «late the twelfth 
«lay «>f January . 1945, incorporating: Joseph 
Schecter, merchant, David William Heller, mer­
chant, ami Bernard Diamond, advocate, all of 
the City and District of Montreal . Province of 
Quebe<\ for the following p u r p o s e - : 

T o carry on t rade ami business as manufactu­
rers, designers, producers, wholesalers, retailers, 
importers, exporters, purchasers, venders, dea­
ler* and distributors of all kinds of novelties, 
smallwares. kitchenware. hardware, glassware, 
giftware. furniture, electrical supplie.*, electric 
lamps, lamp shades, chairs, tables, household ac­
cessories, household effects, costume jewellery, 
dishes, cutlery, toys', leather goods, toilet articles, 
and all other articles «)f a similar and like nature, 
under the name of "Jay-Dee Impor t Company 
Ltd.". with a total capital stock of $20.000.00. 
divided into 200 shares of $10.000 each. 

The head office of the company will be at 396 
LeMoyne Street. Montreal, in the «listriet «>f 
Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this twelfth day of January, 1945. 

P. F R E N E T T E . 
9462 o Assistant Deputy Attorney (ieneral. 
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"Kent Manilla. I mine Inc ." , / ^ " K e n t Manilla. I urine Inc. ' 

Avis est, pur les présentes, dominé qu'en vertu Notice is hereby given that under l 'ar t I of 
«le la première partie «le la Loi «les compagnies the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
de Québec, il a été acc«>r«lé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
g«)iiverneur «le la province de Québec, «les lettres Province of Quebec, bearing «late the twenty -
patentes en «late «lu vingt-sixième jour «le jan- sixth «lay of January , 1945, incorporating: James 
vier 1945, consti tuant en corporation: James Hogers Dwane. sales Director, Si. Michaels, 
Rogers Dwane, directeur de ventes, Si. Michaels, inerehant. Irving Ixinsky, cutter, ull of the City 
marchand. Irving Lansky. tailleur. t«ius «les cité and District of Montreal. Province «>f Quebec, 
et district «le Montréal, province «h Québec, dans for the following purposes: 
les huts suivants: 

Manufacturer, faire le commerce, importer. To manufacture, deal in, import, export, whole-
ex|M)rter, en gros et en détail, des gilets, JUDOS, Stls ami retail, ladies' ami misses' jackets, skirts, 
tuniques et blouses, v«Hements «le sport, robes jumpers ami h louera, sportswear, ladies' and 
costumes et manteaux pour «lames et enfants et children's dresses, suits, coats and manufacture 
manufacturer «les vêtements d 'aucune description «>f women's wearing apparel of any description 
quelconque pour dames ; bretelles, jarretelles. whats«x'ver; braces, suspeiulers. novelties, dry 
nouveautés, marchan<lises sèches, j«)uets. para- goods, toys, umbrellas, notions, ornaments , ha ts , 
pluies, bibelots, ornements, chapeaux, fourrures furs and caps, umler the name of " K e n t Manu­
el casquettea, sous le nom «le "Kent Manufactur- factoring Inc ." . with a total .capital stock of 
ing Inc ." , avec un capital total «le 130,000, divisé S20.00O.O0. divided into 2(H) shares of $100.00 

each. 
The head office «>f the Company will be at 

Montreal, in the «listriet of Montreal . 
Dated at the office of the Attorney (ieneral. 

this twenty-sixth «lay of Januurv. 1945. 
P. F R E N E T T E . 

9463-0 Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

en 2(H) actions «le $100 chacune. 
Le siège social de la compagnie sera à Mont­

réal, «listriet «le Mont i ra i . 
Daté du bureau «lu procureur général, ce vingt-

dixième jour «le janvier 1945. 
L'Assistant-proeureur général suppléant, 

9463 P. F R E N E T T E . 

"kresno Siuimii Mfg. Co. (Canada) Ltd." \ "Krcsno Siani in Mfa. Co. (Canada) l t d . 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu «le 
la première partie «le la Loi «les compagnies «le 
Québec, il a été accordé par le Liciitcnant-gouvcr-
neur «le la province «le Québec, «les lettres paten­
tes en da te «lu dix janvier 1945. constituant en 
corporation: Max Liverman. Leonard Liverman. 
tous deux avocats, et Jack Klincbcrg. notaire, 
tous des cité et «listriet de Montréal . Province «le 
Québec, «lans les buts suivants : 

Faire le commerce qui consiste à manufacturer 
«•t vendre «les brûleurs à l'huile et toutes pièces et 
tous accessoiresd'iceux, réchauffeurs «l'eau, poêles 
d'hôtel, machines à penser , fournaises à air chaud, 
"arcolas", fourneaux, poêles «le cuisine, généra­
teurs de vapeur à haute pression, et pour usage 
domestique; «les bouilloires et fournaises «le mai­
son et pour fins générales de chauffage «le toute 
<h>scription; acquérir, acheter, détenir, vendre OU 
autrement en disposer, manufacturer, produire, 
importer et exporter toutes sortes «l'articles. 
d'effets et marchandises, connexes à iceux. sous le 
nom de "Kresno S tamm Mfg. ( o. (Canada) 
Lt«l.", avec un capital to ta l «le $20,000. divisé en 
200 actions «le $100 chacune. 

Ix 1 siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, «listriet «le Montréal . 

Daté du bureau «lu procureur général, le dix 
janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général supputant. 
9464 P . F R E N E T T E . 

"ÎM Cie d'AutoliiiM Itimoitski. L i é e " 

Avis est, par les présentai, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
•le Québec, il a été accor«lé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, des lettres 
patentes en da te du dixième jour «le janvier 1945. 
consti tuant en corporat ion: Pau 1-Km i le (oignon, 
avocat, Claude Gagnon, é tudiant . Lucienne Mi-
chaud, secrétaire, tous trois de la ville de Runous-
ki, district «le Rimouski. province «le Québec, 
«lans les buts suivants : 

Faire l 'exploitation d 'omnibus, autobus , taxi-
cabs, autocars, auto-camions, véhicules-moteurs 
OU autres moyens de t ransport publics ou privés 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor «»f the Pro­
vince of Quebec, bearing «late the tenth day of 
January . 1945, incorporating: Max Liverman. 
Leonard Liverman. both advocates, and Jack 
Klineberg. notary, all of the City an«l District 
of Montreal . Province of Quebec, for the follow­
ing purposes: 

T o carry on the business of the manufacture 
and sffle of Oil Burners and parts ami supplies 
therefor. Water Heaters, Hotel Ranges, Press­
ing Machines, Hot Air Furnaces, arcolas. Bake 
Ovens. Cook Stoves. High Pressure Steam Ge­
nerators, and for Domestic use; home boilers 
and furnaces and for general heating purposes 
of every description; to acquire, purchase, hold, 
sell or otherwise dispose of. manufacture, produce, 
import and export all kinds of goods, wares and 
merchandise, germane to the foregoing, under the 
name of "Kresno Stamm Mfg. Co. (Canada) 
Ltd." . with a total capital stock of $20.000.00, 
divided into 2(H) shares of $100.00 each. 

The head office «>f the company will he at Mont­
real, in the District of Montreal . 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this tenth «lay of January . 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9464-0 Assistant Deputy Attorney General. 

"IAI < ic «l" \niolnis Kimouski. l.t.V" 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the tenth day 
of January . 1945. incorporating: PauI-Emile 
Gagnon. advocate, Claude Gagnon, student. 
Lucienne Michuud. secretary, all three of the 
town of Rimouski. district of Rimouski, Province 
of Quebec, for the following purposes: 

T o operate omnibuses, autobuses, taxi-cabs, 
automobiles, motor trucks, motor vehicles or 
other means «>f ublic or private transportat ion 
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et généra lenient faire par les moyens ci-dessus le 
commerce de transport de passagers et marchan­
dises; 

Faire l'exploitation de garages, boutiques de 
répuration générale, postes de service et a u t r e , 
endroits pour la vente, mise en sécurité et répa­
ration de véhicules moteurs et engins de toutes 
sortes, pièces, accessoires, ga/.oline et autres com­
bustibles pour moteurs, huiles et lubrifiants de 
toute! sortes, sous le nom «le "La Cie d 'Autobus 
Rimouski, Ltée" . 

Le cupital-actions de la compagnie sera compo­
sé «le trois cents actions onliuaircs sans voleur 
nominale ou au pair qui leffOBi émises à un mon­
tant non inférieur à $10.00 chacune et «le vingt 
actions privilégiées «l'une valeur au pair «le «-eut 
dollars chacune; 

Le capital avec lequel la compagnie pourra 
commencer ses opérations. sera de §5,000.00. 

Le s i è g e social de la compagnie sera dans la 
ville de Rimouski, district «le Rimouski. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le «lixiè-
nic jour «le janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 

9405-«> P. FRENETTE. 

" \ M Cie de Construction «le S t - J e r ô m e L i é e " 
••St. Jerome Cone true ttcHi (•«». L i t l . " 

Avis est. par les présentes, donné «m'en vertu 
«le la première partie «le la Loi «les compagnies «le 
Québec, il a été acconlé par le Lieutcnnnt-gou-
verneur «le la province «le Québec, «les lettres pa­
tentes en «late du vingt-troisième jour «le janvier 
1945. consti tuant en corporation: Louis Nicolas, 
architecte, Raymond Raymoml. avocat, tous deux 
deux «le la ville <le*St-Jén»me, «listriet «le Terre-
bonne, et Richard Raymond, agent d ' immeuble, 
«les <-ité et «listriet «le Slontréul. province «le Qué­
bec, «lans les buts suivants : 

Exercer en général le commerce et le métier 
d 'entrepreneurs et constructeurs et tous etutres 
commerces se rapportant à iceux. sous le nom «le 
" L a Cie de Construction «le St-.Iérome L tée" — 
"St-Jerome Construction ('«>. L td" , avec un capi­
tal de $20,000 divisé en 2(H) actions «le $100 cha­
cune. 

Le siège social de la compagnie sera à Saint-
Jérôme, «lans le «listriet «le Terrebonne. 

Da té du bureau du procureur général, le vingt-
troisième jour «le janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant. 
9460-O P . F R E N E T T E . 

" L a C o m p a g n i e «l'Arliimy L i m i t é e " 
" T h e «l'Arliiiiiy <iompuiiy L i m i t e d " 

Avis est, par les présentes, donné qu 'en vertu 
de la première partie «le la I>oi des compagnie «le 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, «les lettres 
patentes en date du vingt-«leuxième jour de jan­
vier 1945, consti tuant en corporation; Fernnnd 
Turgeon, Marcel Lavenlière, comptables, Mar­
celle Gucrt in, sténographe, fille majeure, tous «les 
cité e t «listriet «le Québec, province de Québec, 
«lans les buts suivants : 

Faire affaire comme commerçant en gros et en 
détail des produits suivants : 

Des produits de la terre et «le la mer et «les 
animaux tels que fruits, légumes, poissons, épi­
cerie, marchandises sèches, vêtements, lingeries, 
lainages, liqueurs «louées ou autres, sous le nom de 
" L a Compagnie «l'Artigny Limitée" — " T h e 
«l'Artigny Company Limitée", avec un capital 
total de $15,000 «livisé en 1,500 actions de $10 
chacune. 

ami in general by the aforesaid means the business 
of t ransportat ion of passengers un«l merchan«lis«'; 

T o Operate garages, general repair shops, 
service stations and other premises for the sale, 
safekeeping ami repairing of motor vehicles ami 
engines «»f all kinds, parts and eccessories, gaso­
line ami other fuel for motors, oil and lubricants 
of all kinds, under the name of " L a Cie «l'Auto­
bus Rimouski, Ltée". 

The capital stock of the company will be com­
posed of three hundred common shores without 
nominal or pur value and will be issued at an 
amount not l«'ss than $10 each ami twenty pre­
ferred shares of a par value of one hundred dollars 
each. 

The capital stock with which the eompany 
rnay commence its business will be $5.000. 

The hcud office of the company will be in the 
town of Rimouski, «listriet of Rimouski . 

Date*! at the office of the At torney General, 
this tenth dav of Janua rv . 1945. 

1». F R E N E T T E . 
9405 Assistant Deputy At torney ( ieneral . 

" l a Cie «le C o n s t r u c t i o n dc St-Jcrft i i ic Lt«'e" 
" S t . J e r o m e i ^ ins t ruc t ion i Ll«l." 

Notice is hereby given t h a t under Pa r t I «>f the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
th in! day «>f J anua ry 1945, incorporat ing: Louis 
Nicolas, architect. Raymond Raymond , advocate, 
both of the town t»f St-Jérômc, «listriet of Terre­
bonne, and Richard Raymond, real estate agent, 
of the city ami district of Montrea l , Province 
of Quebec, for the following purposes: 

T o carry 00 generally the business and tra«le 
of contractors end buUders, and any o ther busi­
nesses connected therewith, under the name of 
"La Cie «le Construction «le St-Jér<A>me Ltée" — 
"St . Jérôme Construction Co. Ltd.**, with a to ta l 
capital stock of $20,000. divided into 200 shares 
of $100 each. 

The head office of the company will be a t Saint-
Jérôme, in the «listriet of Terrebonne. 

Dated a t the office of the At torney (ieneral, 
this twenty-third day of Januarv , 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9400 Assistant Depu ty At to rney (ieneral 

"I.a C o m p a g n i e dWrtitfiiy Limitée** 
" T h e d'Arti jrny C o m p a n y L i m i t e d " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, hearing «late the twenty-
second day of January , 1945, incorporating: 
Fernand Turgcon, Marcel Lavenlière, accoun­
tants , Marcelle Gucrtin. stenographer, spinster, 
all of the city ami «listriet of Quebec. Province of 
Quebec, for the following purposes: 

T o carry on business as wholesale and retail 
«lealer in the following products : 

Pnxluc ts of the land, the sea an«l animals, 
such as fniit, vegetables, fish, groceries, d ry-
g«>ods, clothing, underwear, woollens, soft dr inks 
or other beverages, under the name of " L a Com­
pagnie «l'Artigny Limitée" — " T h e d 'Art igny 
Company Limited", with a total capi tal stock 
of $15,000 divided into 1,500 shares of $10 each. 
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Le siège social <le la compagnie sera à Québec, 
dans le «listriet de Québec. 

Daté du bureau «lu procureur g«''iiérul, le vingt -
deuxième jour de janvier 1945. 

L'Assistant «procureur général suppléant . 
<il07-«> P. FRENETTE. 

• • | . a i l > Davis I' i > u i n i a I i o n " 

Avis est par les présente! donné «pi'en vertu 
île la troisième parti» 1 «le lu Loi «l«'s compagnies de 
QuébeCi il a é té accordé par le Lieutenant -gouver­
neur de la Province «le Québec, «les lettres pa tcn-
tei «'ii dote «lu neuf murs 1945. const i tuant en 
corporation tanscapital-action*; Lady Henr ie t te 
Meyer Davis, «lame temporairement dea «-ité et 
état de New-York, E ta t s - l ' n i s d'Amérique, 
veuve «le feu Sir Mor t imer Barnct Davis, en son 
\ i vaut «les cité et «listriet «le Montréal, chevalier; 
Hymen Ernest I lersehorn, des cité et «listriet de 
Montréal, notaire publie; Andrew Reiner, «les 
tit*'- et é t a t «le New-York. E t a t s - l n i s d 'Améri­
que, avocat-conseil, et Dame < airinc Rony 
Mackay Wils«ui, sénat rice «le la Puissance «lu 
( anada. épouse «le Norman F. Wilson, «l'Ottawa, 
Ontario, dans les buts su ivants : 

Promouvoir, maintenir et seconder tous efforts 
l>liilanthropi(iues. ct/ou bienveillants et ou cha­
ritable! «l'aucune et «le toute sorte et nature , sous 
le nom «le " L a d y Davis Founda t ion" . 

\JC revenu annuel «le la propriété immobilière 
(|ue la corporat ion peut posséder, est limité à cin­
quante mille ($50,000) dollars. 

IA.' siège social «le la corporation sera en la cité 
«le Montréal, «listriet «le Montréa l . 

Daté du bureau du procureur général, le neuf 
mars 1945. 

L'Assist ant-prtx-urcur général, 
mm L. D E S I L E T S . 

" l i e n c o u r t Geld Mines L i m i t e d " 
(Libre «le r e sponsab i l i t é |>crsoiinclle) 

Avis est par les présente! donné qu 'en vertu 
(les dispositions «le lu Loi des compagnies mi­
nières de Québec, il a été accordé par le Lieute­
nant-gouverneur de la province «le Québec, «les 
lettres pa ten tes en «late «lu six avril 1945. consti­
tuant en corporat ions Frederick Thomas Collins, 
avocat et conseil en IAA du roi. J o h n Curliss 
l 'mldington. Constance Garner Short , avocats . 
Bruce Forbes, di recteur , e t Eileen M a r y Ellis, 
secrétaire, fille majeure, tous «les ci té et «listriet 
île Montréal . Province «le Québec, «lans les buts 
-uivants: 

Faire des explorations e t recherches pour dé­
couvrir «les mines et minerais; 

Faire toutes opérations qui consistent à miner, 
fouiller, charrier , laver, passer au crible, fondre, 
épurer, broyer ou t ra i te r de quelque au t re ma­
nière «pie ce soit, le sol ou les terres, les roches ou 
les pierres, «lans le bu t d 'en extraire «les minerais 
quelconques; donner une valeur marchande à ses 
minerais p a r (picl<pic procédé que ce soit ; les 
vendre ou a u t r e m e n t en disposer, sous le nom «le 
"Lencourt Gold Mines Limited" (Libre «le res­
ponsabilité personnelle), avec un capital total «le 
•S3.000.000. divisé en 3,000,000 act ions ordinaires 
«l'une valeur au pai r de $1 chacune. 

Les act ionnaires n 'encourront aucune respon­
sabilité au delà du mon tan t du prix qu'ils au ron t 
payé ou convenu «le payer à la compagnie pour 
leurs act ions. 

IA? siège social «le la compagnie sera en la cité 
«le Montréal , «listriet «le Montréa l . 

Daté «lu bureau du procureur général, le six 
avril 1945. 

L'Assis tant-proeureur général, 
94X5 L. D E S I L E T S . 

T h e head office «>f the company will be in Que­
bec, district of Quebec. 

Dated at the ofhYc of the Attorney (ieneral, 
this twenty-second day «>f Januarv , 1945. 

P. F R E N E T T E , 
9407 Assistant D e p u t y Attorney (ieneral. 

\ / " l a d y l )a \ i» F o u n d a t i o n " 

Notice is hereby given that under Part I I I of 
the Quebec Companlei' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor <>f the 
Province of Quebec, bearing «late the ninth «lay 
of March, 1945, incorporating without capital 
share : Lady Henriet te Meyer Davis , gentle­
woman, t e m p o r a l l y of the City ami Sta te of 
New York, United States of America, widow of 
the late Sir Mort imer Rarnet Davis , in his life­
time of the City and District of Montreal, 
Knight ; Hyman Ernest Hersehorn, of the Ci ty 
and Dictrict of Montreal , Nota ry Public; An­
drew Reiner, of the City and Sta te of New York, 
United States <»f America. Couniellor-at-Law, 
and Dame Cairine Reay Mackay Wilson. Senator 
«»f the Dominion of Dunada . wife of Norman F . 
Wilson, of Ot tawa . Ontario, for the following 
purposes : 

T o establish, maintain and assist philanthropic 
and/or benevolent and/or charitable endeavours 
of any and every kind and nature , under, the 
name of "Lady Davis Foundat ion" . 

The annual revenue from the immovable pro-
pert v which the corporation may possess, is to be 
limited fo Fifty thousand (180,000.) dollars. 

The head office of the corporation will be at 
the Ci ty of Montreal , in the «listriet of Mont rea l . 

Dutcd at the office of the At torney (ieneral , 
this n inth «lav «>f March, 1945. 

L. D E S I L E T S . 
94S0-O Depu ty At to rney Genral 

/ L i m i t e d " . / jjjI'Lcncoiirt Gold Mines L imi 
(No persona l l iabil i ty) 

Notice is hereby given tha t under the provi­
sions of the Quebec Mining Companier ' Act, 
let ters patent have been issued by the Lieute­
nant-Governor of the Province of Quebec, bear­
ing da te the sixth «lay of April. 1945, incorpo­
ra t ing : Frederick Thomas Collins, advocate ami 
King's Counsel. John Curliss Pmldington. Cons­
tance Garner Short, advocates, Bruce Forbes, 
manager , ami Eileen Mary Ellis, secretary, 
spinster, all of the City ami District «>f Montrea l . 
Province of Quebec, for the following purposes: 

T o prospect and explore for mines and mine­
rals ; 

T o carry on all operations by which the soil, 
ear th , rocks and stones may, for the purpose of 
extract ing any minerals whatsoever, he mined, 
dllg, raised, washed* cnulled. smelted, refined, 
mushed or treated in any manner ; render such 
minerals merchantable by any means whatsoever; 
and sell or otherwise dispose thereof, under the 
name of "Lencourt Gold Mines Limi ted" (No 
personal liabilitv), with a total capital stock of 
$3,(XX),000.00, divided into 3.000.000 common 
shares of the par value of $1.00 each. 

The shareholders shall incur no personal res­
ponsibility in excess of the amount of the price 
paid or agree«l t o he paid t o the Company for 
its shares . 

T h e head office of the Company will be a t the 
City of Montreal , in the District of Montrea l . 

Da t ed a t the office of the At torney General, 
this sixth day of April, 1945. 

L. D E S I L E T S , 
94X5-o D e p u t y At torney General . 
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"Let* Ancien* de S h a w i n i g a n " 

Avis est, par les présentes, donné «pi'en vertu 
des dispositions de la troisième part ie de la Ix>i 
des compagnies de Québec, il u é té accordé par le 
Lieutenant-gouverneur de la province de Québec 
des lettres patentes, en dute du vingtième jour de 
février 1945, consti tuant en corporation sans 
capital-actions: J.-Oscar Houde, technicien, 
.1.-Alfred Prévost, comptuble, tous deux de la 
ville de Montréal, et Aquila DehaufTe. industriel, 
de la cité d 'Outremout, tous du «listriet de Mont­
réal, province «le Québec, «lans les buts suivants : 

Grouper en association les personnes ayant 
demeuré à Shawinigan Palis, «lans le but «l'entre­
tenir entre elles un esprit «le cumara«lerie, de les 
récréer et «le leur aider «lans la mesure «lu possi­
ble, sous le nom «le "Les Anciens «le Shawinigan". 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut possé«ler, est de 
cent mille ($100.(XX).00) dollar*, 

Le siège social «le la e«nnpagnie sera à Mont­
réal, «lans le «listriet de Montréal , province «le 
Québec. 

Daté du bureau du procureur général, le ving­
tième jour «le février 1945. 

L'Assistant-proeureur général. 
94S7-o L. D E S I L E T S . 

• • I . i i o r e n t i i i n Tra<linu i't*. I n c . " 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie «le la lx>i «les compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le lu province «le Québec, «les lettres 
patentes en da te «lu vingt-sixième jour «le jan­
vier 1945, constituant en corporation: Joseph 
Cohen, Gerald S. Tr i t t , avocats et conseils en loi 
«lu Roi, et E/.ra Leithman, avocat , tous des cité 
et district «le Montréa l , province de Québec, «lans 
les buts suivants: 

Exercer l'industrie et le commerce qui consis­
tent à négocier en gros et à vendre en détail «lu 
cuir et «les marchandises en cuir: soies, composés 
de soie, lainage et ses composés à la verge et autre­
ment, «les vêtements prêts à porter, de tissus «le 
quelque composition que ce soit pour hommes, 
femmes et enfants, «le doublures, d'articles de 
fantaisie et nouveautés, accessoires «le maison, 
ornement* et bijouterie, dispositifs et appliques 
électriques, jouets de composition quelconque et 
montres et horloges, sous le nom de "Laurcnt ian 
Trading Co. Inc." . avec un capital total de $20,-
000. divisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
«le Montréal, district «le Montréal . 

Daté du bureau «lu procureur général, ce vingt-
sixième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant , 
9409 P . F R E N E ' l T E . 

"Lecker S u p e r Fi l Lingerie I n c " 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie «le la Loi des compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la Province de Québec, des lettres 
patentes en da te du dix janvier 1945, consti tuant 
en corporation: William Lecker, Sydney Lecker, 
manufacturiers, tous deux «le la cité de Montréal, 
Théodore Lecker, manufacturier, de la cité d'Où-
tremont, tous du district de Montréal , Province 
de Québec, dans les buts suivants : 

Manufacturer, acheter ou aut rement acquérir 
et vendre ou aut rement faire le commerce ou né­
goce de la laine, de cotonnades, lainages, soieries, 

• | - « ' K Anciens d e S h a w i n i g a n " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twentieth 
day of February, 1945, t o incorporate as a corpo­
ration without share capi ta l : J . Oscar Houde. 
technician, J. Alfred Prévost , accountant , both 
«>f the city of Montreal , ami Atmila Dehauffe. 
manufacturer, of the city of Outremont , all of the 
district of Montreal , Province of Quebec, for 
the following purposes: 

Tt> group into an association persons who h a w 
lived at Shawinigan Falls, for the purpose of 
maintaining amongst them s spirit of good-fellow 
ship, for their amusement and to assist them in 
every possible measure, under the name of "Le> 
Anciens de Shawinigan". 

The amount to which the immovable property 
which the corporation may possess is t o be 
limired. is one hundred thousand dollars ($100.-
000). 

The head office of the company will be a t Mont -
real, «listriet of Montreal . Province of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this twentieth dav of February, 1945. 

L. D E S I L E T S , 
94S7 , D e p u t y Attorney General 

/ ^ . 
/ " L a u r e n l i a n Trading C«. I n c . " 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, hearing «late the twenty-sixth 
«lay of .lanuray, 1945, incorporating: Joseph 
Cohen. Gerald S. Tr i t t . advocates and King's 
Counsels and E/.ra Lei thman. advocate, all of 
the City and District of Montreal, Province <lf 
Quebec, for the following purposes: 

T o carry on the trade and business of jobbing 
in wholesale and selling by retail of leather an«l 
leather goods: silks, silk composites, woollens an«l 
its composites by the yard and otherwise, in made 
up garments, men's, women's and children's in 
textiles of whatever composition, in linings, in 
notions and novelties, household accessories, 
ornaments and jewellery, electrical appliances 
and fixtures, toys of whatever composition and 
watches and clocks, under the name of "Lauren-
tian Trading Co. Inc ." . with a total capital stock 
of $20.000.00, divided into 200 shares of $100.00 
each. 

The head office of the Company will be a t the 
City of Montreal , in the District of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this twentv-sixth day of J anua ry , 1945. 

P. F R E N E T T E . 
9409-o Assistant Depu ty Attorney General. 

/ / 
y "Lecker Super Fit Lingerie I n c . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the tenth day of 
January, 1945, incorporating: William Lecker, Sy­
dney Lecker, manufacturers, both of the City of 
Montreal, Theodore Lecker, manufacturer, of the 
City of Outremont , all in the district of Montreal . 
Province of Quebec, for the following purposes: 

T o manufacture, buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cotton fa­
brics, woollens, silks, linens, and clothing of 
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I oiles et vêt(-nloués de toute sorte; faire le commer­
ce qui consiste à manufacturer, acheter et vendre 
.les vêtements de toute description, et acquérir, 
acheter, détenir, vendre, ou aut rement en dispo­
ser, manufacturer, produire, importer et exporter 
toute sorte de lingerie pour femmes et enfants, 
jolies d' intérieur. Mouses d 'ar t is te , rolies. habits 
île sport et en général vêtements de toutes sortes, 
vous le nom de "Lecker Super Fit Lingerie Inc . " , 
avec un capital total de $49,900, divisé en 499 
actions de $100 chacune. 

I.c siège social de la compangie sera à Montréal , 
district de Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, le dix 
janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général Suppléant. 
1)470 P. F R K N E T T E . 

" L i g u e A n t i t u b e r c u l e u s e de Val d ' O r " 

Avis est, par les présentes, donné qu 'en ver tu 
des dispositions de la troisième part ie de la Loi 
des compagnies de Quéliec, il a été accordé par le 
Lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en da te du trente et unième 
jour de janvier 1945, const i tuant en corporation 
sans capital-actions: Dr Jean M at ton. médecin, 
Lucien -Godin, annonceur, Albert Gagnon, em­
ployé civil, tous de la ville de Val d'Or, district 
i'Abitibi. province de Québec, dans les buts 

suivants: 
Opérer un ou des camps d 'été comme préven­

toriums pour les enfants enclins à la tuberculose; 

Prélever par divers moyens les fonds nécessai­
res à la construction, à l 'entretien des bâtisses, 
à la rémunération du personnel médical et do­
mestique et généralement pour défrayer toutes 
dépenses nécessaires, sous le nom de "Ligue An­
tituberculeuse de Val d 'Or" , 

l.c montan t auquel sont limités les biens im­
mobiliers que la corporation peut posséder, est 
de vingt-cinq mille ($25,000) dollars. 

lie siège social de la corporation sera à Val 
d'Or, dans le district d 'Abit ibi . 

Da té du bureau du procureur général, le t ren te 
et unième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
947l-o P. F R E N E T T E . 

" M a j e s t i c P h o t o M o u n t s L t d " 

Avis est, par les présentes, donné qu 'en vertu 
de la première partie de la Loi des compangies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en da te du vingt-sixième jour de janvier 
1945, constituant en corporation: Michael Garber, 
avocat et conseil en loi du Roi, de la cité «le 
Westmount, Jacob Harold Blumenstein, Michael 
C. Herman, avocats, Irene Rubin, fille majeure, 
secrétaire, les trois derniers de la cité de Montréal , 
tous du dictrict de Montréal , province de Québec, 
dans les bu t s suivants: 

Acheter et aut rement acquérir, vendre et au t re ­
ment disposer, échanger, manufacturer, exporter 
importer, distribuer, négocier et au t rement faire 
le commerce de montures pour photos, cadres, 
nouveautés, ornements, articles électriques, menus 
objets, bibelots, marchandises en plastique, pro­
duits en métal et en bois, articles de toilette, 
jouets, accessoires de maison, vêtements de sports 
habits, vêtements pour enfants, modes, vêtements , 
tissus, coton, d r a p et dentelles et marchandises 
imperméables, marchandises sèches, fourrures, 
filés, et agir comme tailleurs, drapiers, bonnetiers, 
costumiers, pelletiers, gantiers et marchands de 
vêtements, et agir comme agents de manufactu-

every sort; t o carry on the business of manufact­
uring, buying, and selling clothing of every des­
cription, ami to acquire, purchase, hold, sell, or 
otherwise dispose of, manufacture, produce, imp­
ort and export ull kinds of ladies, and children's 
lingerie. housecoats, smocks, «Iresses, sportswear 
ami generally garments of all kinds, under the 
name of " l a c k e r Super Fit Lingerie Inc ." , with 
a total capital stuck of $49,900.00, divided into 
499 shures of $ 1 0 0 0 0 each. 

The head office of the company will be at Mont­
real, in the «listriet of Montreal . 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this tenth dav «»f Januarv, 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9470-O Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

" I . ipue An t i t ube rcu l euse «le Val d ' O r " 

Notice is hereby given tha t umler Purt I I I of 
the Quebec Companies' Act, letters pa ten t have 
l)een issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, beuring da te the thirty-first 
day of January, 1945, tu incorporate as a corpor­
ation without share capital: Dr. J ean Mat ton, 
physician. Lucien Godin. announcer. Albert Ga­
gnon, civil employee, all of the town of Val d 'Or, 
district of Abitibi. Province of Quebec, for the 
following purposes: 

To operate one or more fresh-air camps as 
preventoriums for children who have a tendency 
to tuberculosis; 

To raise, by various means, the necessary 
funds for the building, maintenance of buildings, 
remuneration of the medical and domestic staff 
and in general to defray all necessary expenses, 
under the name «»f "Ligue Antituberculeuse de 
Val d 'Or" . 

The amount to which the immovable property 
which the corporation may possess is to he limited, 
is twenty-five thousand dollars ($25,000). 

The head office of the corporation will be at 
Val d'Or, district of Abitibi. 

Dated a t the office of the At torney (ieneral, 
this thirtv-first dav of January , 1945. 

P . F R E N E T T E . 
9471 Assistant Deputy At torney General . 

yj l / 'Ma jes t ie Ph«»to M o u n t s Ltd*' 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act .letters pa t en t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Provin­
ce of Québec, bearing «late the twenty-sixth day 
of January . 1945. incorporating: Michael Garber, 
advocate and King's Counsel, of the City of 
Westmount, Jacob Harold Blumenstein. Michael 
C. Herman, advocates, Irene Rubin , spinster, 
secretary, the three lat ter of the City of Montreal , 
all in the district of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To buy and otherwise acquire, sell and other­
wise dispose of, exchange, manufacture, export, 
import, distribute, trade in and otherwise deal in 
photo mounts , frames, novelties, ornaments , elec­
trical goods, small wares, notions, plastic goods, 
metal and wood products, toilet requisites, toys, 
household appliances, sportswear, clothing, child­
ren's wear, millinery, wearing apparel , fabrics, 
cottons, cloth and laces and waterproof goods, 
dry goods, furs, tweeds, and to ac t as tailors, 
drapers, hosiers, costumiers, furriers, glovers and 
dealers in garments, and to act as manufacturers ' 
agents or commission agents, under the name of 
"Majestic Pho to Mounts L td ." , with a total 
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ricrs ou coinine agents à commission, sous le 
nom de "Majestic Photo Mounts L td" , avec un 
capital total de $5,000, «livisé en SO actions de 
«KM) chacune. 

Le siège social de lu compagnie scia à Montréal, 
district île Montréal . 

Daté du bureau du procureur général, ce vingt-
sixième jour de janvier 194"). 

L'Assistant -procureur général suppléant. 
9472 P . F R E N E T T E . 

"Metaf i l e Cryetal G a u g e Co> L t d . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Quéhe«\ il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québcci des lettres 
patentes en date du vingt-troisième jour «le jan­
vier 194"). constituant en corporation: Joseph 
Henry Frcctlmun. avocat, James Callaghan. 
comptable, Sally Winton. fille majeure, secrétaire, 
tous «les cité <>t <listri«-t de Montréal, province de 
Québec, «lans les buts suivants : 

Detainer, faire, fubritpier et manufacturer des 
matrices, formes, coulées composées soit «le métal, 
verre, plastiipie ou «le bois pour la fabrication 
ou pour «l'autr«\s industries: 

Exercer le commerce qui consiste à vemlre. en 
gros et en «létaiL OU l'un OU l 'autre, «les matrices, 
formes, coulées composées soit «le métal, verre, 
plasti«|ue OU «le bois; 

Manufacturer «les articles en métal, verre, plas­
tique ou en bois; 

Manufacturer «les essoreuses, instruments et 
appareils de communication radiophooique, ré­
frigérateurs, glacier«'s électriques et instruments 
«le télévision et les pieces «le tous «-es appareils 
ci-devant mentionnés, sous le nom de "Metall ic 
Crystal Gauge Co. Lt«l.". uvec un capital total 
de 820,000, «livisé en 200 actions «le $100 chacune. 

Le siège soeiul «le la compagnie sera à 2701 rue 
Masson, Montréal , «listriet «le Montreal . 

D a t é du bureau du procureur général, ce vingt-
troisième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant. 
9473 P . FRENETTE. 

" M é t r o p o l e C o n s t r u c t i o n L t é e " 
" M é t r o p o l e C o n s t r u c t i o n L t d . " 

Avis est, pur les présentes, donné «m'en vertu 
«le la première partie de la Loi «les compangics 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la* province «le Québec, des lettres 
patentes en «late «lu vingt-cinquième jour «le 
janvier 1945. const i tuant en corporat ion: Mada­
me Hector Rubagliati, veuve de Hector Raha-
gliati, sténographe, Maurice Bériault. é tudiant 
en droit, J ean -M. Bériault, avocat , tous des cité 
e t «listriet de Montréal, province «le Québec, «lans 
les buts suivants : 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux 
pour construire et aménager «les s tructures publi­
ques et privées, bâtir, faire exécuter) aménager, 
améliorer, exploiter, développer, administrer, gé­
rer et contrôler des t ravaux «le tou te description, 
y compris des t ravaux publics et commodités «le 
toutes espèces, expression qui ne doit souffrir au­
cune restriction dans son sens général par ce qui 
suit, et qui comprend «les docks, havres, jetées, 
quais, canaux, réservoirs, digues, irrigations, ré­
clamations, améliorations, tuyaux d'égout, «le 
drainage, «l'hygiène, service hydraulique, usines 
à gaz, téléphone, tunnels, moulins à ciment, voies 
souterraines, hôtels, entrejwits, marchés et édifices 
publics, ainsi «pie tous t ravaux e t comodités pu­
blics e t privés; exercer sous toutes ses formes dé­

capitai stock of $5,000.00 divided into 50 shares 
of 1100.00 each. 

The head office Of the Company will be at 
Montreal, in the «listriet of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney (ieneral. 
this twenty-sixth dav «>f January , 1945. 

P. F R E N E T T E . 
9472-u Assistaid Deputy Attorney ( ieneral . 

.Metallic Crys tu l Gauge Co- Ltd*" 

Notice is hereby given tha t under Pur t I of the 
Quebec Companies Act. letters patent have been 
issued by the Lic.utcnunt-Govcriior of the Pro­
vince t)f Quebec, bearing date the twenty-third 
«lay of January , 1945, incorporating: Joseph 
Henry Free«hnan. advocate, James Callaghan. 
accountant, Sally Winton, spinster, secretary, all 
in the City ami District of Montreal, Province 
of Quebec, for the following purposes: 

To design, make, fabricate and manufacture 
«lies, forms, eastings composed either of metul. 
glass, plastic, or wood for the manufacturing or 
other t rades ; 

T o carry on the business of selling, wholesale 
ami retail, or either, «lies, forms, eastings compos­
ed either of metal, glass, plastic or jrood* 

T o manufacture articles of metal, glass, plastic, 
or wood ; 

T o manufacture washing machines, radio com­
munication instruments ami sets, refrigerators, 
frigidaires and television instruments ami the 
par ts of all such aforementioned devices, under 
the name of "Metal l ic Crystal Gauge Co, Ltd ." . 
with a total capital stock «)f $20.000.00, divided 
into 200 shares of $100.00 each. 

The bead office of the Company will be a t 2704 
Masson Street. Montreal , in the District of 
Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney (ieneral. 
this twenty-third day of January , 1945. 

P. F R E N E T T E , 
9473-o Assistant D e p u t y Attorney ( ieneral . 

/ " M é t r o p o l e C o n s t r u c t i o n L t é e " 

y 'Mé t ropo le Cone t ruc l Ion L t d . " ~ 
Notice is hereby given tha t under Par t I of the 

Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing «late the twenty-fifth «lay 
t>f Janua ry , 1945, incorporating: madame Hector 
Rabagliati , widow of Hector Rabagliat i , steno­
grapher, Maurice Bériault, law student , J ean M. 
Bériault, advocate, all of the city an«l «listriet of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

0 
T o carry on business as general contractors for 

the construction and equipment of public and 
private buildings, t«) build, carry out, execute, 
equip, improve, operate , develop, administer , 
manage and control works of every description, 
including public works ami commodities of every 
kind, said expression not being liable to any res­
triction, as t o its general sense, by that which 
follows, ami which includes docks, harbours, piers, 
wharves, canals, reset'Voira,' dams, irrigations, re­
clamations, improvements, sewer pipes, drainage, 
hygiene, waterworks service, gas plants, tele­
phone, tunnels, cement mills, subways, hotels, 
warehouses, markets and public buildings and 
also any works or conveniences, whether public 
or pr ivate; t o carry on, order all the varrious 
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verses l 'industrie de man-hands de pierre, brique, 
hois, fer, ainsi que d 'autres matériaux et nécessi­
tés de construction, exercer aussi généralement le 
commerce de constructeurs et entrepreneurs; se 
livrer à la fabrication «le toutes les sortes <!«• 
munitions, «l'artillerie «le guerre ou du matériel de 
guerre, sous le nom «le "MétropoleCons t ruc t ion 
Ltée" — "Metropolc Construction Lt«l.", avec un 
capital t«)tal «le $10,000 divisé en 1,000 actions «ie 
$10 chacune. 

Le siège social de lu compagnie sera à Montréal , 
dans le «listriet de Montréal . 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le vingt-
cimmième jour «le junvier 1045. 

L'Assistant-pr«K-ureur général suppléant , 

D474-0 P. FRENETTE. 

" M o d é r a F a r m E q u i p m e n t C o m p a n y L i m i t e d " 
" I M M é c a n i q u e A g r i c o l e M o d e r n e . L IMITÉE* ' 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de lu première partie de la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Licutcnunt-gou-
verneur de lu province «le Québec, des lettres pa­
tentes en da te du vingt-sixième jour de janvier 
1045, const i tuant en corporation: Puul-Fré«léric 
Hugeaud, inepecteur, Charles-Edouard Luquerre. 
pointeur, tous deux de lu cité «le Montréal , et 
Vvonne Quesnel, opératrice, célibataire, «le la cité 
de Longueuil, tous «lu district «le Montréal , pro­
vince de Québec, «lans les buts suivants : 

Fuire la fabrication, l 'achat, la vente , la loca-
ti«m, l 'échange et le commerce d ' ins t ruments , «le 
machines, d 'appareils «le toute description et «le 
leurs pièces, se rapportant à l 'industrie agricole, 
fermière, et laitière et tout autre commerce con­
nexe; 

Fuire la fabrication, l 'achat, la vente, la loca­
tion, l 'échange d ' instruments , «le muebines. «l'ap-
pareils «le toute description et «le leurs pièces, se 
rapportant aux t ravaux «le «léfrichement et de 
colonisation, de construction, d 'entret ien et «le 
réparations des routes et tout au t re commerce 
ou industrie connexes, sous le nom de "Modern 
Farm Equipment Company Limited" — "La 
Mécanique Agricole Moderne, Limitée",* avec un 
capital total de $20,000 «livisé en 2,000 actions 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district de Montréa l . 

Daté du bureau «lu procureur général, le vingt-
sixième jour «le janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant , 
940X-O P . F R E N E T T E . 

' ' P a r a d i s A u t o m o b i l e L t é e " 

Avis est, pa r les présentes, donné qu 'en vertu 
de la première partie «le la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, des lettres 
patentes en da te du vingt-septième jour de janvier 
1945, const i tuant en corporation : Roland Paradis, 
commerçant, Marcel Hou lay, agent, Rachel Per­
rault, ménagère, épouse commune en biens dudi t 
Roland Paradis e t dûment autorisée par lui aux 
fins des présentes, tous des cité et «listriet de 
Montréal, province de Québec, duns les buts 
suivants : 

Faire le commerce en gros et en détail des 
pneus et accessoires d 'automobiles, importer, ex­
porter, ma nu t'actu r«-r, acheter. Vendre des auto­
mobiles, «les pneus e t tous articles en caoutchouc, 
capotes et carrosseries d 'automobiles, gazolinc, 
pétrole, huile ainsi que tous les effets, articles, 
marchandises, outils, équipement, se ra t t achan t 
à l'industrie e t au commerce de l 'automobile; 

forms thereof, the business of dealers in st«>ne, 
brick, \V«MMI, Iron, ami also other building mate­
rials ami re«piisites, also carry on business gene­
rally as builders ami contrac tors | to engage in the 
manufacturing of all kinds of munitions, wur 
ammunit ion, or wur material , under the name of 
"Métropole ('«instruction L t ée" — "Métropole 
Construct ion Ltd." , with u total capital stock of 
$10,000, divided into 1,000 shares of $10 each. 

The heiul office of the company will be a t 
Montreal , in the distr ict of Montreal . 

Dated at. the office of the Attorney (ieneral , 
this twenty-fifth «lav of J anua rv , 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9 4 7 4 / Assistant Depu ty Attorney General . 
l / / — 
" M o d é r a F a r m K t ' u i p m c n t C o m p a m L i m i t e d " 
" i ^ i m '•« a n i q i i e A g r i c o l e M«.<(e rue . U n t i t l e " 

Notice is hereby given tha t under Part I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
sixth day of January , 1945, incorporating: Paul-
Frédéric Hugeaud, inspector, Charles-Edouurd 
Laquerrc, murker, both of the city of Montreal , 
and Yvonne Quesnel, operator, spinster, of the 
city of Longueuil, all of the «listriet of Montreal, 
province «if Quebec, for the following purposes: 

T o manufacture, purchase, sell, lease, exchange 
ami «leal in instruments , machines, appara tus of 
every «lescription ami par ts thereof, connected 
with the agricultural, farm and dairy industries; 
and carry on any other business connected there­
with; 

T o manufacture, purchase, sell, lease, exchange, 
instruments, machines, appara tus of every kind 
and par t s thereof, connected with clearing an«l 
colonization works construction, maintenance 
ans repairing of roads and any other business or 
industry connected therewith, under the n a m e 
of "Modern Fa rm Equipment Company L i m i ­
ted" — " L a Mécanique Agricole Moderne, Li­
mitée", with a total capital stock of $20,000, 
divided into 2,000 shares of $10 EACH. 

T h e head office of the company will be at Mont ­
real, in the district of Montrea l . 

Date»! a t the office of the Attorney (ieneral, 
this twenty-Sixth dav of J anua rv . 1945. • 

P . F R E N E T T E , 
94GN Assistant D e p u t y Attorney (ieneral 

. A 
V ' - P a r a d i s A u t o m o b i l e L t é e " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing da te the twenty-seventh 
day of January , 1945, incorporating: Roland Pa ­
radis, tra«ler. Marcel Houlay, agent, Rachel Per­
rault , housekeeper, wife CONUNTM as t o property 
of said Roland Paradis, a n i l b y the latter duly 
authorized for the purposes hereof, all of the ci ty 
and district of Montreal , Province of Quebec, for 
the following purposes: 

T o deal, wholesale and retail in tires and auto­
mobile accessories, import , export, manufacture, 
purchase, sell automobiles, tires and all rubber 
goods, automobile-tops and carriages, gasoline, 
petroleum, oil, also any goods, articles, merchand­
ise, tools, equipment connected with the automob­
ile business and t r ade ; 
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Acheter, acquérir, poffjédtr et vendre en gros 
et en détail des automobiles, des tuxieahs, camions 
e t toutes sortes de véhicules moteurs et accessoires 
neufs ou usagés; 

Faire toutes réparations d'automobiles, débos-
sages, carrosseries, peintures et tous autres tru-
vuux de réparations nécessaires, sous le nom de 
"Pa rad i s Automobile Ltée", avec un capital total 
«le $20.000 divisé en 200 actions «le $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Montréal, 
ilans le district «le Montréal . 

Daté du bureau «lu procureur général, le vingt-
septième jour de junvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
9475-0 P . F R E N E T T E . 

••s. L. n ia i - Cw Ltée** 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
«ie la première partie de la Ixii «les compagnies, 
il a été accordé par le Lieutenant-gouverneur «le 
la province de Québec, des lettres patentes en «late 
du vingt-troisième jour «le junvier 1945. consti­
tuan t en corporation: Charles-Auguste Sylvestre, 
de la ville d 'Outremont . Êmérention Lacroix, «le 
Ville Mont-Royal , tous deux avocats, Marcelle 
Langlois, célibataire, sténographe, de la Cité «le 
Montréal , tous du district «le Montréal, province 
de Quél>ec, dans les buts suivants: 

Poursuivre un commerce «le cpiiiicailleric, fer­
ronnerie, matériaux de construction, construction, 
réparation, réfection, articles «le sport, accessoires 
d'automobiles, fixtures et appareils électriques, 
articles d 'ornementation, bibelots, poteries, cou­
telleries, machineries quelconques; acquérir tout 
commerce connexe ou s'y rapportant, sous le nom 
«le " S . L. Biais Cie Ltée", avec un capital total 
de $40,000 divisé en 400 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Ville» La* 
Salle, dans le district de Montréal. ' ** . 

Da té du bureau du procureur général.He vingt-
troisième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant. 
9476-o P . F R E N E T T E . 

" S t a n d a H S t r u c t u r a l Steel L t d . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première par t ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé qpar le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en da te du vingt-sixième jour de janvier 
1945, consti tuant en corporation: Mur ray Lapin, 
avocat, Mademoiselle Quennie Marcovitch, fille 
majeure, secrétaire, tous-deux de la cité de Mont­
réal, et M. Léon Crestohl, avocat, de la cité d'Ou­
tremont , tous du district de Montréal , province 
de Québec, dans les buts suivants : 

Acheter, vendre, manufacturer et généralement 
faire le commerce d'acier pour la construction 
d 'aucune sorte quelconque; 

Acheter, vendre, manufacturer «>u généralement 
faire le commerce de machinirie d'usine, instrum-
ments, outils, commodités et autres matériaux 
susceptibles d'être'Stiluses dans des opérations 
avec de l'acier et autres que la compagnie peut 
exercer, sous le nom de "Standard Structural 
Steel L td ." , avec un capital total de $20.000. 
divisé en 200 actions de $100 <(chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 6333 Blvd. 
St-Laurent , en la cité de Montréal, district de 
Montréa l . 

D a t é du bureau du procureur général, ce vingt-
sixième jour de janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
9477 P . F R E N E T T E . 

To purehuse, a«'«juire, own uud sell, wholesale 
and retail, automobiles, tuxieahs, trucks and any 
kind of motor vehicles and accessorcis. whether 
new or used; 

T o curry on uny kind of automobile repair, ile«l-
enting, carriuge. paint and any other repair work 
required, under the name of "Paradis Aulomobil-
Ltée". with a totul capital stock «>f $20,000, «livide 
ed into 200 shares of $100 each. 

The head office «>f the c«>mpany will be ut M«»nt 
real, in the «listriet «»f Montreal. 

Dated at the ofloi of the Attorney General, 
this twenty-seventh day of January, 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9475 Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

•S. I.. Itlais Tie Ltée" 

Notice is hereby given tha t under Part I «>f the 
Quebec Companies Act. letters patent have been 
issue«l by the Liciitcannt-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing «late the twenty-third 
day of January . 1945, incorporating: Charles-Au­
guste Sylvestre, of the city of Outremont , Émé-
rentien Lacroix, «>f the Town of Mount Royal, 
both advocates, Marcelle Langlois. spinster, ste­
nographer, of the city of Montreal , all of the dis­
trict of Montreal . Province «>f Quebec, for the fol­
lowing purposes t 

T o deal in hardware, ironware, materials for 
buililing, construction, repairing, remaking; a r t ­
icles of sport, automobile accessories, electric fixt­
ures and appliances, ornaments , knick-knacks, 
pottery, cutlery, machinery whatsoever; to acq­
uire any business connected therewith or incident­
al thereto, under the name of " S . L. Biais Cie 
Ltée", with a total capi ta l stock of $40.000 divided 
into 400 shares of $100 each. 

The head office of the company will he a t tin-
Town of LaSalle, «listriet of Montreal . 

Dated a t the office of the At torney (ieneral. 
this twentv-third dav of January , 1945. 

- P. F R E N E T T E , 
9470 Assistant Deputy Attorney ( ieneral . 

Standard Structural Steel Ltd." 

Notice is heerby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Queliec, bearing da te the twenty sixth day 
of January . 1945, incorporating i Murray Lapin, 
advocate. Miss Quennie Marcovitch, spinster, 
secretary, both of the City of Montreal , and Mr. 
Leon Crestohl, a«lvoeate, of the City of Outre-
mont, all of the District <if Montreal, Province 
of Quebec, for the following purposes: 

T o buy, sell, manufacture and generally deal in 
stnictural steel of any nature whatsoever; 

T o buy, sell, manufcature or generally «leal in 
plant machinery, implements, tools, conveniences 
ami other provisions capable of being used in con­
nection with the steel and other operations which 
the company may carry on, under the name of 
"Standard Structural Steel Ltd ." , with a total 
capital stock of $20,000.00, divided into 200 
shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be a t 6333 
St-Lawrence Blvd., in the City of Montreal , in 
the District of Montreal . j 
• .Dated a t the office of the Attorney General, 

this twenty-sixth day of January , 1945. 
P . F R E N E T T E , % 

9477-o Assistant Deputy Attorney General. " 
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"Standard Woodenware Ltd." 

Avis est, par les présentes, donné qu 'en vertu 
île la première partie de la IA» des c o m p a n i e s 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de lu province de Québec, «les lettres 
patentes en «late du vingt-cimpiièmc j«>ur d'avril 
1945, const i tuant en corporation: Paul Lemieux, 
comptuble, (iisèle Girard, commis «le bureau. 
Itichurd R. Allcyn, avocat, tous «les cité et «listriet 
i|«- Quéliec, province «le Québec, «lans les buts 
suivants: 

Exercer l 'industrie «le fabrication et faire en 
g n u et cn^détail le commerce d 'achat , vente, dis-
tribution, importât ion et exportat ion de murchun-
• lises dans lesiupicllcs le bois ou le métal ou «les 
substances composées ou synthéti«pies sont parties 
constituantes, le commerce «l'immeubles, l ' a c h a t 

et lu vente de valeurs mobilières et immobilières, 
l«- tout comme principal, agent, courtier ou mar­
chand à commission, sous le nom de "Standard 
YYoodcnware Lt«l.", 

Le montant «lu capital-actions social «le la com­
pagnie tarn «le quatre-vingt-dis-neuf mille dollars 
(190,000), «livisé en 090 actions «le cent dollars 
.«100) chacune; 

La partie du capital actions «pii sera émise 
comme actions privilégiées est «le «piatre-vingt 
mille dollars ($80,000) «livisée en S00 actions «le 
c«-nt dollars ($100) chacune. 

Ix' siège sociul «le la compagnie sera à Lévis, 
dans le «listriet de Quebec. 

Daté «lu bureau du procureur général, le vingt-
cinquième jour «l'avril 1945. 

L'Assistant-pr«K-ur«'ur général suppléant, 
9 4 7 8 * P. FRENETTE. 

"Standartl \\ Irnuurc Ltd." 

Notion is hereby given tha t under Par t I of the 
QuODQC Companies ' Act, letters patent have lieen 
Issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing «late the twenty-fifth «lay 
of April, 1945, incorporating: Paul 1/-mieux, acc­
ountant, Gisèle Gisard, oflfoe clerk, Richard R. 
Alleyn, advocate, all of the city and district of 
Quebec, Province of Quebec, for the following 
purposes! 

T o curry on tin* manufacturing business, and 
ileal, wholesale and retail, in the purchase, sale, 
distribution, importation ami exportation «>f mer­
chandise wherein wood or metal, «>r compound or 
synthetic substances, form a c o m p o n e n t part, 
carry on the real estate business, the purchase an«l 
sale nl' movable ami immovable securities, the 
whole as principal, agent, broker or commission 
merchant, under the name of "Standard wood-
enware Ot«l.". 

The amount of the company's capital stock 
will be ninety-nine thousand dollars ($99.000) 
d i v i d e d into 900 shares of one hundred dollars 
(•100) each. 

The part of capital stock to be issued as pref-
erred shares is eighty thousand dollars ($so„000) 
divided into 800 shares of one hundred dollars 
($100) each. 

The head office of the company will lie at Levis, 
in the «listriet of Quebec, 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fifth day of April, 1945. 

P. F R E N E T T E , 
9478 Assistant Deputy Attorney General. 

••Steven* \ficiicie» Limited" \J L^**Stevens Agencies Limited" 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
d«' la première partie «le la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été aceor«lé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en date «lu vingt-troisième jour «le jan­
vier 1945, const i tuant en corporation: Pierre A. 
liadeaux, avocat et conseil en loi du Roi. Jean 
E. Badcau. avocat , et Margaret E. Cox. fille 
majeure, secrétaire, tous «les cité et «listriet «le 
Montréal, province «le Québec, «lans les buts 
suivants: 

Exercer en général le commerce en gros et en 
détail d ' importateurs et exportateurs «le ma relia n-
dises sèches, tissus, marchandises en cuir, habits, 
robes, marchandises «le fantaisie, articles de Va­
lette, soit comme marchands «le gros ou détail­
lants, et exercer le commerce comme agents à 
commission d ' importat ion et «l'exportation, sous 
l«- nom «le "Stevens Agencies Limite*!", avec un 
capital to ta l «le $10,000. divisé en 100 actions de 
$100 chacune. 

l>e siège social de la compagnie sera à 460 nie. 
St-Jean, dans les cité et district de Montréal . 

Daté du bureau du procureur générul, ce vingt-
troisième jour «le janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant, 
9479 P. F R E N E T T E . 

"St-Cabriel Clothing Co. Ltd ." 

Avis est, par les présentes donné qu'on vertu 
«le la première part ie «le la Loi des compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, «les lettres 
patentes en da te du dix janvier 1945, const i tuant 
en corporation : * George Irwin Harris, avocat , 
George Gerald Richstone, notaire, Pauline Som­
mer, secrétaire, fille majeure, tous des cité e t «lis-

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of QuebeCj bearing «late the twenty-third 
«lay of Janua ry , 1945, incorporating: Pierre A. 
Badeaux, advocate ami King's Counsel. Jean E. 
Ba«l«'uux, advocate, and Margaret E. Cox. spinst­
er, secretary, all in the City ami District of Mont­
real. Province of Quebec, for the following purp­
oses : 

T o carry on generally the business of wholesale 
and retail importers ami exporters in dry goods, 
fabrics, leather goods, suits, dresses, fancy go«xls, 
toilet articles, either as wholesalers or retailers, 
ami to carry on the business of commission agents 
in importai ion and exportation; under the name of 
"Stevens Agencies Limited", with a total capital 
stock of $10.000.(X). divided into 100 shares of 
$100.00 each. 

The head office <if the Company will be a t 460 
St-John Street, in the City anil «listriet of Mont­
real. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twtn tv- th i rd «lay of January . 1945. 

P . F R E N E T T E , 
9479-0 Assistant Deputy Attorney General. 

/ y — 
V "St-Cabriel Clothing Co. Ltd ." 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the tenth day of 
January, 1945, incorporating: George Irwin 
Harris , advocate, George Gerald Richstone, not­
ary, Pauline Sommer, secretary, spinster, all of 
the Ci ty and District of Montreal , Province of 

file:///ficiicie�
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trk-t de Montréal, PJovinee de Québec, dans les 
buts suivants : 

Faire le commerce «le manufacturiers «le vête­
ments et lingerie «le toutes sortes pour hommes e t 
femmes, cillants et u«lultes, sous le nom «le "St -
Gahricl Clothing Co. Ltd." . nvec un capital totul 
«le quarante-neuf mille dollars ($49,000), divisé 
en quatre cent quatre-vingt-dix (490) actions de 
cent <iollars($IOO) chacune. 

I.c siège s o c i a l de la eompungie sera au village 
«le St-Gabriel de Brandon, comté de Berthier. «lis­
triet «le Joliette. 

Daté du bureau du procureur général, le dix 
janvier 1945. 

L'Assistant-proeureur général suppléant. 

94S0 p . F R E N E T T E . ' 

"The Suburban News Ltd." 

Avis est, par les présentes donné qu'en vertu 
«le la première parti»' «le lu Loi «les compagnies 
«le Québec, il a été i C C O f d é par le Lieutenant -
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en date du neuf junvier 1945, constituant 
en corporation: Frank Bernard Chauvin, avocat 
et conseil en loi du roi. «le la cité «le Montréal . 
Jean Mart ineau. avocat et conseil en loi «lu roi. 
«le Ste-Geneviève de Pierrefonds, Madeline Fran­
ces Brennan. sténographe, fille majeure, de lu 
«•ité «le Montréal, tous «lu «listriet de Montreal, 
Province «le Quéliec, «lans les buts suivants: 

Acquérir, imprimer, éditer, diriger et mettre 
en eireulution ou autrement faire le commerce «le 
tout journal ou tous journaux ou autre publica­
tion, et en général faire le commerce «le proprié­
taires de journaux et éditeurs généraux: 

Exercer, si et lorsqu'il le semblera «lésirable. 
les métiers et commerces d ' imprimeurs généraux, 
lithographes, graveurs et agents de publicité, sous 
le nom de "The Suburban News Lt«L", avec un 
capital total «le $20.000. «livisé en 200 actions «le 
$100 chacune. 

lx ' siège social «le la compagnie sera en la «-ité 
de Montréal, district «le Montréal . 

Daté «lu bureau «lu procureur gênerai, le neuf 
janvier 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 

94s i P. F R E N E T T E . 

"Youiiy Mimics lii«*." 

Avis est. par les présentes, donné «m'en vertu 
«le la première partie «le la Loi «les compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en date «lu vingt-huitième jour de 
décembre 1944, const i tuant en corporation: 
Marcus M. Siierbcr. Clarence Reuben Gross, 
avocats, et Solomon Yineberg. notaire, tous 
«les cité et «listriet «le Montréal, province «le 
Quéliec, dans les buts suivants: 

Exercer le commerce qui consiste à manufac­
turer e t faire le commerce de vêtements et habits 
«le sport pour enfants et en général «le vêtements 
«le tous genres pour enfants dans la province 
«ie Québec, sous le nom «le "Young Mimics 
Inc." , avec un capital total de $30,000, divisé 
en 1,000 actions ordinaires de $10 chacune, et 
en 2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le nombre des actionnaires est limité à vingt. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal . 

Da té du bureau du procureur général, ce 
vingt-huitième jour de décembre 1944. 

L'Assistant-proeureur général suppléant , 
94S2 P . F R E N E T T E . 

Québec, for the following purposes: 
To curry on the business of manufacturers of 

clothing and wearing apparel of all kind- to be 
worn by mule and female, children and adults, 
sous le nom «le "St-Gabriel Clothing Co. Ltd.", 
with a total capital stock of fortv-iiinc thousand 
dollars ($40.000.00) divided into four hundred 
and ninety (490) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the compuny will be in the 
village of St-Gabriel <|e Brandon. County of 
Berthier, in the district <if Joliette. 

Dated at the office <if the At torney General, 
this tenth dav of Januarv . 1945. / ' 

P. F R E N E T T E . 
9480-0 Assistant Deputy Attorney General. 

T h e Suburban News L t d . " 

Notice is hereby given tha t Under Part 1 of tin 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t bave been 
issued by the Lieutenant-( lovernor of the Pro­
vince «if Quebec, bearing «late the ninth «lay of 
January . 1945, incorporating: Frank Bernard 
Chauvin, advocate ami King's Counsel, of the 
City of Montreal, Jean Mart ineau, advocate and 
King's Counsel, «if Ste-Geneviève de Pierrefonds. 
Madeline Frances Brennan, stenographer, spinster 
of the City of Montreal, all in the district of 
Montreal, Province <if Quebec, f«ir the following 
purposes: 

T o acquire, print, publish, conduct and circul­
ate or otherwise <lcal with any newspaper or news­
papers or other publication, and generally to 
carry «>n the business of newspaper proprietors 
and general publishers; 

T o carry on, if ami when it shall seem «lésirable. 
the trade or business of general printers, litho­
graphers, engravers and advertising agents under 
the name «>f " T h e Suburban News L t d . " with 
a total capital stock of $20.000, divided into 200 
shares «>f $100.4)0 each. 

The head Office of the company will be at tin-
City of Montreal, in the «listriet of Montreal . 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this ninth day of Januarv . 1945. 

P. F R E N E I T E . 
94!}I-o Assistant Deputy Attorney (ieneral. 

" Y o u n g .Mimics l i t©." 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twenty-
eighth «lay of December, 1944, incorporating: 
Marcus M. Sperber. Clarence Reuben Gross, 
advocates, and Solomon Yinelierg, notary, all 
«if the City ami District of Montréal , Province 
of Quebec, for the following purposes: 

T«i carry on the business of manufacturing 
and wearing children's outer wear ami sports-

'wear. and general children's wear, of all types 
throughout the Province of Quebec, under the 
name of "Young Mimics Inc . " . with a total 
capital stock of $30,000.00, divided into 1,000 
common shares of $10.00 each, and 2,000 pre­
ferred shares of $10.00 each. 

T h e number of shareholders is limited to 
twenty . 

The head office of the Company will l>e at 
Montreal , in the District of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney (ieneral , 
this twenty-eigth day of Decemlier, . 1944. 

P . F R E N E T T E , 
9482-0 Assistant Deputy-At torney General . 

0 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, June 9th, 1945, Vol. 77, No. 23 151 

lettres patentes supplémentaires Supplementary LETTER" Patent 

"Club tie Kaquel le l ieli i ionl Incorporé" 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «l«>s compagnies «le Québec, il a 
été ae«ror«lé par le Lieutcnunt-gouvcrncur «le la 
pr«>vinee «le Québc«' «les lettres patentes supplé­
mentaires, en da te du «lix-neuvièmc j«iur d'avril 
1945, à la corporation "Club «le lbupiet te Bel-
inout Incorporé" ratifiant un règlement aug­
mentant les pouvoirs de ladite corporation en 
porUftt de $4,000.00 à $14.000.00 la valeur 
immobilière «pie jieut posséder celle-ci. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, ce dix-
in-iivième jour «l'avril 1495. 

L'Assistant-proeureur général suppléant 

9483-o P . FRENETTE. 

"Ctllbde Kaquelle lieliiuuit liic<>rimr«'-*' 

Notice is hereby given (but uinler l 'art I «>f 
the Quebec Companies ' Act, .supplementary 
letton putent, bearing «late the nineteenth «lay 
of April. 1945. were issued by the Lieutenant 
Governor «if the Province «if Quebec. t<> the 
corporation "Club de Ru«|ucttc Belmont Incor­
poré" ratifying a by-law increasing the powers 
of the sai«l corporation by increasing the value 
of the immovable property which it i n a v possess 
f rom $4.000 to $14.000.' 

Dated at the office of the Att«irney ( ieneral . 
this nineteenth «lav «if April. 1945. 

P. FRENETTE, 
9483 Assistant Deputy Attorney General. 

Actions en séparation de biens Actions for separation as to property 

Province de (Québec, District «le Montréal . 
Cour Supérieure, N o 2302512. Dame Sally 
Miller, «le la ci té «le Montréal , époUM «le M oc 
Boxcrman, <lemandercss«\ vs Moe Roxerman. 
marchand des c i tée t «listriet «le Montréal , défen­
deur. 

l u e action en s é p a r â t i o n «le biens a été intentée 
dans Cette cause le 2ième jour «le juin 1945. 

Montréal , le 4 juin 1945. 
Lee Pnx 'ureurs «le lu demanderesse. 

9508 G A M E R O F F & F E N S T E R . 

Province «)f Quebec. District of Montreal . 
Superior Cour t . N«i. 236252. Dame Sally 
Miller of the City «if Montreal , wife «>f Moe 
Boxcrman. plaintiff, vs Moe Boxcrman, mer­
chant . <if the city ami district of Montreal , <!«•-
fendant. 

An action for separation as to property has 
been inst i tuted in this case On the 2nd «lav of 
.lune. 1945. 

Montreal . June 4. 1945. 
G A M E R O F F & F E N S T E R . 

0503-<i Attorneys for Plaintiff. 

( a inula. Province «le Québec. Distr ict de 
Montréal, ( ' our Supérieure. No. 230.025. Dame 
Eli/.aheth Deguire. épouse commune en biens «le 
Laurent Masse, «les cité et «listriet «le Montréal , 
demanderesse, VS Laurent Masse, marchand, «les 
mêmes lieux, défendeur. 

l 'ne act ion en séparation «le biens a é té instituée 
«m cet te cause le 23 mai 1945. 

Montréal , le 4 juin 1945. 
Les Procureurs «le la demanderesse, 

9502-O B E R T R A N D . P I N A R I I , PIGUON & O Z K R E . 

Cour Supérieure: District de Montréal . No. 
230311. D a m e Aline Malo, épouse commune en 
biens de Lucien Barret te , barbier, de Verdun 
«lit district: vs Lucien Barret te , des mêmes lieux. 

Une action en séparation «le biens a é té instituée 
le 5 juin 1945, en cet te cause. 

Montréal , ce 5 juin 1945. 

Les Procureurs «le la «lemanderess.se. 
9507-O C O T É & P O U P A R T . 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure N ° 235794. D a m e G A B R I E L -
LE D E S M A R A I S , demanderesse, vs E R N E S T 
GRAVEL, défendeur. 

La demanderesse en cet te cause, D a m e Ga-
brielle Desmarais, épouse de Ernest Gravel , com­
mis, des cité e t district de Montréal , a formé 
contre son mari une demande en séparation de 
biens. 

Montréal , le 1er juin 1945. 
Les Procureurs de la demanderesse, 

9530-O L A M A R R E & B L A I N . 

Canada. Province «»f Quebec. District «if 
Montreal . Superior Court , No. 230.025. Dame 
Elizabeth Deguire, wife common as to property 
«if Laurent Masse, <if the ci ty and «listriet <if 
Montreal , plaintiff ; vs Laurent Masse, merchant , 
«>f the s a m e place, defendant. 

An action for separation as t o property has 
been insti tuted in this cause on M a y 23rd, 1945. 

Montreal . June 4th. 1945. 
B E R T H A N I I . P l N A R I l . P l Q B O M & O / . K R E . 

9502 Attorneys for the plaintif!'. 

Superior Court . District «if Montreal , No . 
230311. Dame Aline Mulo. wife common as 
t«i property of Lucien Barrette, barber, of Ver­
dun, said «listriet, VS Lucien Barret te , of the 
same place. 

An action in separation as to property has been 
insti tuted on the Fifth <IF June 1945. in this ease. 

Montreal , this 5th. of June, 1945. 
C O T É & P O U P A R T . 

90O7-O Attorneys for the Plaintiff. 

Province of Quebec, District of Mont rea l . 
Superior Court, No . 235794. Dame G A B R I E L -
L E D E S M A R A I S , plaintiff; vs E R N E S T G R A ­
VEL, defemlant. 

T h e plaintiff in the present case. Dame Ga-
brielle Desmarais, wife of Ernest G ravel, clerk, 
of the city and district of Montreal , has ins t i tu ted 
an action against her hiinsband for separat ion 
as t o proper ty . 

Montreal , June 1st 1945. 
L A M A R R E & B L A I N . 

9530 Attorneys for plaintiff. 

http://�lemanderess.se
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Action en séparations de corps Action for Separation as to Bed 
et de biens and Board and Property 

Canada, Province «le Quebec, District «le Mont- Canada, Province of Quebec, District of 
real, Cour Supérieure* No 236143. .Dame Y von- Montreal, Superior Court . No . 236143. Dame 
ne Plante, demamlcresse, vs Antonio Lacroix, Yvonne Plante, plaintiff, vs Antonio Lacroix, 
défendeur. défendent. 

t 'ne action en séparation «le corps et biens a été An action for separation as to bed ami board 
OB Jour instituée e n OOtte cause. and as t o property bas been insti tuted this day 

in this cause. 
Montréal, «•«• 3()ième jour de niai 1945. Montreal, this 30th «lay <if May, 1945. 

Ix> Procureur «le la demanderesse. V I N C E N T D U P U I S , 
0504-O V I N C E N T JDUPUIS , 9504-o Attorney for plaintiff. 

Arrêtés en Conseil 

ARRETE EN C O N S E I L 
C H A M B R E DU C O N S E I L E X É C U T I F 

Numéro 191S 

Québec, le 24 mai 1945. 

Présent : Ix- Lieutcuaiit-Gouvcrnciir-cn-( "«mseil. 

CONCERNANT «les modifications aux règlements 
«•il exécution «le la Ixii relative aux électriciens 
e t aux installations électriques. 

A T T E N D L qu'en vertu «le l'article 47 «le la loi 
concernant les électriciens et les installations 
électriques (Statuts refondus, 1941, chapitre 172), 
le Lieutenant-Gouverneur en conseil a le pouvoir 
«l'adopter les règlements nécessaires ptiur la mise 
à exécution «le cette loi; 

A T T E N D U qu'il y a lieu «le modifier les règle­
ments actuellement en vigueur .sanctionnés par 
l'arrêté en conseil numéro 2780 du 20 juillet 1940 
e t modifiés par les arrêtés en conseil numéros 
3153 «lu 27 août 1940, 70S du 20 mars 1943, 
1638 du 23 juin 1943 et 4834 «lu 7 décembre 
1944; 

I L EST ORDONNÉ, en conséquence, sur lu pro­
position «le l'honorable ministre «lu Travai l , que 
iesdits règlements soient modifiés «le la manière 
suivante: 

1.— Lcsdits règlements sont modifiés en 
insérant après l'article 11, les «leux articles sui­
vants : 

"1 la.— Duplicata. 
Le Bureau des examinateurs peut remplacer 

une licence ou un carnet d 'apprenti volé, perdu ou 
détruit , sur présentation «les preuves suffisantes. 
Les honoraires «l'émission de ces duplicata sont 
«le $1.00." 

"lib.— Photographie. 
Toute personne demandant l'émission «m le 

renouvellement «l'une licence C, D ou d 'un carnet 
«l'apprenti «loit remettre au bureau, en double, 
une photographie d 'une grandeur d e 2 " x 2" , 
représentant distinctement ses t ra i t s . Le bu­
reau aflixc un de ces doubles à la licence ou au 
carnet e t y appose son sceau." 

2.— Le paragraphe 2 de l'article 12 desdits rè­
glements est remplacé par le suivant : 

" 2 . — Le bureau fournit au candidat un carnet 
d 'apprent i ." 

3 .— L'article 13 desdists règlements est modi­
fié en remplaçant le troisième alinéa par les 
suivants : 

"I l est requis au t an t de permis qu'il y a d'ins­
tallations distinctes. L'installation de cjiaque 
consommateur constitue une installation dis­
t incte ." 

Orders in Council 

O R D E R IN C O U N C I L 
C H A M B E R O F T H E E X E C U T I V E C O U N C I L 

Number I 9 i s 

Quebec, May 24, 1945. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

C«iN«'EKNiN(i amendments t o the regulations 
Uttder the Electricians' ami Electrical Instal­
lations Act. 

W H E R E A S , pursuant t«i section 47 of the Act 
respecting Electricians ami Electrical Installa­
tions (Revised Sta tutes 1941. chapter 172), the 
Lieutenant-Governor in Council may adopt all 
regulations required for the administrat ion of this 
Act ; 

\ Y H E H E A S it is advisable t«i emend the regu­
lations actually in force, ratifie»! by Older in 
Council number 2780, of Ju ly 20, 1940, an«l 
amended by Orders in Council Numbers 3153, 
of August 27, 1940, 70S, «if March 20, 1943, 
1638, of June 23, 1943. ami 4834, «if December 7. 
1944; 

I T IS ORDAINED, therefore, upon the recommen­
dation of the Honourable Minister of Labour, 
t ha t the said regulations be amended in the follow­
ing manner : 

1.— The said regulations are amended by in­
serting, after article 11, the following two 
articles: 

"1 la .— Duplicate. 
The Board of Examiners may replace a license 

or an apprentice book which was stolen, lost or 
destroyed upon presentation of sufficient proofs. 
The fees for the issue of such duplicates shall 
be $1.00." 

" l i b . — Photograph. 
Every person requesting the issue «if the 

renewal of a C, or D license or of an apprentice 
book shall furnish the Board with a duplicate 
photograph of 2 " x 2" , showing his features 
clearly. The Board a t taches one photograph to 
the license or book and appends its seal there to ." 

2.— Paragraph 2 of article 12 of the said 
regulations is replace<l by the following: 

" 2 . — The Board supplies the candidate with an 
apprentice book." 

3 . — Article 13 of the said regulations is amend­
ed by replacing the third sub-paragraph by the 
following ones: 

" A permit mus t be obtained for each distinct 
installation. The installation of each consumer 
constitutes a distinct installation." 

file:///Yheheas
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"Lorsque dans un même édifice, plusieurs con­
sommateurs abonnés au service de l'électricité 
sont reliés au réseau public de distribution par un 
branchement commun, il est requis un permis 
séparé pour chaque consommateur, relativement 
à cette partie de l'installation qui ne sert que 
pour cet abonné, et un permis additionnel pour 
le branchement commun, relativement à la 
partie de l'installation qui est commune à ces 
consommateurs." 

"Toutefois dans un édifice public, tel (pie dé­
fini ù l'article 2 de la loi, un seul permis suffit 
pour l'ensemble «les consommateurs reliés au 
réseau public de distribution par un branchement 
commun." 

4.— L'article 14 «les dits règlements est modi­
fié en en retranchant les quatrième et cinquième 
alinéas. 

6,— L'article 10 desdits règlements est modifié 
en radiant les mots "ou secomlaire" à la suite des 
mots "tension primaire" au premier e t au troi­
sième alinéa. 

0 .— l.esdits règlements sont modifiés en insé­
rant après l'article 10, le suivant : 

"16a.— Pour chaque parafoudre, $1.50." 
7.— L'article 20 desdits règlements est modifié 

en ajoutant le paragraphe suivant : 
"Terrains de jeux en plein air: 
Les honoraires applicables sont ceux prescrits 

aux «livers articles «les règlements, selon les dé­
tails de l'installation. Si, en raison «lu caractère 
saisonnier de l'Utilisation, on enlève l'installa­
tion en tout ou en partie, chaque réinstallation 
des parties enlevées nécessite de nouveaux hono­
raires. Si l'installation reste en place entre sai­
sons, et si on ne fait qu'enlever ou défaire le 
raccordement avec le réseau public, les honorai­
res prescrits à l'article 14 des règlements s appli­
quent chaque fois." 

8.— L'article 26 «les règlements est remplacé 
par le suivant : 

"26.— Inspections spéciales: 
" T o u t travail d'installation, «le modification 

ou de réparation électrique pour lesquels il n 'est 
PBS par ailleurs prévu d'honoraires dans les pré­
sents règlements est considéré comme nécessi­
tant une inspection spéciale. On applique alors 
le tarif horaire de $2.00 et on peut exiger, en plus, 
le remboursement «les frais de «léplawment «le 
l'inspecteur." 

"Les honoraires prescrits aux articles 16, 21 , 23. 
et 24 pour les appareils y mentionnés visent 
l'installation complète d 'un «ie ces apparei ls ." 

Si ce travail se t rouve partagé entre différents 
entrepreneurs, ces honoraires peuvent être frac-
tionnés entre ces personnes comme suit : 

5 0 % pour celui qui fait la mise en place de 
l'appareil et son raccordement aux «yrcuits 
venant y about i r ; 

2 5 % pour celui qui pose les conducteurs ali­
mentant l 'appareil; 

2 5 % pour celui qui pose les conduits devant 
recevoir les conducteurs; 

ou 
5 0 % pour celui qui fait la mise en place de 

I appareil e t son reccordement aux circuits ve­
nant y aboutir ; e t 

50% pour celui qui pose les conducteurs ali­
mentant l'appareil lorsque ces conducteurs ne 
«loivent pas être posés dans les conduits ." 

Pour le simple remplacement d 'un de ces a -
pareils par un autre , sans changements aux 
«ircuits, les honoraires sont de 50% de ceux 
prescrits aux articles 16, 21 , 23 et 24." 

"Dans tous les cas, les honoraires minimum 
sont de $1.00." 

"When many consumers' electrical installa­
tions, in a same building, are connected to a 
common service, a separate permit shall be 
obtained for each consumer for that par t of the 
installation which he uses, and an additional 
permit for the common service for tha t part of 
the installation used by these consumers.'' 

" However, in a public building as defined in 
section 2 of the Act, only one permit is sufficient 
for all the consumers' installations connected 
with the supply service through a common ser­
vice." , 

4.— Article 14 of the sai«l regulations is amend 
e«l by striking off the fourth and fifth paragraphs. 

5.— Article 16 of the said regulations ia amend -
«H! by striking off the words "or secomlary" mcn-
tionel adter the won! " P r i m a r y " in the first ami 
third paragraphs. 

6.— The said regulations are amended by in­
serting the following article after article 16: 

"16a.— For each lightening arrester, $1.50." 
7.— Article 20 of the said regulations is amend­

ed by adding the following paragraph: 
"Open-air playing grounds: 
The fees are those prescribed in the various 

articles of the regulations, according to the 
«letails of the installation. When, on account 
of the seasonal character of the utilization, the 
installation is entirely or partly taken off, each 
reinstallation of the par ts taken off requires 
new fees. Should the installation be left in 
place between seasons and should only the 
connection with the supply service l>e taken off 
or dismantled, the fees mentioned in article 14 * 
of the regulations apply each t ime." 

8.— Article 26 of the regulations is replaced by 
the following: 

"26 .— Special inspections: 
"Any electrical installation, al teration or re­

pair work for which fees are not elsewhere pro­
v ide ! in the present regulations is considered as 
requiring a special inspection. An hourly ra te 
of $2.00 is then charged and the reimbursement 
of the traveilling expenses of the inspector may 
be required." 

" T h e fees mentioned in sections 16, 21 . 23 ami 
24 for the apparatus therein mentioned are for 
the complete installation of one of those appa­
ra tus ." 

' When the work is divided between various 
contractors, the fees may be «livided between 
these persons as follows: 

5 0 % for the one installing the appara tus and 
connecting it with the circuits leading t o it ; 

2 5 % for the one laying the conductors that 
supply the appara tus ; 

2 5 % for the one laying conduits for the runn­
ing of conductors; 

or 
5 0 % for the one installing the appara tus and 

connecting it with the circuits leading t o i t : 

5 0 % for the one laying the conductors that 
supply the apparatus when such conductors are 
not run in conduits ." 

For the replacing only of one of these appara tus 
by another, without altering the existing cir­
cuits, the fees are 5 0 % of those mentioned in 
articles 16, 21 , 23, ami 24 . " 

" I n all eases, the minimum fees are $1.00." 

/ 
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10. — L'article 32 desdits règlements est rem­
placé par le suivant: 

"Appareils à polir les PLAIH'liers: 
"Pour <*>tre autorisé à raccorder temporaire -

nieiit. à des installations éleetri(pies existantes, 
en un endroit ou en un uutre, les machines ser­
vant à des travaux tels que polir les planchers, dé­
geler ou fileter les tuyaux, le propriétaire ou le 
locataire de telles machines doit avoir un |M>rmis 
annuel émis par le Bureau des Examinateurs. 
I n seul permis vaut pour plusieurs machines du 
même genre ou «le «lifféreiits genres. Il <\st re-
uoiivcluhie eha«|ue année entre le 1er avril et le 
1er mai. Les honoraires du permis et aussi de 
«•ha«|iie rc imu vehement sont «le $10.00." 

S'il le préfère au lieu «lu permis annuel le loca­
taire «l'une de BBS machines peut verser les hono­
raire- de $1.00 chaque fois qu'il en fait le raccor-
dement; à moins qu'il ne la loue à l'année, alors 
il doit avoir le permis annuel c m I c s s u s . " 

"Ce permis n'est pas requis pour les entrepre­
neurs électriciens ni |x>ur les machines «h* moins 
«le 1-4 <!<• cheval-va|M'ur." 

A. MORISSET. 
9ô00-«» (Sreflierdu Conseil Exécutif. 

10.— Article 32 of the said regulations is r«>-
placed hy the following: 

" I'looi-pohshi ug machines : 
"For the temporary connection to existing elec­

trical installations, in various locations, of ma­
chines used for polishing Moors, thawing and 
threading pipes, the owner or renter of such 
machines shall obtain an annual permit issued by 
the Hoard of Examiners. Only one permit is 
require«l for many machines on the same or of 
various ty|x>s. I t is renewable every year bet-
ween April 1st ami M a y 1st. The fees for the 
permit and for EUJ'h renewal are $10.00." 

The renter of eue «if these machines, if In- .;•» 
prefers, is permitted to pay instead of the annual 
permit, a $1.00 fee each time he connects it; how­
ever, the annual permit is required when he rents 
the niacin ne hy the year . " 

"Such permit is mit required in the case of elec­
trical contractors and for machines of less than 
1-4 Imrse-power." 

A. M O R I S S E T . 
M06-O Clerk «>f the Executive Council 

Avis divers Miscellaneous Notices 

DISCOURS DU T R O N E S P E E C H F R O M T H E T H R O N E 
PaOBOGATIOM PROK«X;ATION 

Honorable* Messieurs du Conseil législatif. Honourable Gentlemen of the Legislative Council. 

Messieurs de l'Assemblée legislative. Gentlemen of the legislative Assembly, 

Cette première session «le la nouvelle législa- This first session of the new leg i s la tu re has 
turc , <jue je proroge aujourd 'hui , a é té remar- been remarkable for the a b u n d a n t and beneficial 
«piaille par la législation abondante et fructueuse legislation which has been submit ted t o you. 
«iiii vous a «''té soumise. 

Les lois sanctionnées au cours «le lu session There can be no doubt t h a t the laws assented 
assureront sans aucun «ioutc le progrès à la pro- t o — during the session — will ensure the pr«>-
vince «le Québec e t contr ibueront puissamment gress of the Province of Quebec and will contri-
à l'entière réalisation «l'une saine politique fami- bute greatly towards the complete realization 
liaie. sociale, e t nationale, ainsi qu 'ù la garantie of a sound family, social and national policy, gua-
ct à la sauvegarde «les droi ts , libertés et préroga- ranteeing and safeguarding the rights, liberties 
t ives de la province, en même temps «m'elles lui ami prerogatives of the Province, a t the same 
feront une place toujours plus belle dans notre t ime securing a more advantageous place in our 
Confédération canadienne. Canadian Confederation. 

En outre , ces lois rendront plus facile la trail- These laws will also facilitate the transition 
sition des épmjues troublées «le la guerre aux from the troubled t imes of war to the tranquil 
jours sereins de la paix. days of peace. 

Grâce à Dieu, la terrible guerre qui décimait The terrible war which decimated the human 
l 'humanité depuis bientôt six ans est enfin ter- race for nearly six years has a t last come to an 
m I nee sur le continent européen. Dans une end on the cont inent of Europe . In a public man i 
manifestation publique d e foi en la Basilique de festation of faith a t the Basilica of Quebec, pre-
Québec, présidée par Son Eminence le Cardinal- sided by His Eminence the Cardinal -Pr imate of 
primat de l'Eglise canadienne, le gouvernement the Canadian Church , the Government returned 
a rendu grâces à la divine Providence e t lui a de- thanks t o Divine Providence and prayed that 
mandé d 'accorder au monde, — au Canada e t à the world — Canada and the Province of Quebec 
la province «le Québec en particulier. — le bien- in particular — might lie blessed with a just ami 
fait d 'une paix juste et durable . enduring peace. 

Messieurs de l'Assemblée législative. Genglemen of the legislative Assembly, 

Au n«IM «le Sa Majesté, je vous remercie «l'avoir I t ank you in His Majes ty ' s -name for having 
voté les crédits nécessaires à l 'administrat ion voted the moneys require«l t o meet the needs of 
pour répondre aux besoins «le notre peuple. our people. 

Honorables Messieurs du Conseil législatif. Honourable Gentlemen of the Legislative Council. 

Messieurs de l'Assemblée législative. Gentlemen of the legislative Assembly, 

A la fin de cet te première session de la vingt- At the close of this First Session of t h e Twenty -
deuxième légis la ture , je prie le Bon Dieu de Second Legislature, I pray tha t God will abun-
répandre sur la province ses plus abondantes dant ly bless this Province. 

benediction-. 94SS-0 

04NK-O . 

< 
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l,a formatiun «l'une société, sous le nom de 
"Conseil supérieur des Travai l leurs Unis de 
Plessisville", pour l 'étude, la défense et le déve­
loppement «les intérêts réonomicpies, stK ' iaux et 
moraux «le la profession, a é té autorisée par le 
S«'erétaire de la Province, le 30 mai 1945. 

Ii«' siège social du .syndicat professionnel préci­
té pit s i tué à Pl<\ssisv,jllc. distr ict d 'Ar thuhaska . 

IA> Sous-secrétaire «le la Province. 

!i4s«»o JKAN B R U C H E S I . 

" G K A K A D A T H E A T H E L I M I T E D " 

Minutes «le Rassemblée «lu bureau «le direction 
de lu compagnie "Granada Thea t r e L imi ted" te-
BUe au liureau de la compagnie. 5887, avenue 
M o n k la ml. Montréal , lundi, le 12 mars 1945, 
,. 2 heures P .M. 

Il a é té proposé secondé et unanimement ré­
solu: Que le règlement Xo 31 «les règlements 
généraux qui se lit présentement : " J u s q u ' à ce 
qu'il soit au t rement déterminé, le nombre des 
directeurs sera de trois dont deux formeront 
quorum*' soit et il est ratifié e t remplacé par le 
suivant : ''Jusqu'à ce qu'il soit au t r emen t «létermi-
ué. le nombre des directeurs sera «le six don t 
quatre formeront quorum. ' 

Certifié extrait conforme. 
[Sceau] Le Secrétaire, 

«490 W . H. M A N N A R D . 

Avis est par les présentes donné que . par arrê té , 
ministériel en d a t e du 24 mai 1945, les règlements 
I à 10 inclusivement «le la compagnie "Lady 
Davis Foundat ion" , tels qu 'adoptés à une assem­
blée générale t enue le 15 mars 1945, o n t é té ap­
prouvés, conformément aux dispositions de 
l 'article 225 de la Loi «les compagnies de Québec. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le premier jour «le juin 1945. 

\A> Sous-secrétaire de la Province. 
9491 J E A N B R U C H E S ! . 

I «i formation d 'une société, sous le nom de 
"Syndicat Cathol ique Nat ional des Employés 
Fabriquants «ie Gum de ( i r anby , I n c . " , pour 
l 'étude, la défense et le développement des inté­
rêts économiques, sociaux e t moraux de la pro­
fession, a é té autorisée par le Secrétaire de la 
Province, le 25 mai 1945. 

IJC siège social «lu syndicat professionnel précité 
est si tué à ( i r anby . distr ict de Bedford. 

\AJ Sous-secrétaire de la Province. 
9409-O J E A N B R U C H E S I . 

" B I R O N - K N I T T I N G M I L L S L T D . " 

" L A C I E D E T R I C O T S B I R O N L T É E . " 

Règlement " C " 
changeant la principale place d'affaires de la 

compagnie: 
A T T E N D U que les lettres patentes incorporant 

la compagnie ont fixé la principale place «l'affairés 
à Montréal , district «le Montréal ; 

A T T E N D U qu'il est «le l'intérêt «le la compagnie 
«le t ransporter à Berthierville, comté d e Berthier, 
son bureau principal; 

Ex CONSÉQUENCE. Biron-Knit t ing Mills Ltd. , 
par ses directeurs, s t a tue et décrète que le bureau 
principal de la compagnie est et sera dorénavant 
« Berthierville, comté de Berthier, «lans la pro­
vince d e Québec. 

Adopté et passé le 18 mai 1945. 
Le Président, 

A L F R E D - R . B I R O N . 
Le Secrétaire, 

9515-o A . C L Ê M E N T F O R E S T . 

The formation of an association under the 
name of "Conseil Supérieur des Travail leurs 
Unis «le Plessisville" f«>r the study, defence and 
promotion of the economic, social and moral 
interests of the profession, has been authorized 
by the Provincial Secretary, on May 30th, 1945. 

The principal place of business of the sai«l 
professional symlieate is a t Plessisville, «listriet of 
Arthabuska. 

J E A N B R U C H E S I , 
9489 Under Secretary of the Province. 

" G R A N A D A T H E A T R E L I M I T E D " 

Minutes of the meeting <»f the Board of Direc­
tors of " ( î r anada Thea t re Limited" held in the 
office of the company, 5887 Monkland Avenue. 
Montreal , on Mondav March 12th, 1945, a t 
2.00 o'clock P .M. 

I t was moved, seconded ami unanimously 
resolved: T h a t By-Law No. 31 of the general By­
laws which now reads "Unt i l otherwise determin­
ed, the number of Directors shall be three, two 
of whom shall form a «piorum" he and the same 
is ratified and replaced by the following: "Unt i l 
otherwise determined, the number of Directors 
shall be six of whom four shall form a quorum." 

Certified a t rue extract . 
ISeal] 

W. H. M A N N A R D . 
9490-«> Secretary. 

Not ice is hereby given t h a t , by Order in Coun­
cil da ted N a y 24th, 1945, By-Laws 1 t o 10 inclu­
sively of " L a d y Davis Founda t ion" , a s adopted 
a t a general meeting held on March 15th, 1945. 
were approved, pursuant t o the provisions of 
Section 225 of the Quebec Companies* Act. 

Given a t the office of the Provincial Secretary, 
this first day of June , 1945. 

J E A N B R U C H E S I , 
9491-o Under Secretary of the Province. 

T h e formation of an association under the 
name of "Syndica t Cathol ique National des 
Employés Fabr iquants de G u m de Granby, I n c . " 
for the s tudy, defense and promotion of the eco­
nomic, social and moral interests of the profession, 
has been authorized by the Provincial Secretary, 
on M a y 25th, 1945. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is a t Granby , distr ict of 
Bedford. 

J E A N B R U C H E S I , 
9499 Under Secretary of the Province. 

'BIRON-KNITTINCS M I L L S L T D . " 

" L A C I E D E T R I C O T S B I H O N L T É E . " 

By-loaic " C " 
changing the principal place of business of the 

company : 
W H E R E A S the letters pa ten t incorporating 

the company have fixed the principal place of 
business a t Montreal , district of Montrea l ; 

W H E R E A S it is in the interest of the company 
to transfer its head office to Berthierville, county 
of Berthier; 

T H E R E F O R E , Biron-Knit t ing Mills Ltd. , by-
its directors, enacts and decres tha t the head 
office of the company is ami shall hereafter be 
a t Berthierville, county of Berthier, in the 
Province of Quebec. 

Adopted and passed M a y 18th, 1945. 
A L F R E D R. B I R O N . 

President. 
A . C L Ê M E N T F O R E S T , 

9515 Secretary. 
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BELMONT REALTIEK L I M I T E D 

Règlement XXIII 

Règlement pour réduire le nombre des direc­
teurs . 

Qu'il soil et il est pur les présentes décrété ce 
(pli sui t : 

1.— J^e nombre des directeurs de la compagnie 
est par les présentes réduit à quat re . 

2.— Le règlement 2 des règlements de la com­
pagnie est par les présentes modifié en retran­
chant le mot "c inq" où il appert dans le premier 
paragraphe dudit règlement et en subst i tuant le 
mot " q u a t r e " . 

Certifié copie conforme «lu règlement X X I I I 
«lûment adopté par les directeurs «le la «-ornpa-
gnie "Belmont Realties Limite»!" à leur assmeblée 
tenue le 27 novembre 1944. et approuvé par le 
vote «l'an moins les «leux tiers en valeur «les ac­
tions représentées pur les actionnaires <!<• ladite 
compagnie présente lors «le Ressemblée générale 
spéciale convoquée pour considérer ledit règle­
ment et tenue le 25 avril 1945. 

Montréal . P . Q., le 17 mai 1945. 
[Sceau] I^e Secrétaire. 

9531 C. M A C D O N A L D . 

S T . VIATEL 1 it R E A L T I E S L I M I T E D 

"Règlement XXIII 

Règlement pour réduire le nombre des direc­
teurs . 

Qu'il soit et il est par les présentes décré té 
ce qui sui t : 

1. Le nombre «les directeurs «le la compagnie 
est pa r les présentes réduit à qua t re . 

2. Le règlement 2 «les règlements d e lu com­
pagnie est par les présentes modifié en re t ran­
chan t le mot "cinq* où il appert «lans le premier 
paragraphe dudit règlement et en y subst i tuant 
le mot " q u a t r e " . " 

Certifiée copie conforme «lu règlement X X I I I 
dûment adop té par les directeurs de la compagnie 
" S t . Viateur Realt ies Limi ted" à leur assemblée 
tenue le 27 novembre 1944. e t approuvé par le 
vote d 'au moins les deux t iers en valeur des actions 
représentées par les actionnaires de ladite com­
pagnie présents lors «le l'assemblée générale 
spéciale convoquée pour considérer ledit règle­
men t e t t enue le 25 avril 1945. 

Montréal , P . Q.. le 17 mai 1945. 
(Sceau) Le Secrétaire. 

9534 C. M A C D O N A L D . 

LOI DU R E G I M E D E S E A U X C O U R A N T E S 

Chapi t re 98, S. R. Q., 1941 

F O R M U L E 1 

1.— (Article 8) 
Avis de la demande des plans et devis 

Avis est donné au public, conformément à 
l 'article 8 de la Loi du régime des eaux courantes, 
que la Compagnie " T h e Singer Manufactur ing 
C o m p a n y " de Thurso , dans le comté de Papi-
neau, se propose de demander l 'approbation par 
le Lieutenant-Gouverneur en Conseil, des plans 
et devis «l'un barrage situé sur la-rivière Poisson 
Blanc, à l'issue du lac Poisson Blanc, dans un 
territoire non subdivisé 'du canton de Preston, 
comté de Pa pineau. 

Avis est de plus «ionné qu 'une requête à ce t te 
fin, accompagnée des plans et devis indiquant 

BELMONT R E A L T I E S L I M I T E D 

By-Law XXIII 

A by-law to reduce the number of Directors, 

Be it and it is hereby enacted as follows: 

1.— The number <if Directors of the Company 
is hereby re«luce«l t o four. 

2.— By-law 2 «if the by-laws of the Company 
is hereby amended by deleting the word "five" 
where it appears in the first paragraph of sueli 
by-law ami .substituting therefor the word 
"f«»ur"." 

Certified to be a true copy of By-law X X I I I 
<luly adopted by the Directors of " Belmont 
Realties Limite»!" at their meeting held on 
November 27th. 1944. ami approved by Un­
vote «>f a t least tw«i-thir«ls in value of the shares 
represented by the Sherehohlers of said Company 
present at the Special (ieneral Meeting called 
for considering the same and held on April 26th, 
1945. 

Montreal . P . Q.. Mav 17th. 1945. 
[Seal) C. M A C D O N A L D , 

953l-o Secretary. 

S T . V I A T E U R R E A L T I E S L I M I T E D 

"By-Law XXIII 

A by-law to reduce the number of i irectors. 

Be it and it is hereby enacted as follows: 

1. T h e number of Directors of the Company 
is hereby reduced to four. 

2 . By-law 2 of the by-laws of the Company 
is hereby amended by delet ing the word "five" 
where it appears in the first paragraph of such 
by-law and subst i tut ing therefor the word 
" fou r " . " « 

Certified t o be a t rue copy of by-law X X I I I 
dldy adopted by the Directors of St. Viateur 
Realt ies Limited a t their meeting held on No­
vember 27th, 1944, ami approved b y the vote 
of a t least two-thirds in value <if the shares re­
presented by the Shareholders of said Company 
present a t t h e Special ( ieneral Meet ing called 
considering t h e same and held on April 25th, 
1945. 

Montreal , P . Q., Mav 17th, 1945. 
(Seal) C. M A C D O N A L D . 

9534-o Secretary. 

W A T E R - C O U R S E ACT 

Chap te r 98. R. S . Q.. 1941 

FORM 1 \ 

1.— (Section 8) 
Application and Notice of Deposit o Plans ami 

Specifications 

Public notice is hereby given in accordance 
with section 8 of the Water-Course Act , t h a t 
T h e Singer Manufactur ing Company of Thurso , 
in the county of Papineau, intends t o apply for 
approval by the Lieutenant-Governor in Council, 
of the plans and specifications of a d a m si tuate 
on t h e Poisson Blanc river, a t the out le t of Lac 
Poisson Blanc, in an unsubdivided terr i tory of 
the township Preston, county of Papineau. 

Notice is also given t h a t a petition to tha t 
effect, accompanied by a plan and specifications 
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l 'ni iplacement choisi pour lu construction «le ces 
ouvrages e t les terrains affectés par le refoule­
ment «les eaux, a é t é t ransmise au ministre «les 
terres et forêts, et qu'un «luplieuta «le ces plans 
et devis a é té dépoté au bureau «le la division 
d 'enregistrement «le Papincauvil lc, comté «le 
Papineau. 

\ A \ d emande contenue «lans la requête sera 
prise en considérat ion le ou après le jour suivant 
!a da te de la dernière publication du présent 
avis «lans la Gazette officielle de Québec. 

La re«piéi"Unte, 
T H E S I N G E R MANUFACTURING ('«>. 

953748-4* 

M O N T R E A L D E B E N T U R E ('<>KI'<JUATUJN 

"Règlement XXV111 

Règlement pour réduira !«• nombre «les direc­
teurs. 

Qu'il soit et il e s t par les présentes décrété ce 
ipii sui t : 

1. I.c nombre des directeurs de lu compagnie 
est par les présentes réduit à tpiatre. 

2. Le règlement I I des règlements «le la com­
pagnie est par les présentes modifie en re t ranchant 
le mot " s e p t " où il apper t dans le premier para­
graphe dud i t règlement et ' e n y subs t i tuant le 
m o t " q u a t r e " . 

3. Le règlement Y «les règlements «le la com­
pagnie est par les présentes modifié en re t ran­
chant le mot "quatre'' où il appe r t à la fin du 
dernier paragraphe «ludit règlement et e n y subs­
t i tuant le m o t " t r o i s " . " 

Certifiée copie conforme du règlement X X Y I I I 
dûment adop té par les directeurs de "Mont rea l 
Debenture Corporati«>n" à leur assemblée tenue 
le 12 février 1945, e t approuvé par le vote d 'au 
inoins les deux tiers des act ions représentées par 
les actionnaires de ladite compagnie présents à 
l'assemblée générale spéciale convoquée pour 
considérer ledit règlement et tenue le 25 avril 
1945. 

Montréal , P . Q.. le 17 mai 1945. 
(Sceau) Le Secrétaire. 

9582 C. MACDONALD. 

S T . .IAMKS S E C U R I T I E S C O R P O R A T I O N 

"Règlement XXV111 

Règlement pour réduire le nombre «les direc­
teurs . 

Qu'il soit et il est par les présentes «iécrété 
ce qui su i t : 

1. Le nombre des directeurs est par les pré­
sentes rédui t à qua t re . 

2. Le règlement I I des règlements «le la com­
pagnie est par les présentes modifié en re t ran­
chât le î n o t " t r o i s " où il appert dans le premier 
paragraphe dudi t règlement et en y subst i tuant 
le mot " q u a t r e " . " 

Certifiée copie conforme du règlement X X Y I I I 
dûment adop té par les directeurs «ie "St . J ames 
Securities Corpora t ion" à leur assemblée tenue 
le 27 novembre 1944, et approuvé par le vote 
d'au mojns les deux tiers en valeur des actions 
représentées par les actionnaires de ladite com­
pagnie présents à l 'assemblée générale spéciale 
convoquée pour considérer lè«lit règlement et 
tenue le 25 avril 1945. 

Montréal , P . Q., le 17 mai 1945. 
(Sceau) ' Le Secrétaire, 

9538 C . M A C D O N A L D . 

showing the site chosen for the construction o 
the said works and the lands which will be 
affected hy the backing up of the water, has been 
forwarded to the Minister of Land-, and Forests, 
and tha t a duplicate of such plan and specifica­
tions has been deposited in the registry office 
of the registration division of Papineauville, 
county of Papineau. 

T h e application contained in the petition will 
he taken into consideration 00 or after the «lay 
following the da te of the last publication of the 
present notice in the Quebec Official Gazette. 

T H E S i N t i E K M A N U F A C T U R I N G C O . 

Petit ioner. 

9537-23-4 

M O N T E R A I . D E H E N T I RE CORPORATION 

"By-Law XXVIII 

A by-law to reduce the number of Directors. 

Re it and it is hereby eneacte«l as follows: 

1. The number of Directors «>f the Company 
is hereby reduced t o four. 

2. Ry-law I I «>f the by-laws «>f the Company 
is hereby amended by deleting the word "seven" 
where it appears in the first paragraph of sueh 
by-law and subst i tu t ing therefor the word "four" . 

3 . Ry-law Y of the by-laws of the Company 
is hereby amended by «leleting the word " four" 
where it appears a t the end of the last paragraph 
of such by-law ami subst i tut ing therefor the word 
" t h r e e " . " 

Certifie«l to be a t rue copy of Ry-law X X Y I I I 
duly adopted by the Directors of Montreal 
Debenture Corporat ion at their meeting held on 
February 12th. 1945, and approved by the vote 
of a t least two-thirds in value of the shares re­
presented by the Shareholders of sai«l Company 
present a t the Special (ieneral Meeting called 
for considering the same and held on April 25th. 
1945. 

Montreal . P . Q.. M a v 17th, 1945. 
(Seal) C. M A C D O N A L D . 

9532-o Secretary. 

S T . J A M E S S E C U R I T I E S CORPORATION 

"By-Law XXVIII 

A by-law to reduce the number of Directors. 

Re it and it is hereby enacted as follows: 

1. The number of Directors is hereby reduced 
to four. 

2. Ry-luw I I of the by-laws of the Company 
is hereby amended by deleting the word " t h r e e " 
where it appears in the first paragraph of such 
by-law and subst i tu t ing therefor the word 
" four" . " 

Certified to be a t rue copy of Ry-law X X V I I I 
duly adoptetl by the Directors of St . James Se­
curities Corporat ion a t their meeting held on 
November 27th, 1944, and approved by the vote 
of a t least two-thirds in value of the shares re­
presented hy the Shareholders of said Company 
a t the Special General Meeting called for con­
sidering the same and held cn April 25th, 1945. 

Montreal , P . Q., M a y 17th, 1945. 
(Seal) C . M A C D O N A L D . 

9533-0 Secretary. 
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Chartes — Abandon de 

AVIS P U B L I C 

Jot, T O U C H ETTE I N C . " 

Avis est par les présentes donné (pie "dos. 
Toueliet te Inc . " . compagnie ayan t sou bureau 
chef a Montréal, incorporée par lettres pa tentes 
de la province de Québec, le 22 août 1944. deman­
dera au Procureur général et au ministre des 
Affaires municipales, de l ' Industrie et du Com­
merce, la permission d 'abandonner sa charte , 
selon l'article 25 de la L o i des compagnies* de 
Québec. 

IiC Secrétaire-trésorier. 
9492-o J . -P . BEAUREGARD. 

Charters — Surrender of 

PUB L i e NOTICE 

Jo.H. 1 OUCHETTE I N C . 

Notice is hereby given that ".Fos. Touchet te 
Inc . " , a Company having its Head Office in 
Montreal , i n c o r p o r a t e d by letters pa ten t of the 
Province of Quebec on the 22 mi of August 1944. 
will apply t o the At torney General and the Mi­
nister of Municipal Affairs. Trade and Commer­
ce, for leave to surrender ist char te r according 
to the provisions of Article 25 of the Quebec 
Companies-Act. 

.1. P. B E A U R E G A R D , 
9492-o Secretary-treasurer. 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Ixii des compagnies de Québec, article 
26, chapi t re 276. S.R.Q., 1941, e t sujet à la res­
ponsabilité décrétée par l'article 27 de ladite loi. 
il a phi au Procureur Général, au Ministre des 
Affaires Municipales et au Ministre de l ' Indus­
trie et du Commerce d'accepter l 'abandon de la 
charte de ('"Association des ( '(instructeurs Sague-
nay-1-ac-St-.Iean", constituée en corporation par 
lettres patentes en da te du dix-neuvième jour 
d 'octobre 1936. 

Avis est de plus donné qu'A compter du tren­
tième jour d'avril 1945. ladite corporation aura 
pris fin. 

Da té du bureau du Procureur Général, ce 
vingt-troisième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-proeureur général. 
0493-o L. D E S I L E T S . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, article 
26. chapitre 276. S.R.Q.. 1941, et sujet à la res­
ponsabilité décrétée par l 'article 27 de ladite loi, 
il a plu au Procureur (îénéral, au Ministre des 
Affaires Municipales et au Ministre de l ' Indus­
trie et du Commerce d 'accepter l 'abandon de 
la char te de la compagnie "Roméo Belleville e t 
Compagnie Limitée", constituée en corporation 
par lettres pa tentes en da te du premier jour 
d'avril 1940. 

Avis est de plus donné qu 'à compter du vingt 
et unième jour de mai 1945. ladite compagnie aura 
pris fin. 

Da té du bureau du Procureur Général, ce quin­
zième jour de mai 1945. 

L'Assistant-proeureur général. 
9494-D L. D E S I L E T S . 

AVIS P U B L I C 

Avis est par les présentes donné que " G . & M. 
Tubing Co. L td . " s'adressera au Procureur 
Général et au Ministère des Affaires Municipales 
de l 'Industrie et du Commerce de la Province de 
Québec, pour lui demander la permiss on d 'aban­
donner sa charte émise au nom de ladite Compa­
gnie, le 3 juin 1942 et enregistrée le 6 juin 1942. 
folio 1X5-12 par le Sous-Régis traire de la Provin­
ce. 

Donné à Granby, Que., ce 28 mai 1945. 
" G . & M. T U B I N O Co . L T D . " , 

Le Président, 
9505-O R H Ê A U M E L. D E M E R S . 

Notice is given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act. section 26, chap te r 276. 
R.S.Q. 1941. and subject to the liability enacted 
by section 27 of the said Act, t h e Attorney 
(ieneral , the Minister of Municipal Affairs and 
the Minister of Trade and Commerce have lieen 
pleased to accept the surrender of the char te r of 
the company "Association des Constructeurs 
Saguenay-Lac-St-Jean" incorjiorated by letters 
pa ten t bearing da te the nineteenth day of 
O c t o b e r , 1936. 

Notice is a l s o given tha t f rom and after the 
thir t ie th day of April 1945. the sait corporation 
shall be dissolved. 

Da ted a t the office of the At torney ( ieneral . 
this twentv- third dav of April, 1945. 

L. D E S I L E T S . 
9493 Depu ty At torney ( ieneral . 

Notice is given tha t under Par t I of the Quebec 
Companies ' Act , section 26, chapter 276, R.S.Q. 
9141, and subject t o the liability enacted by 
section 27 of the said Act, the At torney ( ieneral . 
the Minister of Municipal Affairs and the Mi­
nister of Trade and Commerce have been pleased 
to accept the surrender of the char ter of the 
company "Roméo Belleville et Compagnie Li­
mitée" , incorporated by letters pa ten t bearing 
d a t e the first day of April. 1940. 

Notice is also given tha t from and after the 
twenty-first day of May . 1945, the said company 
shall be dissolved. 

Da ted a t the office of the At to rney ( ieneral 
this fifteenth dav of Mav . 1945. i 

L. D E S I L E T S , 
9494 Deputy Attorney General. 

P U B L I C N O T I C E 

Notice is hereby given t h a t " G . & M . T u b i n g 
Co. L td . " will make application to the At torney 
(ieneral and the Minister of Municipal Affairs. 
T rade and Commerce for the Province of Quebec, 
for leave to surrender its charter issued in the 
name of the said Company, on June 3rd. 1942 
and registered on June 6th. 1942, folio 185-12 by 
the Deputy Registrar of the Province. 

Dated a t Granbv, Que., this 28th. day of M a v . 
1945. 

" G . & M. T U B I N G C O . L T D . " 
R H Ê A U M E L. D E M E R S . 

9505-o President. 
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Département de l'Agriculture Department of Agriculture 

Avis vst. pur les présentes, donné que le eerele Notice is hereby given tha t the Farmers ' Club 
agricole de la municipali té de la part ie nord du of the municipality of the North par t of the 
canton Metgermet te , conté de Dorchester, ayan t township Metgermet te , county of Dorchester, 
négligé, [tendant deux uns, de se conformer aux having neglected, for two years, t o comply with 
exigences de la Loi des cercles agricoles (S.R.Q. the requirements of the Farmers ' Clubs Act 
1941. chap . I I S ) , le ministre de l 'Agriculture le (R.S.Q., 1941. chap . US) , the Minister of 
dé-clan* dissous, conformément à l 'article 44 de Agriculture declares it dissolved, in accordance 
Indite Ix»i. with section 44 of the said act . 

Quélwc, ce 24 mai 1945. Quebec. May 24th. 1945. 
Le Sous-ministre de l 'Agriculture, J U L E S S I M A R D . 

9501-o J U L E S S I M A R D . 9501 Deputy minister of Agriculture. 

Département de l'Instruction publique 

\ ° 144-42. 
Québec, le 30 mai 1945. 

Demande est faite «le changer le nom «le la 
municipalité scolaire «le Saint-Jérôme, village, 
dans le comté de Matane . en celui «le "Ville-«le-
Matane" . 

Le Sur intendant , 
9437-22-2-n V I C T O R D O R É . 

\ ° 533-45 
Quéljec. 29 mai 1945. 

Demande est faite «le détacher «le a munici­
palité scolaire de Saint-Colomban. comté «les 
Deux-Montagnes, la propriété de M. John R. 
Drennan, por tan t le N ° 78. du canton de Saint-
Colomban. pour l 'annexer à la municipalité 
-colaire de Saint -Canut , même comté. 

lie Sur in tendant . 
9422-22-2-9 V I C T O R D O R E . 

\ ° 532-45. 
Québec. 29 mai 1945. 

Demande est faite «le détacher de la munici­
palité scolaire «le Saint -Hermas. «ians le comté 
ilea Deux-Montagnes, les lots Nos 242 et 243 «lu 
canton de Saint-Hermas, et «le les annexer à la 
municipalité scolaire de Saint-Canut , dans le 
même comté. 

Le Surintendant . 
9423-22-2-0 V I C T O R D O R É . 

\ ' ° 554-45 
Québec, le 6 ju in 1945. 

Demande est faite d e détacher de la munici­
pali té scolaire de St-Théophile, dans le comté 
de Jacques-Cart ier , le terr i toire ci-dessous décri t 
et de l'annexer à la municipal i té scolaire de la 
C i t é de Lachine, savoi r : le terr i toire qui est 
compris entre la 45ième Avenue à la 56ième Ave­
nue inclusivement. 

* I^e Sur in tendan t , 
9518*23-2-0 V I C T O R D O R È . 

\ ° 598-45 
Québec, 4 juin 1945. 

Demande est faite de détacher «le la munici­
palité scolaire de Ste-Ixniise-d'Ashford, comté 
«le I'Islet, les lots 66, 70 à 74 inclusivement du 
cadastre officiel de la paroisse de Ste-Louise et 
de les annexer à la municipalité scolaire de 
St-Aubert. 

Le Surintendant . 
9521-23-2-0 V I C T O R D O R É . 

Département of Education 

No. 144-42. 
Quebec, May 30th. 1945. 

Application is made to change the name of 
the school municipality of Saint-Jérôme, village, 
in the county of Matane . to tha t of "Town of 
M a t a n e " . 

V I C T O R D O R É . 
9437-22-2 Superintendent. 

No. 533-45. 
Quebec. May 29th. 1945. 

Application is made to detach from the school 
municipality of Saint-Colomhan. county of Two 
Mountains , the property of Mr. John R . Dren­
nan. bearing No. 78. of the township of Saint -
Colomban. t o annex it to the school municipality 
of Saint -Canut . same countv. 

V I C T O R D O R É . 
9422-22-2 Superintendent. 

No. 532-45. 
Quebec, M a y 29th. 1945. 

Application is made t o detach from t h e school 
municipality of Sain t -Hennas , in the county of 
Two Mountains, lots Nos. 242 and 243 of the 
township of Saint-Hermas and to annex the same 
to the school municipality of Saint-Canut . in 
the same county. 

V I C T O R D O R É . 
9423-22-2 Superintendent . 

No . 554-45 
Quebec, J u n e 6th, 1945. 

Applicat ion is made to detach from the school 
municipal i ty of St-Théophile, in the coun ty of 
Jacques-Cart ier , the terr i tory hereinafter des­
cribed and to annex it t o the school municipal i ty 
of the Ci ty of Lachine, to wit: the terr i tory which 
is comprised between 45th Avenue and 56th 
Avenue inclusively. 

V I C T O R D O R É . 
9518-23-2 Superintendent. 

No. 598-45 
Quebec, J u n e 4th. 1945. 

Application is made to detach from the school 
municipality of Ste-Louise-d'Ashford, coun ty 
of I'lslet, lots 66, 70 to 74 inclusively of the 
official cadastre for the parish of Ste-Louise and 
to annex them to the school municipal i ty of 
St-Aubert . 

VIC T O R D O R É . 
9521-23-2 Super in tenden t . . 
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N° 404-45 
Québec, le 6 juin 1045. 

Demande est fuite <lc detacher <le lu munici-

ÎMilité scolaire de Si Philippe, dans le comté de 
.apraine, le territoire ei-desus décrit et de 

l'ériger en municipulité scolaire distincte sous le 
nom «le la municipalité scolaire de "la paroisse 
de Saint-Philippe . 

Sou territoire comprendra les lots suivants, 
tous inclusivement, des plan et livre de renvoi 
officiels de St-Philippe, savoir: 

1 à 33, 80 à 52, 54 à 1)7, partie «lu lot SO «l'une 
su|K'rficie «le 40 arpente, partie «lu lot SI «l'une 
superficie «le 40 arpents, S4 à 112, partie «lu lot 
118 «l'une superficie «le 12 arpente, 114 à 141. 
144 à 151. 193 à 200. partie «tu lot 201 d 'une 
superficie de 92 arpents et 75 jierclu's, 202 à 
223, 225 à 249, partie du lot 250 d 'une superficie 
«le 90 arpente, 251 à 255, 257, 25S, partie «lu lot 
259 «l'une superficie d e 150 arpenta et 88 per­
chée, 200 à 207, partie d u lot 105 «l'une superficie 
de 3 arpents, partie «lu lot 143 «l'une superficie 
«ie 55 arpents. 152. partie d u lot 155 d 'une super­
ficie «le 90 arpents, partie «lu lot 102 «l'une super­
ficie «ie 20 arpents. 20S à 307. 

Le Surintendant . 
9517-23-2-o Vit T O R DOR É. 

No . 404-45 
Quebec, .lune Oth, 1945. 

Application is made to deta«4i from the school 
municipality of St-Philippe, in the county of 
Luprairie, the terri tory hereinafter descrihe«l 
and to erect it into a separate school munici­
pality under the name of the school municipality 
of " the parish of Saint-Philippe". 

I ts territory to comprise the following lots, 
all inclusively, of the official plan ami in the 
hook «)f reference of St-Philippe, to wit: 

1 to 33, 35 to 52, 54 to (57, par t of lot SO having 
a superficial urea of 40 arpents, par t of lot SI 
having a superficial area of 40 arpents, S4 to 
112, part of lot 113 having a superficial area of 
12 arpenta, 114 to 141. 144 t o 151. 193 t o 200. 
par t of lot 201 having a superficial area of 92 
arpents and 75 perchée, 202 to 223. 225 to 249. 
part of lot 250 having a superficial area of 90 
arpentai 251 t«i 255, 257. 25S, part of lot 259 
having a superficial area of 150 arpents and 88 
percbea, 200 to 207, par t of lot 105 having a super­
ficial area of 3 arpents , part of lot 143 having a 
aiipcrficial area of 55 arpents. 152, par t of lot 
155 having a superficial area of 90 arpents , part 
of lot 102 having a superficial area of 20 arpents 
20S t o 307. 

V I C T O R D O R É , 
9517-23-2 Supereintendent. 

Département des Terres et Forêts Department of Lands and Forests 

AVIS 

Cadas t re officiel «le la paroisse «le Sainte-Adèle 
«i'Abercrombie, division d'enregistrement 

de Terrebonne 

Avis est par la présente donné que les lots 
19R-5. 19R-6, 20-1 à 20-4. 20-9 à 20-33, 21 A-1 
à 21A-7 Rang I I canton de Morin, sont annulés 
conformément aux dispositions de l'article 2174A 
du Code civil. 

Québec, le 25 mai 1945. 
Ministère des Terres et Forêts , 

Service du Cadastre , 
Le Sous-ministre. 

9495-0 AVI LA B E D A R I ) . 

Des examens pour établir la compétence des 
aspi rants à la pra t ique du mesurage des bois 
a b a t t u s sur les Terres de la Couronne, ou sur 
lesquels la Couronne a «les droits à exercer.ou 
des r e d e v a n c e à percevoir pour fins d 'adminis­
t ra t ion ou de revenu, seront tenus, aux dates e t 
endroi ts su ivants : 

22 juin, à Mon tmagny (scierie de Collin & 
Sons Veneers Ltd . ) . 

5 juillet, à Rimouski (scierie de Price Bros. & 
Co. L td . ) . 

10 ju i l l e t à Hébertville Sta., Lac St-Jean 
(scierie de Jos . Brassard) . 

13 ju i l le t à Maniwaki (scierie de G. M. Strong 
L td . ) . 

18 ju i l l e t à Rouyn (au dépôt de la Canadian 
Internat ional Paper Co. à McWaters , s i tué à 
hui t milles de Rouyn . ) . 

Les candidats sont priés d 'ê t re à l 'un des 
endroits précités pour 9 lires a.m. Aucun can­
d ida t qui n 'a pas fait de pra t ique dans le mesurage 
du ran t au moins 'deux exercices, et s'il n 'est âgé 
de 21 ans révolus et citoyen canadien, ne sera 
admis aux examens. 

T o u t cand ida t doit faire sa demande d 'admis­
sion au Bureau du Mesurage, Service Forestier 

N O T I C E 

Officiai Cadas t re of the Parish of Ste . Adèle 
«I'Abercrombie, Registrat ion Division 

of Terrebonne. 

Notice is herebv given tha t lots 19B-5, 19B-6. 
20-1 t o 20-4, 20-9 t o 20-33, 21A-1 to 21A-7. 
Range I I . Township of Morin. are conceded in 
vir tue of Article 2174A of the civil Code. 

Quebec. M a y the 25th. 1945. 
Depar tmen t of Lands and Forests, 

Cadastral Branch, 
AVI LA B E D A R D . 

9495-o Deputy minister. 

Examinat ions to prove the competency of 
candidates for the scaling of t imber cu t on Crown 
Lands , or t imber liable to Crown duties or admi­
nistrat ive fees, will be held a t the following 
dates and places: 6 

J u n e 22nd, a t Mon tmagny (sawmill of Collin 
& Son Veneers L td . ) . 

Ju lv 5th, a t Rimouski (sawm «>f Price- Bros. 
& Co. L td . ) . 

Ju ly 10th. a t Hehertvil lc Sta . (sawmill of 
Jos . Brassard.) . 

Ju ly 13th, a t Maniwaki (sawmill of G . M. 
Strong L td . ) . 

Ju ly 18th, a t Rouyn (depot of the Can . In t . 
Paper Co. a t McWaters , 8 miles from Rouyn . ) . 

The candidates mus t he in a t t endance a t the 
above mentioned place by 9 A .M. No candidate 
shall be admi t ted unless he is 21 years of age. 
a Canadian citizen and has been engaged in the 
pract ice of scaling for a t least two seasons. 

All candidates mus t send their application to 
the Scaling Bureau, Forest Service, Quebec, 
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à Québec, au moins qua t re jours a v a n t la d a t e 
des examens. 

Québec, le 4 juin 1945. 
Le Minis t re des Terres et Forêts, 

I520-O J O H N S . BOURQUE. 

a t least four days before the da te set for the 
examination. 

QlMDaC, June the 4th, 1945. 
J O H N S. BOURQUE. 

9520-O Minister of Lauds and Forests. 

Département du Travail 

AVIS D E M O D I F I C A T I O N 

L'honorable Antonio Burrette, Ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, confor­
mément aux dispositions de la Loi de la Con­
vention collective (Statuts refondus de Québec* 
1941, chupitre 163), que le Comité paritaire des 
llarhiers e t Coiffeurs de Salaherry-de-Valley fie Id 
lui a présenté une requête à l'effet d 'appor ter 
les modifications suivantes au décret numéro 
1823, du 10 juillet. 1943. et amendements , relatif 
aux métiers de barbier, coiffeur et coiffeuse clans 
la cité de Salaberry-de-Valleyfield et la ville 
de Beauharnois. On demande: 

1° Que le paragraphe "ft" cie l'urtiele I I soit 
remplacé par le suivant : 

"b.— Juridiction territoriale:— La juridiction 
territoriale du présent décret Comprend le comté 
de Vaudreuil-Soulangcs, la cité cie Salaherry de 
Valleyfield et le territoire compris dans un rayon 
de cinq (5) milles de ses limites et la ville de 
Beauharnois et le territoire compris dans un 
rayon cie trois (3) milles de ses limites. 

Aux fins d'application, ladite juridiction terri­
toriale est divisée en quat re zones, de la façon 
suivante: 

Zone I: — La cité de Salaherry de Valleyfield 
et le territoire compris duns un rayon de cinq 
'•">) milles de ses limites. 

Zone II: — I*a ville de Beauharnois et le 
territoire compris duns un rayon de trois (8) 
milles de ses limites. 

Zone III: — Lu municipalité de Rigaud et 
un rayon de 2 milles de ses limites. 

Zone IV: — Le comté de Vaudreuil-Soulunges 
en entier, à l'exception du territoire compris 
dans la /.one I I I . " 

2° Que le sous-paragraphe "Zone II: — Dans 
les salous de barbier", mentionné au paragraphe 
"a" de l'article I I I , soit remplacé par le suivant : 

"Zone II: — Dane les salons de barbier: 
Le lundi: de 8.00 a.m. à 12.00 (midi). 
Ix's mardi, mercredi et jeudi: de 8.00 a.m. à 

7.00 p.m. 
Ix*s vendredi, s a m e d i et veilles de fêtes chô­

mées: de 8.00 a.m. à 10.00 p .m. 
IiC travail commencé avan t l'expiration de la 

durée des heures de travail ci-haut mentionnées 
peut être terminé." 

3° Que les alinéas suivants soient ajoutés à la 
fin du paragraphe " a " de l'article I I I : 

"Zone III: — Dans les salons de barbier: 
Les lundi, mardi , mercredi et jeudi: de 8.00 

a.m. à 7.00 p .m. 
Les vendredi, samedi et veilles de fêtes chô­

mées: de 8.00 a.m. à 11.00 p .m. 
D u 20 décembre au 31 décembre inclusive­

ment: de 8.00 a.m. à 11.00 p .m. t 

lie travail commencé avan t l 'expiration des 
heures ci-haut mentionnées peut être t e rminé . " 

"Dans les salons de coiffure et de beauté: 
lies lundi, mardi, mercredi e t vendredi : de 

9.00 a.m. à 10.00 p.m. 
Les jeudi e t samedi: de 9.00 a.m. à 7.00 p . m . 

Dopa ri entent of Labour 

NOTICE OF AMENDMENT 

The Honourable Antonio Barret te , Minister of 
Labour, hereby gives notice, pu ruan t to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(Revised Sta tu tes of Quebec* 1941, chapter 103), 
t ha t the Pari ty Committee of Barbers and Hair­
dressers of Salaherry-of-Valleyfield has submitted 
to him a petition to amend the decree number 
1823, of July 10. 1943, and amendments , relating 
to the barber ami hairdresser t rades in the ci ty of 
Salaberry-of-Vallcyfield and the town of Baeu-
harnois. I t is requested: 

1° T h a t ubscction "b" of section I I be 
replaced by the following: 

" 6 . — Territorial jurisdiction: — T h e terr i to­
rial jurisdiction determined by the present decree 
shall comprise the county of Vaudreuil-Sou lan­
ges, the City of Salaherry-of-Valleyfield and the 
terr i tory comprised in a radius of five (5) miles 
from its limits, and the town of Beauharnois and 
the terr i tory comprised in a radius of three (3) 
miles from its limits. 

For purposes of enforcement, the said juris­
diction is divided into four zones, as follows: 

Zone I: — T h e ci ty of Salaherry-of-Valley­
field and the terr i tory comprised in a radius of 
five (5) miles from its limits. 

Zone II: — The town of Beauharnois and 
the terr i tory comprised in a radius of three (3) 
miles from its limits. 

Zone III: — The municipali ty of Rigaud and 
a radius of 2 miles from its limits. 

Zone IV:—The ent ire county of Vaudrcuil 
Soulanges. with the exception of the ter r i tory 
included in zone I I I . " 

2° T h a t the paragraph "Zone I I : — I n barber 
shops" , mentioned in subsection " a " of section 
I I I , be replaced by the following: 

"Zone II: — In barber shops: 
On Monday : from 8.00 a.m. to 12.00 (noon) : 
On Tucsduy. Wednesday and T h u r s d a y : from 

8.00 a.m. to 7.00 p.m.; 
On Friday, Sa turday and holidav eves : from 

8.00 a.m. to 10.00 p.m. 
Any work in progress before the expiration of 

the durat ion of the working hours above mention­
ed may be finished." 

3° T h a t the following paragraphs be added at 
the end of subsection "a" of section I I I : 

''Zone III: — In liarber shops: 
On Monday. Tuesday, Wednesday and T h u r s ­

d a y : from 8.00 a.m. t o 7.00 p .m. 
On Fridav. Sa turdav and holiday eves : from 

8.00 a.m. to 11. 00 p .m. 
From December 20th to December 31st, in­

clusive: from 8.00 a.m. to 11.00 p.m. 
Any work in progress before the expiration of 

the hours above mentioned may be finished." 
"In hairdressing and beauty parlors: 
On Monday, Thesday , Wednesday and Fr iday: 

from 9.00 a.m. to 10.00 p.m. 
On Thursday and Sa tu rday : from 9.00 a.m. to 

7.00 p.m. 
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Du 15 décembre au 31 décembre inclusivement 
«le même «pie lu veille <les fêles chômées: «le 9.00 
a.m. à 10.00 p.m. 

Le travail eommeneé avant l'expiration «le la 
dlirec dee heures «le t ru va il peut être terminé, 
mais ee temps supplémentaire ne doit jamais 
dépasser une demi-heure." 

"Zone IV: — Dans les salons de barbier: 
L i s lundi, mardi, mercredi, jeudi: de N.00 a.m. 

à 0.00 p.m. 
Lee vendredi «'t samedi: «le s.oo a.m. à u .oo 

p.m. 
Du 20 décembre au 31 décembre inclusive­

ment, ainsi «pie la veille de fêtes clumu'es: «le 
N.00 a.m. à I I . (X) p.m. 

lx' travail commencé avant l'expiration «les 
heures ci-haut mentionnées peut être terminé." 

Dans les salons de coiffure et de beauté: 
lx\s m e l i u s heures «le travail «pie dans la 

/.one I I I . " 
4° Que les paragraphes "e" . "«/" et " e " sui­

vants soient ajoutés à l'article VI : 
"c.— Zones III et IV: - Dans les salons de 

barbier: — Les compagnons harhiers recevront 
$15.00 par semaine plus 5 0 % «les recettes «le leur 
travail excédant $25.00 par semaine." 

"d.— Zones III et IV: — Dans les salons de 
coiffure et de beauté: Les compagnons coiffeurs 
et coiffeuses recevront $12.00 par semaine plus 
2 0 % «les recettes <!<• leur travail au-delà «h' 
$22.00 par .semaine." 

"<?.— Ix's compagnons harhiers. coiffeurs ou 
coiffeuses surnuméraires des zones I I I et IV 
recevront $0.30 pour cha<|uc heure de travail 
plus 10%; «les recettes «le leur t ravai l ." 

5° Que le paragraphe "g" «le l'article VIII 
soit remplacé par le suivant : 

"g.— Il ne doit y avoir plus «le deux (2) appren­
tis par salon et l'un «Peux «loit être «lans sa 
deuxième année «l'apprentissage «lu métier «le 
barbier ou «le coiffeur." 

0° Que le paragraphe "e" suivant soit ajouté 
à l'article I X : 

"e.— Artisan et employeur: — Nul ne peut 
exercer le métier «le barbier ou «le coiffeur comme 
artisan ou employeur à moins qu'il n 'ait obtenu 
«lu comité paritaire une carte «le compétence 
a t tes tant qu'il a les qualifications voulues pour 
exercer le métier «le barbier ou «le coiffeur." 

Duran t les trente jours à compter «le la «late 
«le publication «le cet avis, «lans la Gazette offi­
cielle de Québec l 'honorable Ministre «lu Travail 
recevra les objections que les intéressés pourront 
désirer formuler contre ladite requête. 

Ix> Sous-ministre du Travai l . 
G E R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail . 
Québec, ce 9 juin. 1945. 95l9-o 

AVIS D E M O D I F I C A T I O N 

L'honorable Antonio Barre t te , ministre du 
Travai l , donne avis par les présentes conformé­
ment aux dispositions «le la Loi de la convention 
collective (Sta tu ts refondus de Québec 1941, 
chapi t re 103), que les par t ies cont rac tan tes à la 
convention collective de t ravai l relative au com­
merce de quincaillerie, ferronnerie e t peinture 
«lans la ci té de Québec, rendue obligatoire par 
le décret numéro 1090, du 7 mars 1940, e t amende­
ments, lui ont présenté une requête à l'effet 
d 'appor ter les modifications suivantes audi t 
décret . On demande : 

1° Que le paragraphe " b " de l'article I soit 
amendé en a joutant après les mots " l a cité de 
Québec", les mo t s : 

From December 15th t o December 31st, inclu­
sive, and on holiday eves: from 9.00 a.m. to 
10.00 p.m. 

Any work in progress before the expiration of 
the durat ion of working hours may he finished 
but such overt ime shall never exceed «>ne half-
li«Hir." 

"Zone IV: — In barber shops: 
On Monday, Tues«luy, Wednesday, Thursday : 

fmm S.OO a.m. t o 9.00 p.m. 
On Frulav ami Sa tu rday : from S.OO a.m. t « » 

I 1.00 p.m. 
From December 20th to December 31st. in-

elusive, ami on holidav eves: from S.OO a.m. to 
11.00 p.m. 

Any work in progress before the expiration of 
the hours above mentioned may he finished." 

In hairdressing and beauty parlors: 
The same hours of work as those of zone I I I . " 

4° T h a t the following subsection-, " r " , ' V 
and "V" be added to BCCUOn VI : 

"c. Zones III and IV: In barber shops: 
Journeymen barbers shall receive #15.00 per 
week plus 5 0 % of the receipts of their works 
exceeding $25.00 per week." 

"d. Zones 111 and IV: In hairdressing and 
beauty parlors: - Journeymen hairdressers, male 
ami female, shall receive $12.00 per week plus 
2 0 % «>f the receipts of their work exceeding 
$22.00 per week." 

'V. Supernumerary journeymen barbers. 
male and female hairdressers <»f zones I I I and 
IV shall receive $0.30 per hour «>f work plus I 0 r , 
of the receipts of their work." 

5° T h a t subsection "</" of section VIII be 
replaced by the following: 

"g. -The re shall be but two (2) apprentices 
in a parlor ami one of them shall be in his second 
year «>f apprenticeship in the barber or hair­
dresser t r ade . " 

0° T h a t the following subsection he added 
to section I X : 

"e. -Ar t i san ami employer: No one shall 
ply the barber or hairdresser t rade as art isan or 
employer unless a certificate of competency be 
issued by the Par i ty Commit tee to prove tha t he 
has the qualifications required to carry On the 
barber or hairdresser t r a d e . " 

During the th i r ty days following the «late of pu­
blication of this notice in the Quebec Official Ga­
zette, the Honourable Minister of Labour shall 
receive the objections against the said petition 
which the interested part ies may desire to set 
forth. 

G E R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-Minis ter «>f Labour. 

Depa r tmen t of Labour, 
Quebec, June 9, 1945. 9519-o 

N O T I C E O F A M E N D M E N T 

The Honourable Antonio Barre t te , Minister 
of Labour, hereby gives notice, pursuan t to tin-
provisions of the Collective Agreement Act 
(Revised Sta tu tes of Quebec, chapter 103), t ha t 
the contract ing par t ies to the collective labour 
agreement relat ing t o the hardware and paint 
t rades in the Ci ty of Quebec, rendered obligatory 
by the decree number 1090, of March 7, 1940, 
and its amendments , have submit ted t o him a 
pet i t ion t o amend t h e said decree. I t is re­
quested : 

1° T h a r subsection " b " of section I lie amen­
ded b y adding after the words " t h e city of Que­
bec" , the words : 
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" \ A I ville de Levis et la ville de Lau/.on". " t h e town of Lev il and the town of l>uu/.«>n". 
2° Que le paragraphe "f" de l 'article I I soit 2° T h a t subsection "f" of section I I he deleted 

abrogé et remplacé comme suit : and the following subst i tuted therefor: 
— L—Gérant:— IA> t e rme " g é r u n t " désigne "/ .— L — M a n a g e r : — T h e word "manage r " 

lout employé qui a la charge d 'adminis t rer pour designates any employee entrusted by the owner 
le propriétaire, un ou plusieurs établ issements with the adminis t ra t ion of one or more coinmcr-
« onuncrciaux régis pur le présent décret . cial es tabl ishments governed h> the present 

decree. 
2.— Le terme "ass i s t an t -gé ran t" désigne tout 2. The words "ass i s tan t -manager" designate 

employé qui a la charge tie surveiller, dans un any employee commit ted to the supervision, in 
établissement assujetti au présent décret , le au establ ishment governed hy the present decree, 
personnel e t la condui te générale des affaires, of the personnel ami business in general during 
en l 'absence du gérant ou de l 'employeur. the absence of the manager or the employer. 

8.— I<e terme "chef c o m p t a b l e " (avec ou sans 8. — The words "chief -accountant" (with or 
diplôme) désigne l 'employé qui u le contrôle «ni without diploma) designate the employee who 
la surveillance «le la comptabi l i té «l'un établisse- controls supervisee the book-keeping «»f en.enta­
ment régi p a r l a présente convent ion. bliehment governed by the present agreement. 

4 . — L e terme "premier commis à lu v e n t e " 4.— T h e wonls "head sales c lerk" designate 
désigne le commis qui, «lans un établ isement régi the clerk who is commit ted, in an establishment 
per le présent décret , en plus «le ses fonctions governed by the present decree, besides his 
comme commis, est chargé «le l 'occuper, soit functions as <4erk. whether alone or jointly with 
seul, soit conjointement avec l 'employeur OU le the employer or manager, to the purchase «»f 
gérant, «les acha t s «le marchandises , de lu véri- mcrchamlisc, the checking of hills, the establish-
fication «les factures, «le la fixation «lu prix «le ing «>f selling prices, the direction and supervision 
vente e t «le la direction et «le la surveillance «lu «>f the sales staff. 
pers«mnel préposé à la vente . 

5 . — Le terme "premier commis à lu r écep t ion^ 6.— The wonls "receiving ami shipping head 
«t à l 'expédit ion" désigne le commis don t la fonc- c le rk" designate the clerk whose functions con-
turn consiste ù s W c u p e r «le lu ré«rpti«>n. «le l'ex- l i l t in receiving shipping, unpacking, labelling 
pédition, déballage, «le l 'é t iquetage et «le l 'entre- and storing of goods, and in directing and super-
posage «les marchandises, et à diriger et surveiller vising the employees commit ted to such work, 
le personnel chargé «le faire ce t ravai l , soit seul, whether alone or jointly with the employer or 
>oit conjointement avec l 'employeur ou le gérant , the manager. 

h.— Ix.' terme "premier commis aux «•«un- (5.— The w«>r«ls "order bead c le rk" designate 
inaiuies" «lésigne le commis dont le t ravai l eon- the clerk whose functions consist, in an establish­
es ! e, dans un établissement régi par le présent ment governed hy the present decree, in taking 
décret à recevoir les commandes , à vt>ir à ce in orders, seeing to it t h a t they be filled ami in 
qu'elles scient exécutées et à diriger et surveiller directing ami supervising the employee! commit-
le personnel chargé «le leur exécution, soit seul. ted to the sai«l orders, whether alone or jointly 
sod conjointement avec l 'employeur ou le gé ran t . " with the employer or the manager . " 

3° Que le p a r a g r a p h e , " g " «le l 'article I I I eoit 3° T h a t subsection " g " of lect ion III be amen-
ainendé en remplaçant au commencement «le ce «le«l hy replacing at the beginning of eaid sub-
paragraphc, le chiffre "2<i.(K)" pa r : "36 .00" . section, the figure "26 .00" by : "35.00" . 

4° Que le paragraphe " i " «le l 'article I I I soit 4° T h a t subsection " i " of section l l l h c a m e n -
amendé en y re t ranchant après es mot s "ou ded b y deleting. af ter t h e words " o r for t h e same 
pour le même, employeur" , tous les mot s «pli employer" , all those that follow ami which end 
suivent e t se terminent pa r : "les commerces by " t h e t rades covered by the present decree ." 
régis par le présent décre t . 

5 ° Que le paragraphe " a " de l 'article IV soit 5° T h a t subsection " a " of section IN' he <ic-
abrogé e t remplacé par le suivant : le ted ami replaced by the following: 

a) 1. gérant 140 .00 a) 1. manager $40 00 
2. assis tant-gérant 35 .00 2. assis tant-manager 36 .00 
3 . chef-comptable 32 .50 3 . chief-accountant 32 .50 
4. Premier commis a la vente . _. . 3 3 . 2 5 4 . sales head-clerk . 33 .25 
5. Premier commis à la réception 5. receiving and shipping hea«l-

e t à l 'expédition 28 .20 clerk 28.20 
0. Premier commis aux comman- 6. orders head-clerk 30 .75 

des . 3 0 . 7 5 
6° Que les paragraphes " b " et " c " de l 'article 0° T h a t subsections " b " ami " c " of section 

1". soient amendés en remplaçan t : IV be amended by replacing : 
au paragraphe " h " , le chiffre "$23 .00" par in subsection " b " : the figure "$23.00" by 

' $25.95", et, "$25 .95" , and, 
au paragraphe " c " , les chiffres " $ 1 4 . 8 3 " par in subsection " c " , the figures "$14 .83" by 

'$16.36*' e t $17.20" par "$18 .90" . "$10 .35" and $17.20" by "$18.90" . 
7° Que les paragraphes "f", " g " , " h " e t " i " 7° T h a t subsections f", " g " , " h " and " i " 

de l 'article IV soient amendés en remplaçant tous of section IV be amended by replacing all rates 
les t aux «ie salaire ment ionnés aux d i t s para- of wages mentioned in the said subsections for 
graphes pour les 5ème, Oème, 7ème. Sème, e t the 5th, 6th, 7th, Nth and 9th year, by the follow -
9ème années, par les su ivan t s : . ing : 

f) du ran t 5ème année $22 .40 / ) «iuring 5th year $22 .40 
d u r a n t 6ème année 24 .70 during 6 th year 24 .70 
d u r a n t 7ème année * 27 .00 during 7 th year 27 .00 
d u r a n t Nème année 2 8 . 7 5 during 8 t h year 28 .76 
d u r a n t 9ème année 30 .50 during 9 th year 30 .50 

g) d u r a n t 5ème année $22 .40 g) dur ing 5th year $22 .40 
d u r a n t 6ème année 2 4 . 1 5 during 0 th year 24 .15 
d u r a n t 7ème année 2 5 . 8 5 during 7th year 25 .85 
d u r a n t Sème année 2 8 . 1 5 during 8*th year 28 .15 

r 



1164 • GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, Québec, 9 juin 1916. Tome 77, N° 99 

durant Mme Minée 80.00 
h) durant Sème année $22.40 

durant 6eme année 23 .00 
durant Tenir année , 28.86 
duran t Sème année 24 .70 
durant 9ème année 26.86 

/) durant berne année $22.40 
duran t Oènie année 23 .55 
durant ferae année 24 .70 
durant Sèrae année 26.46 
durant Oèine année 28.18 

8* Que le paragraphe " j " de l'article IV soit 
amendé en ajoutant au commencement du di t 
paragraphe, après les mo t s : "ment ionnés aux 
paragraphes" , les mots su ivants : " a - 3 . a-4. a-5, 
a-6, (les gérants et assistants-gérants sont exclus 
des pourcentages) ." 

9° Que le paragraphe *p" de l'article IV soit 
amendé en remplaçant les mots et chiffres "em­
ployé senior $23.00" pa r : 

"employé senior âgé de 25 ans et plus $20.00" 

10° Que le paragraphe "<|" île l 'article IV soit 
amendé en remplaçant le chiffre "$20 .45" par 
822.60". 

11° Que l'article IV soit «h- nouveau amendé 
en ajoutant le paragraphe " x " comme sui t : e 

"x.— L'employeur sera seul juge de celui qui 
devra être nommé premier commis dans clique 
dépar tement , ou chef-comptahle: toutefois même 
si l 'employeur ne le désignait pas premier commis 
OU chef-comptable, celui qui accomplit Ici t r a ­
vail pourra être elassifié comme tel et avoir droit 
au salaire prévu pour sa classification." 

12° Que l'article V soit amendé en y ajoutant 
le paragraphe su ivant : 

" E n même temps qu'il remet son salaire à 
l'employé, l 'employeur doit fournir un état 
détaillé du salaire et des deduct ions ou retenues 
faites sur ce salaire, à l 'employé pour la période 
de pa ie . " 

Duran t les t ren te jours à compter de la «late 
de publication de cet avis «lans la Gazette officielle 
de Québec, l 'honorable ministre «lu Travai l re­
cevra les object ons «pie les intéressés peuvent 
«l«''sircr formuler contre ludite requête. 

IA- Bous-ministre «lu Travai l , 
G E R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travai l , 
Québec, le 9 juin 1945. 9529-o 

during 9th year 30.59 
h) dur ing 5th year $22.40 

during 0th year 23.Of) 
during. 7th year 28.55 
«luring Sth year 24.70 
during 9th year 26.86 

i) during 6 th year $32.40 
during 6th year 28.66 
during 7th year 24.71) 
«luring Sth year '. ............. 26.46 
«luring 9th year 28.15 

S° T h a t subsection " j " of section IV be amend­
ed by adtling at the beginning of the said sub 
section, after the wonls "mentioned in subsec­
t ions" , the following words: " a - 3 , a-4, a-5, a-U 
(the managers and assistant managers are exclu 
<ie«l from the percentages)" . 

9° T h a t subsection " j " he amended by r«--
placiiig the w«>rds ami figures "Senmr employee 
$23.00" by : 

"Senior employee. 25 or over 25 years of age 
$20.00". 

10° T h a t subsection " q " «>f section IV be 
amended bv replacing the figure "$20 .45" bv 
$22.50". 

11° T h a t section IV be again amended by 
adding the following subsection " x " as follows: 

"x.— The employer shall be the one to decide 
which employee Is to be appointed head clerk 
in each department, or chief-accountant; however. 
even if the employer does not appoint a head 
clerk or chief accountant, the employee accom­
plishing luefa work may be classified as sell and 
receive the salary provided for his classification." 

12° T h a t section V be amended by adtling 
t o it the following pa ragraph : 

"Together with the salary, the employer shall 
remit to the employee, for the pay period, s 
complete s ta tement of the hit ter 's salary and the 
deductions or withholdings made upon that 
sa la ry" . 

During the th i r ty days following the «late of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazette, the Honourable Minister of Labour shall 
receive the objections which the interested 
par t ies mav desire t o set forth. • 

G E R A R D T R E M B L A Y . 
Deputy-Minis ter of Labour. 

Depar tment of Labour, 
Quebec. June 9. 1945. 0620-O 

AVIS D E M O D I F I C A T I O N ' N O T I C E OF A M E N D M E N T 

L'honorable Antonio Barret te , Ministre du Tra ­
vail, donne avis par les présentes, conformément 
aux dispositions «le la Loi «le la convention collec­
tive (S ta tu t s refondue «le Québec 1941, chapi t re 
163), que la C a n a d i a n C a r & Foundry. Limited lui 
a présenté une requête à l'effet d appor te r les 
modifications suivantes au décret numéro 1026, 
du 24 mai 1945, relatif à une convention collective 
intervenue en t re la Canadian Car ami Foundry 
Company, Limited e t l 'association de ses emplo­
ye's. On d e m a n d e : 

1° Que le paragraphe su ivant soit a jouté à l'ar­
ticle I I I : 

"S ' i l est demandé à un employé de remplir un 
travail considéré comme construction nouvelle, 
tel que défini pur le décret relatif aux Métiers 
du Bât iment , cet employé sera payé au taux de 
salaire ment ionné dans le di t décret . 

2° Que le p a r a g r a p h e " d " de l 'article V soit 
remplacé par le s u i v a n t : 

d.— Les employés aux taux horaires de salaire, 
soumis à ce décret t ravai l lant sur une équipe au­
tre que l 'équipe régulière recevropt un boni de 
cinq cents (5c) de l 'heure pour chaque heure de 

The Honourable Antonio Barrette, Minister of 
Labour, hereby gives notice, pursuant to the prov­
isions of the Collective Agreement A«;t (Revised 
Sta tutes «>f Quebec 1941. chapter 163); tha t the 
Canadian Car & Foundry Company, Limited has 
submitted to him a petition to amend the decree 
number 1926 of May 24. 1945, respecting a Col­
lective agreement between the Canadian Car ami 
Foundry Company. Limited, ami the Association 
of its employees. I t is requested : 

1° T h a t the following paragraph be added to 
section I I I : 

"If a Company employee should be required to 
perform work which can be deemed new construc­
tion as defined by the decree relating to the build­
ing trades, then such employee will be paid the 
rate as Stipulated by said decree." 

2° T h a t subsection "d" of section V be replaced 
by the following: 

d.— Hourly rated employees covered by this 
decree and working on shifts other than the reg­
ular day shift will receive an extra five cents (5c) 
per hour bonus for every hour he works between 
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travail fournie de 7.00 p . m. à 7.00 a. in. Les 
Inures de l 'équipe régulière seront de 7.00 a. m. 
à 7.00 p . m. Ceci ne s 'appl ique pas aux employés 
d ut lu semaine d.- t ravail régulière est ai cin-
quante-eix lu u n s ou plus, aux employés du dépar-
tementdj la circulation, e t du travail à la pièce. 
En ce qui concerne les employés de la fond .rie, 
le boni de cinq cents (fie) dé l 'heure sera payé s'il 
en est ainsi décidé par l 'Association et la Direc­
tion e t selon les conditions c i -haut mentionnées. 

.'1° Que le pa ragraphe "a" d e l 'article VI soit 
nn ip l acé par le su ivan t : 

Q.— IAJ taux de salaire pour temps supplémen­
taire seru une Lus et demie le taux régulier après 
neuf heures de t iavuil fournies, de lundi à ven-
(Iri di inclusive nu nt, excepté le samedi , pour lequel 
le taux de salaire supplémenta i re sera appl iqué 
à partir de midi. Le double du salaire régulier 
-era payé lorsque douze heures de travail auron t 
été fournils dans une équipe, quelle qu'elle soit . 
Les employés t ravai l lant le d. 'manehe seront 
payés le double du taux de salaire régulier. Le 
double du taux de salaire régulier sera appliqué 
île minuit le samedi à minui t le d imanche. Ces 
taux de salaire ne s ' appl iquent pas. cependant , 
aux employés de la centrale, aux surveillants d i s 
arroseurs aut< mutiques, aux surveillants prépesés 
au chauffage, aux constables, aux gardiens et 
employés du dépar tement des obus ; les employés 
île la centrale', les surveillants d s arrosseurs 
automatiques, les surveillants préposés au chauf­
fage seront payés une fois e t demie les taux régu­
liers après cinqiUMite-six heures de travail four­
nies dans une semaine et pour ce qui concerne les 
a astables et les gardiens, après soixante heures 
de travail fournies dans une sen aine et peur les 
employés du dépa r t emen t des obus après qua­
rante-huit heures de t ravai l fournies duns une se­
maine. Le t iava i l à la pièce, cependant, sera 
exclus du taux de salaire supplémentaire, excepté 
lorsque les employés qui a u n n t travaillé du ran t 
les heures régulières au taux du travail à la pièce, 
•en n t demandés dé tt urnir du travail supplé-
nientairesur les cpé ia t icns payées au taux horaire, 
ces dits employés seront payés au taux de salaire 
supplémentaire tel que rédigé. Si, cependant, les 
employés du travail à la pièce sont demandés de 
fournir un travail le dimanche, ces di ts employés 
recevront le double du mon tan t payé pour t ravai l 
à la pièce. 

4° Que le paragraphe " 5 " de l 'article VI soit 
remplacé par le su ivan t : 

b.— Tou t t ravai l exécuté les jours suivants sera 
rémunéré au taux du salaire double: le Jour de 
l'An, le Vendredi Saint, la fête de la Reine, la 
Saint-Jean-Baptis te , la Confédération, la fête du 
Travail , le jour d'Actions de Grâces, le jour de 
N'oël. Le temps auquel s 'appl ique le salaire dou­
ble est de 7.00 a. m. à 7.00 a. m . le jour suivant . 
Ceoendant , en ce qui concerne les employés de 
la fonderie et du d é r a teint u t de ' a c i rcu 'a ion, 
le t a îx de .«a a r e double n e s t i a appliqué que 
pour ' a pér 'ode dé fn ' e sur t n t t n t e de !a Direct o n 
et de 1'Assoc at ion, afin d 'assurer dans la fonderie 
et le dépar tement de la circulat ion une product ion 
continue avec n o 'ndres inconvénients . Ceci ne 
s 'applique pas aux employés de la centrale, aux 
lUrveilll n'-s d . s anojeurs au tomat iques , aux sur­
veillants peré; o^és au chauffage, aux constables 
et aux gardiens . 

5° Que les mois "Élec t r ic ien , chef de groupe 
(p-odec'-ion) 1.00" Electricien, chtf de gioupe 
(entretien) 0 . 0 5 " ment ionnés tous " D é p t . de 
l 'électricité" soient radiés e t remplacés par les 
su ivan t s : 

"Electr icien, chef de groupe 1.00" 

the hours of 7.00 p . m. and 7.00 a. m.. The 
regular day shift shall be between the hours of 
7.00 a. m. and 7.00 p . in.. This does not apply 
to employees whose s tandard word week is fifty 
six (50) hours or over, nor does it apply to Traffic 
Depar temnt employees or employees on Piece 
work. Regarding foundry employees, the pay­
ment of five (5c) cents per hour bonus shall be 
as arranged between the Association and the 
Management depending upon the above condit­
ions." 

3° That subsection " a " of section VI be replac­
ed by the following: 

a.— Overtime shall be paid at the rate of time 
and one half the regular hourly rate after nine 
(0) hours have been worked Monday to Friday, 
inclusive, except Satcurday when overtime rates 
shall apply as from 12 o'clock noon. Double 
time the regular hourly rate shall be paid after 
twelve (12) hours have been worked on any one 
shift. Employees working on Sunday will be 
paid double t ime the regular hourly rate. The 
period during which the double time applies shall 
be from midn ght Saurday to midnight Sunday. 
This, however, dowes not apply to Power House, 
Heating System and Sprinkler At tendants , Police, 
Guards and Shell Shop employees; Power House, 
Heating System nnd Sprinkler At tendants shall 
he paid time and one half after fifty six (56) hours 
have been woikeel in one week; Police and Guards 
after sixty (60) hours have been worked in one 
week and Shell Shop employees after forty eight 
(48) hours have been worked in one week. Piece 
work, however, shall be excluded from overtime 
rates excepting cuscs where employees who have 
worked the regular hours a t piece work rate and 
are requested to work overtime at day rate, then 
such employees will be paid the regular overtime 
rute as stipulated. If, however, piece workers 
are called upon to work piece work on Sunday 
such employees will receive double their piece 
work earnings." 

4° T h a t subsection " 6 " of section VI be repl­
aced by the following: 

6.— Any time worked on the following days 
shall be paid for a t double t ime: New Year 's Day, 
Good Friday, Victoria Day, St. John the Baptist 
Day, Dominion Day, Labour Day, Thanksgiving 
Day, Christmas Day . Tlfe period during which 
the double time rate applies shall be from 7.00 
a. in. t o 7.00 a. m. the following day. However, 
in connection with Foundry and Traffic Depart­
ment employees, the period during which the 
double time rate shall apply shall be arranged 
between the Management and the Association, 
the purpose for this being so tha t continuity of 
work in the Foundry and Traffic Depar tment can 
be carried out with a minimum of inconvenience. 
The foregoing does not apply to Power House, 
Heating System, Sprinkler At tendants , Police and 
Guards ." 

5° T h a t the words "Electrician Leader (Prod­
uction) 1.00" "Electrician Leader (Maintenance) 
0.95" mentioned under "Electrical Depa r tmen t " 
be deleted and the following substituted therefo: 

"Electrican Leader 1.00" 
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6° Que le taux " 0 . 9 0 " pour "Électr icien-Classe 
" A " soit remplacé par " 0 . 9 5 " . 

7° Que les mots "Por teurs de Peinture 0 . 6 0 " 
soient ajoutés aux employés du Dépt . des M a n œ u ­
vres. 

S 0 Que le» mots " M a n œ u v r e sur t ravai l de 
cons t ruc t ion0 .69" , mentionnés au "Dépa r t emen t 
de l 'Entret ien de la Machiner ie" soient radiés. 

9° Que les mots " Improver" . 0 . 7 5 " soient a-
joutés au "Dépar t emen t «les Pcseurs de T u y a u x " . 

10° Que les mots "Polisseur ù la Meule . . . 0 . 7 0 " 
soient ajoutés au " D é p a r t e m e n t des O b u s " . 

11° Que les mots "Aide-Opérateur sur tour ù 
couper" mentionnés sous "Dépar tenen t des O b u s " 
soient remplacés par le mot "Aide" . 

12° Que le taux " 0 . 9 0 " établi pour le "Chef 
de C r o u p e " au "Dépar t emen t de la Ferblanter ie" 
soient remplacés par " 0 . 9 5 " . 

13° Que le taux "0.H. r>" établi pour le ferblan­
tier-Classe " A " "Dépar tement de la Ferblanter ie" 
soit remplacé par " 0 . 9 0 " . 

Duran t les t ren te jours à compter «le la da te de 
puphlication de cet avis «lans la Gazet te officielle 
de Québec, l 'honorable ministre du Travai l rece­
vra les objections que les intéressés peuvent dési­
rer formuler contre ladite requête. 

Le Sous-ministre «lu Travai l , 
G E R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travai l . 
Québec, le 9 juin 1945. 9528-0 

Département du Trésor 
Assurances 

A v i s D'ÉMISSION D E L E T T R E S P A T E N T E S 
SUPPLÉMENTAIRES 

Avis est donné par les présentes que le Lieute­
nant-gouverneur-en-conseil, en conformité des 
dispositions de la Ixu des assurances de Québec, 
Chapi t re 299 des S ta tu t s Refondus 1941, et de 
la Loi des compagnies (première part ie) , Chapi­
t r e 276 des S t a tu t s Refondus 1941, a émis à 
" T h e British Canadian Insurance C o m p a n y " — 
" L a Compagnie d 'Assurance Canadienne Bri­
tann ique" , des Lettres Pa ten tes supplémentaires 
pour ratifier le règlement de la Compagnie, adop­
té le seizième jour de mars 1945, aux fins «ie lui 
accorder les pouvoirs d'effectuer des cont ra t s 
relatifs aux genres additionnels d 'assurance sui­
v a n t s : Aéronef, Agitation civile, Bris de ma­
chine, Crédit , Chaudière à vapeur, Dommages à 
la propriété ou perte de celle-ci, causés par des 
véhicules, Responsabilité civile, Tremblement de 
terre . ^ 

Daté , ce quatr ième jour de juin 1945, au bu­
reau du Service des assurances, Dépar tement du 
Trésor. 

Pour le Trésorier de la Province, 
L 'Assistant-surintendant des assurances, 

9500-O W H E E L E R D U P O N T , 

A V I S D'ÉMISSION DE PERMIS-ET 

D'ENREGISTREMENT 

Avis est par les présentes donné que " T h e 
Canada Permanent Trus t Company" a obtenu 
le permis et l 'enregistrement prévu par l'article 
17 de la Loi des compagnies de fidéicommis 
(Chapitre 284, S.R. 1941). 

La Compagnie a son principal bureau d'af­
faires dans la Province dans la cité de Montréal 
et elle a nommé monsieur John P . Rowat , son 
agent princpal dans la Province, conformément 
aux dispositions de l'article 26 de la même loi. 

6* T h a t the rate " 0 . 9 0 " for Class " A " Elec­
trician be replaced by " 0 . 9 5 " . 

7° T h a t the words "Paint Carriers 0 . 6 0 " he 
added to the employees, of the Labour Depart­
ment. 

8° T h a t the words "Labourer on Construction 
work 0 . 6 9 " , mentioned under 'Mil lwrights" he 
deleted. 

9° T h a t the words " Improver 0 . 7 5 " be added 
to "Pipe Fit t ing Depar tmen t " . 

10° T h a t the words "Grinder 0 . 7 0 " be added 
t o "Shell Depar tment" . 

11° T h a t the words "Cu t off helper" mentioned 
under "Shell Depar tment" he replaced by the 
word "Helper" . 

12° T h a t the rate " 0 . 9 0 " established for the 
Leader in "Tinsmi th Depa r tmen t " be replaced by 
0.95. 

13° T h a t the rate " 0 . 8 5 " established for Class 
" A " Tinsmith, Tinsmith Depar tment , be replaced 
by 0 .90" . 

During the thirty days from the da te of public­
ation of this notice in the Quebec Official Gazette, 
the Homourable Minister of Labour shall receive 
the objections which the interested parties may 
desire to make agianst the said request. 

GERARD TREMBLAY, 
Deputy-Minister of Labour. 

Depar tment of Labour, 
Quebec, June 9, 1945. 952S-o 

Treasury Department 
Insurance 

T/ N O T I C E O F % S U E O F SUPPLEMENTARY 

V L E T T E R S P A T E N T 

Notice is hereby given tha t the Lieutenant-
Governor in Council, in acconlance with the 
provisions of the Quebec Insurance Act, Chapte r 
299 of the Revised Sta tutes 1941, and of the 
Quebec Companies ' Act (par t I ) , Chap te r 276 
of the Revised Sta tu tes 1941, has issued to 
" The British Canadian Insurance Company " — 
" L a Compagnie d'Assurance Canadienne Bri tan­
nique" , supplementary Letters P a t e n t to confirm 
the by-law adopted on the sixteenth day of 
March 1945, and to grant the powers t o under­
t ake cont rac ts of insurance of the following clas­
ses: Aircraft, Civil commotion, Credit , Ea r th ­
quake, Loss or damage to buildings and proper ty 
caused by vehicles, Machinery, Proper ty damage, 
Public liability, Steam boiler. 

Dated this fourth day of June 1945, a t the 
office of the Insurance Branch, Treasury Depar t ­
ment . 

For the Treasurer of the Province, 
W H E E L E R D U P O N T , 

9500-o Assistant Superintendent of Insurance. 

N O T I C E O F ISSUE O F L I C E N S E AND 

REGISTRATION 

Notice is hereby given tha t "The Canada 
Permanent Trus t Company" has been licensed 
and registered pursuant to section 17 of the 
Trus t Compan es' Act (Chapter 284, R.S. 1941). 

The Company has its principal place of business 
in the Province n the City of Montreal and lias 
appointed M r . John P . Rowat as its chef-agent 
in the Province, in accordance with the provisions 
of section 26 of the same Act. 
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Donné conformément aux dispositions de 
tide 30 de ' 
( (Lap. 284, 
1045. 

Pour le Trésorier de la Province, WHEELER DUPONT, 
L 'Assistant-suiiiiteiidunt des assurances, Assis tant Superintendent of Insurance. 

0508-28-2-0 WHEELER D U P O N T . 9508-23-2-O 

i w i w i i M w i N w m H i w H M i i m » • • (iivell piir.MIAILT t o tile provisions of section 30 
la Loi des compagnies de fidéiconimis of the T r u s t Companies ' Act (Chapter 284 R.S. 

1, S.R. 1941), ce sixième jour «le juin 1941) this sixth day of .lune 1945. 
F«>r the Treasurer of the Province, 

A v i s DE FOHMATION DE C O M P A G N I E 

D'ABSL'KANCE M U T U E L L E CONTRE LE FEU 

Avis est par les présentes donné «pie " T h e 
Mutual Pire Insurance C o m p a n y " «)f the Local 
Municipality of Low, dans le comté «le ( îa t ineau, 
dans la Province «le Québec, u satisfait aux dispo­
sitions «le l'article 59 «lu chapitre 299 des S t a tu t s 
Refondus «le Québec, 1941. «'t «pie «|uarante-sept 
personnes dûment qualifiées ont signé leurs noms 
sur le livre «le souscriptions «'t se sont engagées à 
prendre un montant total d'ussiirancc «le $79,-
«MMI.OO. 

Donné conformément audit article 59, ce 
sixième jour de juin 1945. 

IA' Président, 
(Signé) J O S E P H N. DALY. 

Ix' Secrétaire. 
95134) (Signé) E R N E S T Met JOEY. 

N O T I C E O F FORMATION OFA M U T U A L P I R E 

I N S U R A N C E C O M P A N Y 

Notice is hereby given t h a t " T h e Mutua l Fire 
Insurance C«>mpany" of the Local Municipali ty 
of Low, in the county of ( îa t ineau, in the Pro­
vince of Quebec, bus complied with the provisions 
of Article 59 of Chapte r 299 of Revise*! S ta tu tes 
of Quebec, 1941, and tha t forty-seven persons 
have signed their names in the subscriptions book 
and bound themselves t o effect the insurance to 
the total amoun t of $79.900.00. 

(îiven pursuan t to the said Article 59, this 
sixth «lay of J u n e 1945. 

(Signed) J O S E P H N . DALY, 
President, 

(Signed) E R N E S T McGOEY, 
95l3-o Secretary. 

Examens du Barreau — Bar Examinations 

B A R R E A U D E S TROIS-RIVIERES.— B A B OF T R O U - R I V I E R E S , 

CANDIDAT p o r n L'ADMISSION A LA PRATIQUE DU DBOIT.— CANDIDATE FOR THE ADMIHSION TO THE PRACTICE 
OK LAW. 

Examens de juillet, 101,5.— Examinations of July, 1945. 

Nom Prénom Résidence 

— — Age — Name Surname Residence 

M H < • 11 ; i ni 1 24 St-Tite, Co. Laviolette. 24 St-Tite, Co. Laviolette. 

Trois-Rivières. le 4 juin 1945.— Trois-Itivières, June 4, 1945. 
Le Secrétaire du Barreau des Trois-Rivières. 

JACQUES LACOURSIERE, 
9527-38-20 Secretary of the Bar of Trois-Rivières. 

B A R R E A U D E H U L L . — B A R OF HULL 

CANDIDAT POUR L'ADMISSION A L'ÉTUDE DU DROIT.—CANDIDATE FOR THE ADMISSION TO THE STUDY or LAW 

Examens de juillet 1945.— Examinations of July, 1945. 

Norn Prénom Résidence Collège 
Age — 

Name Surname 
Age 

Residence College 

21 Hull Académie LaSalle et Université 
d'Ottawa. 0 

21 Académie LaSalle et Université 
d'Ottawa. 0 

Hull, le 29 mai 1945.— Hull, May 29th, 1945. 

9520-23-2-O 

Le Secrétaire du Barreau de Hull, 
JAMES A. MILLAR, 
Secretary of the Bar of Hull. 

l 
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BARREAU D'ARTIIABASKA.— BAR OF ARTHABASKA. 

CANDIDAT POUR L'ADMISSION A L'ÉTUDE DU DROIT.— CANDIDATE FOR THE ADMISSION TO THE STUDY OF LAW. 

Examen» de juillet 191,5.— Examinations of July, 1945. 

Nom Prénom Résidence College — — Age .— 
Name Surname 

Age 
Residence College 

20 Thetford-Mines. . . Séminaire de Québec. 20 Thetford-Mines. . . Séminaire de Québec. 

Victoriaville, le 5 juin 1945.— Victoriaville, June 5th, 1945. 
Le Secrétaire du Barreau d'Arthabaska. 

JEAN MASSICOTTE. 
9525-23-2-0 Secretary of the Bar of Arthabasku. 

Liquidation, avis de : Winding up Notice : 

L A S O C I É T É D E B É N É F I C E S DES E M P L O Y É S D E LA 
C I E T H O S . D A V I D S O N L T É E . 

2355, rue Délisle 

Montréal , le 26 mai 1945. 
Lors d 'une assemblée générale spéciale des 

membres de ladite Société, tenue le vendredi, 
25 mai 1945, à la Cafétéria de la General Steel 
Wares, située coin des rues Albert et V rinet, 
Montréal , il a été décidé que la Société soit 
liquidée. 

L a da te pour la cessation des contracts a été 
fixée pour le 30 juin 1945. 

L'assemblée a proposé comme liquidateur le 
secrétaire actuel de la Société: 

M . Jas . A. Henderson, 
2355, rue Délisle, 

Montréal . 
Le 27 juin 1945 a été fixé comme date d 'ap­

probation du liquidateur, à la Cafétéria de la 
General Steel Wares, située coin des rues Albert 
et Vinet, Montréal , à 8.15 p .m. 

Cet avis a é té donné en conformité avec la 
Section numéro 276 de l'acte de l 'assurance de 
Québec. 

L A S O C I É T É DE B É N É F I C E S DES E M P L O Y É S 
D E LA C I E T H O S . D A V I D S O N L T É E . 

ÏJC* Socrctftiry 
9424-22-2-0 JAS. A. H E N D E R S O N . 

T H E T H O S . D A V I D S O N M F G . C O . L I M I T E D 
E M P L O Y E E S ' B E N E F I T SOCIETY 

2355 Délisle Street 

Montrea l , M a y 26th, 1945. 
At a Special General Meeting of the members 

of the above Society held on Fr iday , M a y 25th, 
1945, a t the General Steel Wares ' Lunch Room, 
corner of Albert and Vinet Streets , Montreal, 
i t was decided t h a t the Society be liquidated. 

T h e da te when all cont rac ts will cease was 
set for June 30th, 1945. 

T h e meeting proposed as l iquidator the 
present secretary of the Society: 

M r . J a s . A. Henderson, 
2355 Delisle Street, 

Montrea l . 
T h e date for the appo in tmen t of same was 

set for June 27th, 1945, a t Lunch Room, corner 
of Albert and Vinet Streets, Montreal , a t 8.15 p.m 

This notice is given pu r suan t t o Section 27ti 
of the Quebec Insurance Act . 

T H E T H O S . D A V I D S O N M F G . C O . LIMITED 
E M P L O Y E E S ' B E N E F I T SOCIETY. 

JAS. A. H E N D E R S O N , 
9424-22-2-o Secretary. 

Nominations Appointments 

I l a plu à Son Honneur le Lieutenant-gouver- Hi s Honour t h e Lieutenant-Governor has been 
neur , de l 'avis e t du consentement du Conseil pleased, with t h e advice and consent of the Exec-
exécutif, de nommer par le t t res pa ten tes sous le ut ive Council, t o appoint by le t ters pa ten t , under 
grand sceau de la Province, au nom de Sa Majes- the Grea t Seal of t h e Province, in the name of 
té , la personne d o n t le nom suit , savoir : His Majes ty , the person whose name follows, to 

wi t : » 

Québec, le 24 mai 1945. Quebec, M a y 24th, 1945 
M . Gérard Bornais, de Québec, membre du M r Gérard Bornais, of Quebec, member of the 

Barreau de la Prov ince : conseil en loi d u Roi . B a r of the Prov ince : King's Counsel . 

I l a plu à Son Honneur le Lieutenant-gouver- His Honour the Lieutenant -Governor has been 
neur, de l 'avis e t du consentement du Conseil pleased .with the advice and consent of the Exec-
exécutif, e t par commissions, de faire les nomi- ut ive Council and by Commission, t o make the 
nat ions suivantes : following appoin tments : 

Québec, le 6 avril 1945. Quebec, Apri l 6th, 1945. 
M . Jules Simard, agronome e t cul t ivateur , de M r . Jules Simard, agronomist a n d farmer, of 

Frelighsburg, comté de Missisquoi : sous-ministre Frelighsburg, coun ty of Missisquoi: D e p u t y Min-
de l 'Agriculture, à compter du premier avri l 1945. ister of Agticulture, from and after the first day 

of April , 1945. • 
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Québec, 12 avril 1945. 
MM. James-Ar thur Trickey, court ier en im-

n e t l b k l et assurances, 2466, avenue Marie t te , 
Not re-Dame-de-G race, Mont réa l ; Claude Tro t -
tier, fhcf de sécuri té à la Donnacona Paper, de 
St À asimir : juges de paix avec juridiction sur tou­
te la province de Québec; Léo McLaren, ingénieur 
adjoint senior, Ministère fédéral des Travaux pu­
blies, de Rimouski : juge de paix avec juridiction 
sur le distr ict judicia re de Rimouski ; Gaston Pa­
rent. 4392, rue Fabre , Montréal , Ulric Lagarde, 
eiunptable licencié, 6 77, rue Charis tophe Colomb 
Montréal, Phi l ippe Sasscville, inspecteur, Com­
mission des pensions de vieillesse, 3968, rue St-
Hubert, Mont réa l : juges de paix avec juridiction 
sur le distr ict judiciaire de Mont réa l : Wilfrid 
Pilon, marchand, de Fa rnham Cent re , comté de 
Brome : juge de paix avec juridiction sur le dis tr ict 
judiciaire de Bedford; Georges Desbiens, chef can­
tonnier e t mesureur de bois, de Cabano , comté 
de Témiscouata: juge de paix avec juridiction sur 
le district judiciaire de Kamouraska ; Emile Ross, 
commerçant e t contracteur , de La Mot te , comté 
d'Abitibi: juge de paix avec juridiction sur le dis­
trict judiciaire d 'Abit ibi ; L. F . Marcus T a p p , 
chef de gare, de Cap Cove: juge de paix avec ju­
ridiction sur le district judiciaire de Gaspé; Ernes t 
Vanier, sur in tendant du personnel à la Dominion 
Rubber, de S t -Jérôme: juge de paix avec juridic­
tion sur le dis tr ict judiciaire de Terrebonne; H u ­
bert Délisle, inspecteur, Commission des Pensions 
de vieillesse, de St-Marc-des-Carrières, conté de 
Portncuf : juge de paix avec juridiction sur le dis­
trict judiciaire de Québec; J . -Edgar Ouellet, ins­
pecteur, Commission des Pensions de vieillesse, 
de Roberval, comté de Roberva l : juge de paix 
avec juridiction sur le distr ict judiciaire de Rober­
val.— Les juges de paix nommés dans le présent 
paragraphe le sont aux fins de recevoir le serment 
seulement, conformément aux dispositions de l 'ar­
ticle 358 dé la Loi des t r ibunaux judiciaires 
( S . R . Q . , 1941, chapi t re 15). 

Québec, le 27 avril 1945. 
MM. Maur ice Cloutier, voyageur de commerce, 

15, Boulevard St-Sat-Sacrement, Apt 4, de Sher­
brooke : juge de paix avec juridiction sur le dis tr ict 
judiciaire de St-François ; William Lebel, journa­
lier, de Ste-Rose-du-Dégelé, comté de Témiscoua­
ta : juge de paix avec juridiction sur le dis tr ict 
judiciaire de Kamourasda ; Nicolas Côté, journa­
lier-pêcheur, de Pointe Jaune , comté de Gaspé : 
juge de paix avec juridiction sur le distr ict judi ­
ciaire de Gaspé ; Paul -André Lachance, l l ^ . r u e 
Hébert, Québec, Jean-Pau l Roy, 12 rue Wolfe, 
Levis, tous deux comptables : juges de paix avec 
juridiction su r le dis tr ict judiciaire de Québec; 
J.-Olier Ménard , gérant de la Caisse Populaire, 
Daniel Marco t t e , marchand, tous deux de Cléricy, 
comté de Rouyn-Noranda , Romuald Gagné, maire 
de la ville d e Rouyn , comté de Rouyn-Noranda : 
juges de paix avec juridiction sur le distr ict judi ­
ciaire, de Rouyn-Noranda ; Pierre Savoie, beurrier, 
de St-Hélène, Hilaire Lecompte, Jean-Bapt i s te 
Gendron, t ous deux bourgeois, de St -Hugues : 
juges de paix avec juridiction sur le district judi ­
ciaire de S t -Hyac in the ; Eugène Warren , inspec­
teur, Commission des Pensions de vieillesse, de 
Pointc-au-Pic, comté de Charlevoix: juge de paix 
avdc juridiction sur le distr ict judiciaire de Sague-
nay; .1 . -Edouard Lan /on . inspecteur, Commission 
des Pensions de vieillesse, 5165, rue St-Laurent , 
Montréal: juge de p a x avec juridiction sur le 
district judiciaire de Mont réa l ; Albert Lafram-
hoise, inspecteur, Commission des Pensions de 

Quebec, April 12th, 1945. 
Messrs James Ar thur Trickey, real es ta te and 

insurance broker, 2466 Mar ie t te avenue, Notre-
Dame-de-Grâce, Mont rea l ; Claude Trot t ier , sec­
ur i ty chief a t Donacona Paper, of St-Casimir: t o 
be Just ices of the Peace with jurisdiction through­
out the whole Province of Quebec; Leo McLaren, 
joint senior enfincer, Federal Depar tmen t of 
Public Words, of Rimouski : t o he a Just ice of 
the Peace, with jurisdiction over the judicial 
distr ict of Rimouski ; Gaston Parent , 4392 Fabre 
street , Montreal , Ulric Lagarde, licensed account­
ant , 6677 Christophe Colomb street , Mont rea l ; 
Phil ippe Sasseville, inspector. Old Age Pensions 
Commission, 3968 St. Huber t street , Mon t r ea l : 
t o be Just ices of the Peace with jurisdiction over 
the judicial distr ict of Montrea l ; Wilfrid Pilon, 
merchant , of Fa rnham Centre, county of Brome: 
t o be a justice of the Peace with jurisdiction over 
the judicial distr ict of Bedford ; Georges Desbiens, 
chief section-man and culler, of Cabano, county 
of Temiscouata : to be a Justice of the Peace, 
with jurisdiction over the judiciul district of K a ­
mouraska ; Emile Ross, t rader and contractor , 
of La Mot te , county of Abit ibi : to be a Jus t ice 
of the Peace, with jurisdiction over the jucicial 
dis tr ict of Abitibi; L .F. Marcus T a p p , station 
master , of Cape Cove : t o be a Jus t ice of the Peace, 
with jurisdiction over the judicial distr ict of 
Gaspé; Ernes t Vanier, staff-superintendent a t 
the Dominion Rubber , of St . J é rôme : t o be a 
Just ice of the Peace, with jurisdiction over the 
judicial distr ict of Terrebonne; Huber t Del isle, 
inspector, Old Age Pensions Commission, of 
St-Marc-des-Carrières, county of Portneuf : to be 
a Jus t ice of the Peace with jurisdiction over the 
judit ial dis tr ict of Quebec; J . Edgar Ouellet, 
inspector Old Age Pensions Commission, of Ro­
berval , coun ty of Roberval : to be a Jus t ice of the 
Peace with jurisdiction over the jucicial distr ict of 
Roberval . T h e Just ices of the Peace named in 
t h e present paragraph a re appointed as such for 
t h e purpose of administering the oa th only, 
pursuan t t o the provisions of section 358 of the 
Cour t s of Just ice Act (R.S.Q. 1941, chap t e r l5 ) . 

Quebec, April 27th ,1945. 
Messrs . Maurice Cloutier, commercial traveller, 

15 S t . Sacrement Boulevard, Apt . 4, of Sher­
brooke: to be a Justice of the Peace with jurisd­
iction over the judicial distr ict of St . Francis ; 
William Lebel, labourer, of Ste-Rose-du-Dégelé, 
coun ty of Temiscouata : t o be a Jsut ice of the 
with jurisdiction over the judicial distr ict of 
Kamouraska ; Nicolas Côté, labourer, fisherman, 
of Pointe-Jaune, county of Gaspé : t o be a Just ice 
of the Peace, with jurisdiction over the judicial 
dis tr ict of Gaspé; Paul-André Lachance, \ \ % 
Héber t street , Quebec, Jean-Paul Roy, 12 Wolfe 
s t reet , Levis, both accoun tan t s : to be Just ices of 
the Peace with jurisdiction over the judicial 
dis tr ict of Quebec; J . Olier Ménard, manager of 
" l a Caisse Popula i re" , Daniel Marcot te , merchant 
both of Cléricy, county of Rouyn-Noranda , 
Romuald Gagné, mayor of the Town of Rouyn, 
county of Rouyn-Noranda : to be Just ices of the 
Peace with jurisdiction over the judicial dis tr ict 
of Rouyn-Noranda ; Pierre Savoie, but ter -maker , 
of St-Hélène, Hilaire Lecompte, Jean-Bapt is te 
Gendron, both bourgeois, of St -Hugues: to be 
Jus t ice of the Peace with jurisdiction over the 
judicial distr ict of S t -Hyacinthe; Eugène Warren, 
inspector, Old Age Pensions Commission, of 
Pointe-au-Pic, county of Charlevoix: t o be a 
Just ice of the Peace, with jurisdiction over the 
judicial dis tr ict of Saguenay ; J . Edouard Lan/on, 
inspector, Old Age Pensions Commission, 5165 
St Lawrence s t reet , Montrea l : t o be a Jus t ice of 



1170 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, Québec, 9 juin 1946, Tome 77, N° 28 

vieillesse, de Ste-Schoiastique, comté des Deux-
Montagnes : juge de paix avec juridiction sur le 
di trict , judiciaire de Ter rebonne: Picrrc-C. La-
chance, voyageur, 82, rue Ste-Margueri te , Qué­
bec: juge de paix avec judidiction sur tou te la 
Province de Québec.— Les juges de puix nom­
més dans le présent paragraphe le sont aux fins 
de recevoir le serment seulement, conformément 
aux dispositions de 'article 358 de la Loi des 
t r ibunaux judiciaires (S.R.Q., 1941, chapitre 15). 

Québec, le 4 mai 1945. 
M M . J.-A. Savard, employé de chemin de fer, 

191 rue Dorion, Drummondvil le , Philippe Lafo-
rest, marchand général, de St-Cyril le-de-Wendo-
ver, comté tic Dru m mond : juges de paix avec 
juridiction sur le district judiciaire d 'Ar thahaska ; 
Albert Dumais , cult ivateur, de Ste-Paula, comté 
de Matapédia , Zenon Deselu.mplain. agent d'af­
faires* de Luceville: juges de paix avec juridiction 
sur le district judiciaire de Rimouski ; Cyrille 
Bouchard, secrétaire du Comité local de ration­
nement , 132, rue Sacré-Cœur, St-Joseph d 'Alma: 
juge de paix avec juridiction sur tou te la province 
de Québec; Har ry McDougall , inspecteur, Com­
mission des Pensions de vieillesse, de Dalhousie, 
comté de Soulanges. Wilfrid Founder , épicier, 218 
ouest, rue Dorchester. Montréal , J . -S . Sanson, 
comptable adjoint de la Banque Canadienne Na­
tionale, Place d 'Armes, Mont réa l : juges de paix 
avec juridiction sur le distr ict judiciaire de Mont ­
réal.— Les juges de paix nommés dans le présent 
paragraphe le sont aux fins de recevoir le serment 
seulement, conformément aux dispositions cie l'ar­
ticle 358 de la Loi des t r ibunaux judiciaires 
(S.R.Q., 1941, chapi t re 15). 

Québec, le "24 mai 1945. 
M . Thomas-E. Smith, marchand e t maî t re de 

poste, de Brigham, comté de Borme: juge de paix 
aux fins de recevoir le serment seulement, avec 
juridiction sur le distr ict judiciaire de Bedford, 
conformément aux dispositions de l'article 358 de 
la Loi des t r ibunaux judiciaires, (S.R.Q., 1941, 
chapi t re 15). 

M . Félix Pet i t , maî t re de poste, 373, Chemin 
Drummond, Sherbrooke: juge cie paix aux fins de 
recevoir le serment seulement, pour le district 
judiciaire de St-François. 

M . Jos.-O. Lessard, marchand-tai l leur , de 
Village Ste-Ursule: juge de paix avec juridiction 
sur le distr ict judiciaire des Trois-Rivières; M . 
J.-A. Schmidt, notaire, de Sorel: juge de paix 
avec juridiction sur le distr ict judiciaire de Riche 
lieu. 

M M . Ludger Tremblay, marchand et cordon­
nier, de Dolbeau, Ephra ïm Claveau, de Mistassi­
ni, Gé ard Bussières, de Normandin , J.-A. Néron, 
de Roberval , Jos . Gauthier , d • Chambord , tous 
qua t re marchands, Ambroise Devin, cul t ivateur , 
de Ste-Jeanne d'Arc, Alphonse Simard, chef de 
colonisation, de Mistassini, Jean-Mar ie Marcot te , 
voyageur, Ar thur Garneau, cul t ivateur , tous deux 
de St-Prime, Emile Bonneau, industriel , de 
Roberval , J.-Augustin Fort in , registrateur , de 
Chambord : juges de paix avec juridiction sur le 
distr ict judiciaire de Roberval ; Alexandre April, 
inspecteur, Commission dse Pensions de vieillesse, 
7394, rue Chateaubr iand, Mont réa l , Paul -Ar thur 
Rousselle, contremaître au dépar tement des t ra ­
vaux publics de la cité de Montréa l , 6651, rue 
Casgrain, M- ntréal : juges de paix avec juridiction 
sur le distr ict judiciaire de Mont réa l ; H a r r y 

the Peace with jurisdiction over the judicial dis­
trict of Montrea l ; Albert Laframboise, inspector 
Old Age Pensions Commission, of Ste-Scholasti-
que , county of Two-Moun ta ins : to be a Justice 
of the Peace, with jurisdiction over the jucicial 
distr ict of Ter rebonne : Pierre-C. Laehance, tra­
veller, 82 Ste-Marguer i te street , Quebec,: to be 
u Just ice of the Peace, with jurisdiction through­
out the whole Province of Quebec; the Justices 
of the Peace named in the present paragraph are 
appointed as such for the purpose of administer­
ing the oath only, pursuant t o the provisions of 
section 35s of the Courts of Jsutice Act (R.S.Q. 
1941, chap te r 15). 

Quebec, M a y 4th, 1945. 
Messrs. J . A. Savard , railway employee, 191 

Dorion street , Drummondvil le , Philippe Luforest, 
general merchant , of St-Cyrille-de-Wendover, 
county of D r u m m o n d : t o be Jus t ices of the Peace 
with jurisdiction over the judicial dis tr ict of 
Arthabaska : Albert Dumuis, farmer of Ste-Puula. 
county of Mutépadia , Zenon Dcschamplain. 
business agent of Luceville: t o be Just ices of tlie 
Peace with jurisdiction over the judicial distirct 
of Rimouski; Cyrille Bouchard, secretary of the 
local Rat ion Board, 132 Sacré-Cœur street, St. 
Joseph d 'Alma: t o be a Jus t ice of the Peace with 
jusirdiction over the whole Province of Quebec-; 
Har ry McDougall , inspector, Old Age Pensions 
Commission, of Dalhousie. county of Soulanges. 
Wilfrid Founder , grocer, 218 Dorchester street 
West. Montreal , J . S. Samson, assistant account 
an t of the Banque Canadienne Nationale, Place 
d 'Armes. Mont rea l : t o be Just ices of the Peace 
with jurisdiction over the judicial distr ict of 
Montreal .— The Just ices of the Peace named in 
the present paragraph are appointed as such for 
the purpose of administer ing the oath only, 
pursuant ot the provisions of section 358 of the 
Cour ts of Just ice Act (R.S.Q., chapter 15). 

Quebec, M a y 24th, 1945. 
Mr. Thomas E . Smi th , merchan t and Post­

master, of Brigham, county of Brome: t o be a 
Justice of the Peace for the purpose of administer­
ing the oath only, with jurisdiction over the judic­
ial distr ict of Bedford, pursuant t o the provisions 
of section 358 of the Cour t s of Just ice Act 
(R.S.Q., 1941, chap te r 15). 

Mr . Félix Pet i t , Pos tmaster . 373 Drummond 
Road, Sherbrooke; t o be a Just ice of the Peace 
for the purpose of administering the oath only, 
for the judicial district of St. Francis. 

Mr. Jos . O. Lessard, merchant tailor, of the 
Village of Ste-Ursule: t o be a Just ice of the Peace 
with jurisdiction over the judicial dis tr ict of 
Trois-Rivières; Mr . J . A. Schmidt , notary, of 
Sorel : t o he a Jus t ice of the Peace with jurisdiction 
over the judicial dis tr ict of Richelieu. 

Messrs. Ludger Tremblay , merchant and 
shoemaker, of Dolbeau, Ephra ïm Claveau, of 
Mistassini, Gérard Bussières, of Normandin. 
J . A. Néron, of Roberval , Jos . Gauthier , of Cham­
bord, all four merchants , Ambroise Devin, farmer 
of Ste-Jeanne d'Arc, Alphonse Simard, chief of 
colonization, of Mistassini, Jean-Marie Marcot te , 
traveller, Ar thur Garncau , farmer, both of St-
Prime, Emile Bonneau, manufacturer , of Rober­
val, J . Augustin For t in , registrar, of Chambord : 
t o be Just ices of the Peace with jurisdiction over 
t h e judicial dis tr ict of Roberva l ; Alexandre April, 
inspector, Old Age Pensions Commission, 7394 
Chateaubr iand Street , Montreal , Paul-Arthur 
Rousselle, foreman in the Depar tmen t of Public-
Works of the city of Montrea l , 6651 Casgrain 
street , Mon t r ea l : t o be Just ices of the Peace with 
jurisdiction over the judicial district of Mont rea l ; 
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Bouliane, inspecteur, Commission des Pensions 
de vieillesse, d 'Amqui, comté de Matapédiu, 
Zéphir Thibaul t , inspecteur, Commission des 
pensions de vieillesse, de Padoue, comté de Ma a-
pédia, Cléophas Gauthier , huissier, de M u t a n e : 
juges de paix avec juridiction sur le distr ict judi­
ciaire de Rimouski; Honnir las Thér iaul t , inspec­
teur, Commission des Pensions de vieillesse, 
d 'Havre St-Pierre, comté de Sagucnay: juge de 
paix avec juridiction sur le distr ict judiciaire de 
Saguenuy; Joseph-Noël Houlunger, major duns 
l'Armée canadienne, 1, rue Ste-Anne, Levis: juge 
de puix avec juridiction sur le distr ict judiciaire 
de Québec; Antonio Gauvin, secrétaire au bureau 
des mécaniciens en tuyauter ie , 1272, rue Dorion. 
Montréal : juge de paix avec juridiction sur toute 
la province de Québec; M. 1'ahhé Pcrnand Ahier, 
prêtre-curé, de Newport , comté de G a s p é : juge 
de paix uvec juridiction sur le distr ict judiciaire 
de (Jaspé; I I . -W. Sullivan, marchand, de Pot ton, 
comté de Brome: juge de paix avec juridiction sur 
le distr ict judiciaire de Bedford; For tuna t Ber­
nard, inspecteur. Commission des Pensions de 
vieillesse, de Bona venture, comté de Bonaventu­
re: juge de paix uvec juridiction sur le district 
judiciaire de Bonnventure ; Moïse .lut ras, N . P . ins­
pecteur, Commission des Pensions de vieillesse, 
de St-Zéphirin, comté d 'Yamaska : juge de puix 
avec juridiction sur le distr ict judiciaire de Riche­
lieu; .L-A. -Rosario Duguay , inspecteur, Commis­
sion des Pensions de vieillesse, de St-Grégoire, 
comté de Nicolet: juge de paix avec juridiction 
sur le district judiciaire de Nicolet.— Les juges 
de paix nommés dans le présent paragraphe le 
sont aux fins de recevoir le serment seulement, 
conformément aux dispositions de l'article 35S de 
la Loi des t r ibunaux judiciaires (S.R.Q., 1941, 
chapitre 15). 

9036-0 

Proclamation 

Canada, 
Province de BUG. F I S E T 

Quél>ec. 
[L. S.] 

G E O R G E VI, par la grâce de Dieu, Roi de 
Grande-Bretagne, d ' I r lande e t des territoires 
britanniques au delà des mers, défenseur de la 
foi, empereur des Indes. 
A tous ceux qui ces présentes lettres verront ou 

qu'icelles pourront concerner, 
S A L U T : 

P R O C L A M A T I O N 

VAssistant-procureur l A T T E N D U que le se-
général, < crétaire des com-

L. I ) K S I L E T S . {missaires dûment nommé 
pour les fins de la section 2 «lu chapitre 308, des 
s ta tu ts refondus de Québec 1941 (Loi des parois­
ses e t des fabriques), dans e t pour le diocèse ca­
tholique romain d'Àmos, dans notre province de 
Québec, tel que canoniquement reconnu e t érigé 
par les autori tés excelésiastiques a, sous l 'auto­
rité, des dits s ta tu t s , t ransmis au Lieutenant-
gouverneur en conseil, le décret de l 'autori té ec­
clésiastique dudi t diocèse, en da te du 29 mars 
1944, érigeant en paroisse canonique le territoire 
ci-après décrit, sous le nom de la paroisse de 
St-Nazaire, dans le comté d'Abitibi; 

A T T E N D U que le secrétaire des dits commis­
saires a, de plus, t ransmis un certificat a t t e s t an t 

Harry Bouliane, inspector, Old Age Pension 
Commission, of Amqui, county of Matapédia* 
Zéphir Thibaul t , inspector. Old Age Pensions 
Commission, of Pudoue, county of Matapédia , 
Cléophas Gauthier , bailiff, of M a t a n e : to be Jus t ­
ices of the Peace wit h jurisdiction over the judicial 
distr ict of Rimouski; Hormidas Thériaul t , inspec­
tor, Old Age Pensions Commission, of Havre 
St-Pierre, county of Saguenay : to be a Just ice of 
the Peace with jurisdiction over the judicial «list­
riet of Sagueny; Joseph Noël Mou langer. Major 
in the Canadian Army, 1 Ste-Anne street, Levis: 
to be a Just ice of the Peace with jurisdiction over 
the judicial «listriet «>f Quebec; Antonio Gauvin, 
secretary in the Pipe Mechanics Office, 1272 Do­
rion street, Montrea l : to be a Justice of the Peace 
with jurisdiction over the whole Province of 
Quebec; the Rev. abbé Fernand Ahier, parish-
priest, of Newport , county of (Jaspé: to be a 
Just ice of the Peace with jurisdiction over the 
judicial «listriet of (Jaspé; H . \V. Sulllivan, merch­
ant , of Potton, county of Brome; to he a Jus t ice 
of the Peace with jurisdiction over the judicial 
district of Bedford; For tuna t Bernard, inspector, 
Old Age Pensions Commission, of Bonaventure , 
county of Bonaventure : to be a Just ice of the 
Peace with jurisdiction over the judicial distr ict 
of Bonaventure; Moïse Ju t r a s . N .P . , inspector, 
Old Age Pensions Commission, of St-Zéphirin, 
county of Vamaska : to be a Just ice «)f the Peace 
with jurisdiction over the judicial «listriet of 
Richelieu; J . A. Rosario Duguay, inspector, Old 
Age Pensions Commission, of St-Grégoire, county 
of Nicolet : to be a Just ice of the Peace with juris­
diction over the judicial «listriet of Nicolet.— The 
Justices of the Peace named in the present parag­
raph are appointed as such for the purpose of a«l-
ministering the oath only, pursuan t o t the provi­
sions «>f section 358 of the Cour t s of Jus t ice Act 
(R.S.Q., 1941. chapter 15). 
9536 

Proclamation 

Canada , 
Province of E U G . F I S E T 

Quebec. 
[L. S.] 

G E O R G E VI, by the Grace of God, of Great 
Britain, Ireland and the British Dominions 
beyond the Seas, Kitig, Defender of the Fa i th , 
Emperor of India. 
T o all to whom these presents shall come or 

whom the same may concern, 
G R E E T I N G . 

P R O C L A M A T I O N 

L. DÉsiLETs, j V J L T ' H E R E A S the secretary 
Deputy Attorney < of the Commissioners 

General. \ duly appointed for the purposes 
of section 2 of chapter 308 of the Revised S ta tu tes 
of Quebec, 1941, (Parish and Fabrique Act) in 
and for the Roman Catholic Diocese of Amos, in 
Our Province of Quebec, as canonically acknow­
ledged ami erecte«l by the Ecclesiastical Autho­
rities, has, under the author i ty of the said s ta tu­
tes, t ransmit ted t o the Lieutenant Governor in 
Council, the decree of the Ecclesiastical Authori ty 
of the said diocese, hearing da te the 29th of 
March, 1944, erecting into a canonical parish the 
territory hereinafter described, under the name 
of the Parish of St-Nazaire, in the county of 
Abitibi; 

W H E R E A S the Secretary of said Commissioners 
has, moreover, t ransmit ted a certificate a t tes t ing 
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qu'après la publication de ce décret et des avis 
requis, conformément aux dispositions des dits 
s ta tu t s , il n 'a été dé|M>sé à son bureau, dans le 
délai accordé par lu loi, aucune opposition à la 
reconnaissance du dit décret canonique pour les 
fins civiles. 

A CES CAUSES, du consentement et de l'avis 
de notre Conseil exécutif, exprimés dans un décret 
en da te du 24 mai 1945, nous avons confirmé, éta­
bli et reconnu, et par les présentes confirmons, 
établissons et reconnaissons les limites et bornes 
assignées par ledit décret canonique ù la paroisse 
de St-Nazaire, comme suit, savoir: 

Un territoire comprenant dans le canton de 
Béarn, les lots de 1 à 6 inclusivement de chacun 
des rangs I et I I ; dans le canton de Berry, les 
lots, tous inclusivement de 19 à 62 du rang I, de 
26 à 72, du rang I I , de 26 à 58 de chacun des 
rangs I I I et IV; dans le canton de Dalquier les 
lots de 1 à 6 inclusivement de chacun dès rangs 
I X et X ; dans le canton de Trécesson les lots, 
tous inclus, de 39 à 50 et de 56 à 61 du rang VII , 
de 26 à 62 de chacun des rangs V I I I et IX, de 
19 à 62 du rang X , et dont Ut limites se décrivent 
comme suit : commençant à l'intersection de la 
ligne separative des rangs V I I I et IX du canton 
de Dalquier avec la ligne separative des cantons 
de Dalquier et de Trécesson; de I à, passant succes­
sivement par les lignes et démarcations suivan­
tes : la ligne, di te separative, des cantons de Dal­
quier e t de Trécesson jusqu'à la ligne sud du lot 
61 du rang VI I du canton de Trécesson; de là, 
dans le canton de Trécesson, les lignes sud des 
lots 61 et 56 du rang V I I et le prolongement 
de cette dernière ligne jusqu'à l'axe de la rivière 
Davy , le dit axe jusqu 'au prolongement de la 
ligne l imitant à l'est les lots 47, 48, 49 et 50 du 
rang V I I , ledit prolongement et la dite ligne 
l imitant à l'est les lots 47, 48, 49 et 50 du rang 
VII , les lignes sud des lots 50 et 39 du rang VI I , 
la ligne limitant à l'ouest les lots 39. 40, 41 , 42, 
43 et 44 du rang V I I ; la ligne separative des 
rangs V I I et VI I I , la ligne ouest du lot 26 dans 
chacun des rangs VI I I et I X , la ligne separative 
des rangs I X et X , la ligne ouest du lot 19 du 
rang X ; dans le canton de Berry. la ligne ouest 
du lot 19 du rang I , la ligne separative des rangs 
I e t I I la ligne ouest du lot 26 dans chacun des 
rangs I I I I I , IV, la ligne separative des rangs IV 
e t V, la ligne est du lot 58 dans chacun des rangs 
IV et I I I , la ligne separative des rangs I I e t I I I ; 
dans le canton de Béarn, la ligne separative des 
rangs I I et I I I , la ligne est du lot 6 dans chacun 
des rangs I I et I ; dans le canton de Dalquier, 
la ligne est du lot 6 dans chacun des rangs X et 
I X e t la ligne separative des rangs V I I I et I X 
jusqu'au point de dépa r t ; lequel territoire à être, 
quan t à sa partie comprise dans le canton de 
Trécesson, détaché de la paroisse de Saint-
Simon-de-Villemontel e t à être en son entier, 
ensemble avec les chemins, rivières, lacs, cours 
d 'eau ou partie d'iceux compris dans les limites 
ci-dessus décrites, érigé pour les fins civiles, sous 
le nom de "paroisse de Saint-Nazaire" , dans le 
comté d'Abitibi 

et nous avons ordonné e t déclaré e t par les pré 
sentes ordonnons e t déclarons, que la paroisse 
de St-Nazaire, dans le comté d'Abitibi, décrite 
comme susdit, sera une paroisse pour toutes les 
fins civiles, en conformité des dispositions des 
dits s ta tu ts . 

D E TOUT CE Q U E DESSUS, tous Nos féaux sujets 
e t tous autres que les présentes peuvent concer­
ner sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

tha t after the publication of said degree and of 
the required notices, in conformity with the 
provisions of the suid s ta tutes , there bus been filed 
a t his office, within the delay granted by law, no 
opposition to the suid ackiiowledgeiii 'iit of the 
said canonical decree, for civil purposes; 

T H E R E F O R E , with the consent and advice of 
Our Executive Council, expresse:! in an Order 
bearing da te the 21th of May, 1915, We have 
confirmed, established and acknowledged an I do 
hereby confirm, establish and acknowledge the 
limits and boundaries assigned hy the said cano­
nical decreee to the parish of St-Nazaire , as 
follows, t o wit : 

A terr i tory, comprising, in the township of 
Béarn, the lots 1 to 6 inclusively of each of 
ranges I and I I ; in the township of Berry, the 
lots, all inclusively, from 19 to 62 of range I, 
from 26 to 62 of range I I , from 26 to 5S of each 
of ranges I I I and IV ; in the township of Dalquier 
the lots 1 t o 6 inclusively of each of ranges IX 
and X ; in the township of Trécesson. the lots, all 
inclusively 39 to 50 and 50 to 61 of rente VII , 
from 26 to 62 of each of ranges VI I I an I I X . from 
19 to 62 of range X and the limits whereof being 
described as follows: commencing at the inter­
section of the division line of ranges V I I I and IX 
of the township of Dalquier with the division line 
of the townships of Dalquier and Trécesson; 
thence passing successively through the following 
lines and demarcat ions ; the line called division 
line of the townships of Dalquier ami Trécesson 
to the South line of lot 61 of range VII , of the 
township of Trécesson; thence, in the township of 
Trécesson the South lines of lots 61 and 56 of 
range VI I and the prolongation of this latter 
line to the axis of the Davy river, the said axis, 
t o the prolongation of the line limiting on the 
Eas t lots 47, 4S, 49 and 53 of R i n g s VII , the said 
prolongation and the said line limiting on the 
Eas t the lots 47, 48, 49 and 50 of range VII , the 
South lines of lots 50 and 39 of range VII , the 
line, limiting on the West lots 39, 40, 41. 42. 43 
and 44 of range V I I ; the division line of ranges 
V I I and V I I I , the West line of lot 26 in each of 
ranges V I I I and I X . the division line of ranges 
I X and X, the West line of lot 19 of range X ; in 
the township of Berry, the West line of lot 19 of 
range I , the division line of ranges I and I I , the 
West line of lot 26 in each of ranges I I , I I I . IV, 
the division line of ranges IV a n l V, the Eas t 
line of lot 58 in each of ranges IV and I I I ; the 
division line of ranges I I and I I I ; in the town­
ship of Beam, the division line of ranges I I and 
I I I , the Eas t line of lot 6 in each of ranges I I and 
I ; in the township of Dalquier, the Eas t line of 
lot 6 in each of ranges X and I X and the division 
line of ranges V I I I and I X to the s tar t ing poin t ; 
said terri tory t o be, as t o its par t comprised in 
the township of Trécesson, detached from the , 
parish of Saint-Simon-de Ville monte! and to be 
in its entirety, together with the roads, rivers, 
lakes, watercourses or par ts thereof comprised 
within the limits hereinabove described erected, 
for civil purposes, under the name of "Par ish 
of Saint -Nazaire" in the county of Abitibi. 

And We have ordained and declared and do 
hereby ordain and declare t h a t the parish of St-
Nazaire, in the county of Abitibi, described as 
aforesaid, shall be a parish for all civil purposes, 
in- conformity with the provisions of the said 
s ta tutes . 

O F ALL OF W H I C H Our Loving subjects and all 
others whom these present may concern are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 
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E N FOI D E QUOI , NOUS avons fait rendre Nos 
présentes lettres pa tentes et sur icelles apposer 
le grand sceau de Notre Province de Québec. 

TÉMOIN : Notre très fidèle et bien-aimé Le Major-
Général l 'honorable Sir E U G E N E - M A R I E . 
J O S E P H F I S E T , Kt . , C.M.G., D.S.O., M l ) . , 
Lieutenant-gouverneur de Notre dite Province 
de Québec. 

I ion né en Notre hôtel du gouvernement, en Notre 
cité de Québec, de Notre Province de Québec, 
ce trentième jour de mai en l'année mil neuf 
cent quarante-cinq de l'ère chrétienne et de 
Notre Règne la neuvième unnée. 
Par ordre, 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
9514* J E A N B R U C H E S I . 

I N TESTIMONY W H E R E O F , we have caused these 
Our Letters to be made Pa ten t and the Grea t 
Seal of Our Province of Quebec, to be hereunto 
affixed: 

W I T N E S S : Our Right Trus ty and Well Beloved 
Major (ieneral the Honourable Sir E U G E N E 
M A R I E - J O S E P H F I S E T , Kt . , C.M.G., 
D.S.O., M.D.\ Lieutenant-Governor of Our 
said Province of Quebec. 

At Our Government House, in Our City of 
Quebec, in Our Province of Quebec, this 
T H I R T I E T H day of MAY, in the year of 
Our Lord nineteen hundred and forty-five and 
the Nin th year of Our Reign. 
By command. 

J E A N B R U C H E S I , 
9514 Under Secretary of the Province. 

Sièges sociaux 7 Head Offiees 

Avis est donné que la compagnie "Cons t ruc­
tion Quemont I n c . " — "Quemont Construction 
Inc.", consti tuée en corporation en vertu «le la 
première part ie de la Loi des compagnies «le 
Québec en da te du 19e jour de mars 1945. a é tabl i 
son bureau au numéro 4757, rue Papineau, à 
Montréal. 

A Compter de la da te du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la Compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Donné à Mont réa l , ce 23e jour de mai 1945. 
Le Président , 

9496-0 A R T H U R L A P L A N T E . 

L E N C O U R T G O L D M I N E S L I M I T E D 
(Libre de responsabilité personnelle) 

Avis de si tuation de siège social 

Avis est, p a r les présentes, donné que la com­
pagnie "Lencour t Gold Mines Limi ted" (Libre 
de responsabilité personnelle), constituée en cor­
poration par lettres pa tentes émises par le Lieu­
tenant-gouverneur de la province de Québec en 
vertu des dispositions de la Loi des compagnies 
minières de Québec, le 6ième jour d'avril 1945, et 
ayant son siège social à Montréal , Québec, a 
établi son bureau à 215 ouest, rue St-Jacques, 
Montréal, Québec. 

A compter de la da te de cet avis , ledit bureau 
sera considéré p a r la compagnie comme é t a n t son 
siège social. 

Da té à Montréal , Québec, ce 16ième jour de 
mai A .D. 1945. 

Le Secrétaire, 
!)497 (Signé) G U S M R K V I C K A . 

Avis de la s i tuat ion du bureau principal 
de 

" S T A N D A R D W O O D E N W A R E L T D " 

Avis est donné que la compagnie "S tanda rd 
Woodenware L td . " , constituée en corporation 
par lettres pa tentes en d a t e du 25 avril 1945, et 
ayant son bureau principal dans la Cité de 
Lévis, a établi son bureau au numéro 92," rue 
Commerciale en ladite cité. 

A compter de la da te du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Donné à Lévis, ce dix-huitième jour de mai 
1945. 

[Sceau] Le Président, 
0498-O P A U L L E M L E U X . 

f Notice is given tha t the company "Construc­
tion Quemont I n c . " — "Quemont Construction 
I n c . " incorporated under Par t I of the Quebec 
Companies ' Act, under da te of the 19th d a y of 
March, 1945, has established its office a t number 
4757 Papineau street, Montrea l . 

From and after the da te of the present office, 
the sai«l office will be considered by the company 
as being its head office. 

Given a t Montreal , this 23rd day of May, 1945. 
A R T H U R L A P L A N T E , 

9496 President . 

L E N C O U R T G O L D M I N E S L I M I T E D 

(No personal liability) 

1 / 
Notice of Situation of Head Office 

9 Notice is hereby given tha t Lencourt Gold 
Mines Limited (No Personal liability) incorpo­
r a t e ! by Letters P a t e n t issued by the Lieutenant 
Governor of the Province of Quebec under the 
provisions of the Quebec Mining Companies ' 
Act on the 6th day of April, 1945, and having 
its head office in Montreal . Quebec, has establish­
ed its office at 215 St . J ames Street West, Mont ­
real, Quebec. 

From and after the da te of this Notice, the 
said office shall be considered by the Company 
as being the Head Office of t h e Comapny. 

Da ted a t Montreal , Quebec, this 16th day of 
May, A .D. 1945. 

(Sgd.) G U S M R K V I C K A , 
9497-o Secretary. 

Notice of the si tuation of the head office 
of 

" S T A N D A R D W O O D E N W A R E L T D " 

Notice is hereby given t h a t the company 
"S tandard Woodenware L t d . " incorporated by 
letters pa ten t bearing da te April 25th, 1945, 
and having its head office in the city of Levis, 
has established its office a t No . 92 Commercial 
street , in the said city. 

From and after the da te of the present notice 
the said office will be considered by the company 
as being its head office. 

Given a t Levis, th i s eighteenth day of May, 
1945. 

[Seal] PAUL L E M I E U X . l f J 

9498 President. 



1174 GAZETTE OFFICIELLE DE QUE H EC, Québec 0 juin W',5, Tome 77, N° 23 

A VIS I)K CHANGEMENT D* ADRESSE N O T I C E T O CHANGE IN T H E ADDKESS 

DI; B U R E A U P R I N C I P A L DE I.A C O M P A G N I E • O F H E A D O F F I C E O F T H E C O M P A N Y 

Avis est donné que lu compagnie "Biron- Notice is hereby given tha t "Riron-Kni t t ing 
Knit t ing Mills Ltd. - L a Cie de Tricots Biron Mills Ltd. La Cie de Tricots Biron Ltée*. 
Ltée", constituée en corporation pur lettres company incorporated by Letters Pa ten t dated 
patentes en <hite du 29 décembre I t t3/ , et ayant December 20th, 103?, and having its head office 
son bureau principal en lu cité de Montréal , l'a in the Ci ty of Montreal , has moved it to Ber-
transpofté à Berthierville, comté de Berthier thierville, Co. Berthier, in the Province of 
province de Québec. Quebec. 

A compter de la da te du present avis, ledit Prom and after the da te of this notice, the 
bureau est considéré par la compagnie comme said office shall be considered by the Company 
é tant son bureau principal. as being the head office <>f the Company . 

Berthierville, 1er mai l!>lf>. Berthierville, M a v 1st, 1945. 
Le Président, A L F R E D - R . B I R O N , 

9516-0 A L F R E D - R . B I R O N . 0516-O President . 

Avis D ' A D R E S S E N O T I C E O F A D D R E S S 

Avis est par les présentes donné (pie la coin- Notice is hereby given that "Stevens Cons-
pagnie "Stevens Construction Limited", dû- truetion Limited", du ly incorporated by Letters 
ment constituée en corporation par lettres paten- Patent I tearing the da te of the 2'.)th day of No­
tes en date «lu 29e jour de novembre 1944, et veinber. 1944, ami having its hea«l office in the 
ayan t son bureau principal en les cité et distru-t Ci ty and District «»f Montreal , has established 
de Montréal , a établi son bureau à 5410 Queen its office a t ."(410 Queen M a r y Road in the said 
Mary Road, en ladite «-ité de Montréa l . Ci ty of Mon t rea l . 

A compter de la «late de cet avis, le«lit bureau From and after the da te of this Notice, tin-
sera considéré par la compagnie comme étant said office shall be considered by the Company 
son siège social. as being the head office of the Company. 

Daté à Montréal , ce 25e jour de mai 194o. Da ted a t Montrea l , this 2oth dav of M a v , 194.). 
(Sceau) Le Secrétaire, (Seal) M I T C H E L L S T E I N E , 
9524 M I T C H E L L S T E I N E . 9524-o Secre tary . 

Vente par lieitation 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, N ° 234104. Dame Noëlla 
Arcand et Al, demanderesses vs Aristide Arcand, 
défendeur. 

AVIS D E L K T T A T I O N 

Avis vous est donné qu'en vertu d 'un juge­
ment de l'honorable juge Fabre-Surveyer de la 
Cour Supérieure, siégeant à Montréul, dans le 
district de Montréal , le 30 avril 1945, «lans une 
«;ause dans laquelle D a m e Noëlla Arcand, épouse 
séparée de biens de Marcel Parent et ledit Marcel 
Paren t pour autoriser son épouse, tous «leux «les 
cité et district de Montréal , et Dame Pauline 
Arcand, épouse séparée de biens «le Albert-
Philippe De Carlo et le«lit Albert-Philippe De 
Carlo pour autoriser son épouse, tous delft des 
cité et district «le Montréal , ordonnant la liei­
tat ion d 'un certain immeuble désigné comme 
suit, savoir: 

"Un immeuble ayan t front sur la rue Sainte-
Elisabeth et mesurant 21 pieds «le largeur par* 
environ 100 pieds de profondeur (mesure an­
glaise), et connu et désigné aux plan et livre de 
renvoi officiels du quartier Saint-Louis, comme 
é tant le lot N ° 26, subdivision officielle 
N ° I, avec bâtisse y érigée, por tan t les numéros 
civiques 948 e t 950, rue Sainte-Elisabeth (16 e t 
16a, anciens numéros)" , 
l 'immeuble ci-dessus désigné sera mis à l'enchère 
et adjugé au plus offrant et dernier enchérisseur, 
le ôiè.ne jour de juillet 1945, Cour tenante, au 
bureau du Protonotaire, au Palais de Justice à 
Montréal, sujet à charges, causes e t conditions 
indiquées dans le cahier des charges déposé au 
greffe du Protonotaire de ladite Cour; e t que 
toute opposition afin d'annuler, afin de charges 

Sale by Lieitation 

Province of Quebec , District of Montreal 
Superior Court , N o . 234104. D a m e Noëlla 
Arcand e t Al, Plaintiffs vs Aristide Arcand, 
Defendant. * 

N O T I C E O F LICTTATION 

Notice is hereby given tha t in conformity with 
the judgment of the Honourable Mr . Justice 
Fabre-Surveyer, of the Superior Court , si t t ing 
In Montreal , district of Montreal , on the 30th 
day of April, 1945, in a case in which D a m e 
Noëlla Arcand, wife separate as t o property of 
Marcel Paren t and the said Marcel Parent for 
the purpose of authorizing his said wife, both 
of the city and «listriet of Montreal , and Dame 
Pauline Arcand, wife separate as t o proper ty of 
Albert-Philippe De Carlo and the said Albert-
Philippe De Carlo for the purpose of authorizing 
his said wife, both of the city and district of 
Montreal , are plaintiffs, ordering the sale and 
lieitation of a certain immovable «lescribed as 
follows, to wit : 

"An immovable fronting on St . Elizabeth 
Street and measuring 21 feet in. width hy approxi­
mately 100 feet in depth (English measure) , 
known and designated to the Official Plan ami 
Book of Reference of St. Louis Ward, as being 
lot N o . 26, Official Subdivision No. 1, with 
building thereon erccte«l and bearing civic N o . 
948 and 950 St. Elizabeth Street (16 and 16a, 
oltl numbers)" , 
the immovable above «lescribed will be sold by 
auction and adjudicated to the last and highest 
bidder, on the 5th d a y of July, 1945, " C o u r 
t enan te" , u t the Court House in Montreal , a t 
the Prothonotary ' s office, in accordance wi th 
the conditions contained in the List of Charges 
deposited in Court, t o the Pro thonotary ' s office; 
and t h a t any "opposition afin d'annuler, afin de 
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OU afin de distraire à ladite lieitation, devra être charges or afin de distraire" to the said sale will 
déposée au greffe du protonotaire de ladite Cour, have t o be deposited a t the Prothonotary ' s office 
au moins douze jours avan t le jour fixé comme of the said Superior Court in the least twelve 
susdit pour la vente et adjudication et cpie toute days before the date fixed as aforesaid for the 
opposition afin de conserver devra être dé|M>sée sale and adjudication and tha t "all opposition 
dans les six jours après l 'adjudication, et à afin de conserver" will have to be deposited 
défaut par les parties de déposer ladite opposition within six days after the adjudication and all 
dans les délais prescrits par le prêtent avis, elles interested parties failing to file said oppositions 
seront forcloses du droit de le fuire. in the delays prescrii>cd by the present notice 

will IM? forclosed from so doing. 

Montréal, le 28 mai 1945. Montreal, May 28th, 1945. 

lies Procureurs des demanderesses, P R É V O S T & R O B E R T , 
9412-22-2-0 P R E V O S T & R O B E R T . 9412-22-2-o Attorneys for Plaintiffs. 

t 

V E N T E S P A U S H É R I F S S H E R I F F S ' S A L E S 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnés undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux huve been seized, and will he sold a t the respcct-
res|>eetifs, tel que mentionné plus has. ive tunes and places mentioned below. 

A B I T I B I 

Cour supérieure — District d'Abitihi 

v U M S T E S A G E N C E S D E COLLEC-
. \o . )9S2 j l ^ T I O N , ) K [ / A B I T I B I I N C . , 

d'Ainos, versus P A U L SUP, de Lac Castagnier, à 
savoir: 

Comme appar tenant au défendeur les droits 
conférée par billet «le location du lot numéro 
neuf (9) «lu Rang neuf (9) «lu cadastre officiel 
pour le canton Lamorandièrc. avec bât iments y 
élevés, circonstances et «lépciulances, seront 
vendus à la porte «le l'église paroissiale «le St-
Georges du Lac Castagnier, M A R D I , le D I X 
J U I L L E T 1945, à O N Z E heures «lu matin. 

Le Shérif, 
Cabinet «lu shérif, J .-U. D U M O N T , 

Amos, 4 juin 1945. 9509-23-2-O 
[Première insertion, 9 juin 1945] 

A R T H A B A S K A 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
Cour de Circuit .— Distr ict d 'Arthabaska 

Arthabaska, à savoir; ( A I M E R O B E R G E , 
N ° 2213 \ marchand, St-Ferdi­

nand d'Halifax, demandeur vs E M E L Y BAR­
LOW, de St-Ferdinand d'Halifax. 

Comme appa r t enan t à la défenderesse; 
L'immeuble formant part ie du lot N ° 327 du 

cadastre de St-Ferdinand, borné en front au 
chemin Gosford, en arrière à Eugène Paré , au 
nord-ouest à D a m e Alfred Angers e t au sud-
ouest à Napoléon Daigle, avec les bâtisses dessus 
érigées. 

Pour être vendu à la por te de l'église de la 
paroisse de St-Ferdinand d'Halifax, comté de 
Mégantic, le D I X - N E U V I E M E jour de J U I N 
1945, à D E U X heures de l 'après-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, M A U R I C E M A H E U . 

Arthabaska, ce 14 mai 1945. 9300-20-2-O 
[Première insertion, 19 mai 1945] 

M O N T R É A L 

A B I T I B I 

Superior Court — District of Ahitihi 

\ „ v k - > J T k s A G E N C E S D E C O L L E C 

° - j ^ T I O N D E L A B I T I B I I N C . . of 
Amos, versus P A U L SUP, of Lac Castagnier, 
to wit : 

As belonging to the defendant, the rights con­
ferred by the location ticket of l«)t number nine 
(9) of Range nine (9) of the official cadastre for 
the township of Lamorandièrc — with buildings 
thereon erected, circumstances and dependen­
cies, will be sold a t the parochial church door 
of St-Georges du Lac Sastagnier, on T U E S D A Y 
the T E N T H day of J U L Y , 1945, a t E L E V E N 
o'clock of the forenoon. 

J. U. D U M O N T , 
Sheriffs Office, Sheriff. 

Amos. June 4th, 1945. 9509-23-2 
[First insertion, June 9th, 1945.] 

A R T H A B A S K A 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
Circuit Court .— District of Arthabaska 

Ar thabaska , t o wit ;< A I M E R O B E R G E , 
N o . 2213 J * * merchant , of St-

Ferdinand d'Halifax, plaintiff; vs E M E L Y 
BARLOW, of St-Ferdinand d'Halifax. 

As belonging t o the defendant : 
T h e immovable forming pa r t of lot N o . 327 

of the cadastre of St-Ferdinand, bounded in 
front by the Gosford road, in rear by Eugène 
Paré , on the Nortwest by Dame Alfred Angers 
and on the Southwest by Napoléon Daigle — 
with the buildings thereon erected. 

T o be sold a t the church door of the parish 
of St-Ferdinand d'Halifax, county of Mégant ic , 
o n the N I N E T E E N T H day of J U N E , 1945, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

M A U R I C E M A H E U , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Ar thabaska , M a y 14th, 1945. 9300-20-2 
[First insertion, M a y 19th, 1945] 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Terris 
S. C. District of Montreal 

Montreal , t o wi t : i \ y f . - J . - L . - L É O N C E - L É O -
N ° 233957 ) AVA P O L D R O D I E R & al. No . 233957 J 1 V A P O L D R O D I E R & al, 

èsqua l . , demandeurs ; vs E U G É N I E D O U E S - ès quai., plaintiffs; vs E U G E N I E D O U E S N A R D 

Fieri Facias de Terris 
C. S. Distr ict de Montréal 

1 1 à savoir: J J^J .-L-L.-LÉONCE - L É O -
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N A M ) & al. défenderesses; et M A R C E L M A R C 
cura teur nu délaissement. 

Comme appar tenant aux dites défenderesses 
mais en la possession du curateur au délaisse­
ment . 

" U n emplacement situé sur la rue Aqueduc, 
quart ier civic Saint-Joseph, de la cité de Mont­
réal, avec une maison en bois, bAtie sur solage 
en pierre, et une boutique de forge avec loge­
ment au dessus et autres bâtisses y érigées, con­
tenan t ledit emplacement quarante-quat re pieds 
et qua t re pouces de front sur la di te rue Aqueduc, 
et quarante-deux pieds plus ou moins de large 
à lu profondeur sur quatre-vingt-douze pieds de 
profondeur, formant une superficie de trois mille 
neuf cent cinquante-six pieds, mesure anglaise 
et plus ou moins, connu et désigné le di t emplace­
ment sous le lot numéro quinze de la subdivision 
officielle du lot numéro qua t re cent soixante-six 
(466-15) des plan et livre de renvoi officiels du 
quart ier Saint-Antoine de la dite cité de Montréa l . 

Pou r ê t re vendu, à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - D E U X J U I N 1945, à 
D I X heures du mat in . 

Un dépôt de $540.00 sera exigé de tou t offrant 
ou enchérisseur, suivant jugement de Thon, juge 
Surveyer, en da te du 4 mai 1945. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, L. P . CAISSE, 

Montréa l , 16 mai 1945. 9317-20-2-O 
[Première insertion, 19 mai 1945| 

& al, defendants, and M A R C E L M A R C , cu­
rator to the abandonment . 

As belonging to the said defendants bu t in 
the possession of the curator t o the abandon­
ment . 

An emplacement si tuate on Aqueduc street, 
Saint-Joseph civic ward, of the city of Montreal 
with a wooden house, built on a s tone founda­
tion, and a blacksmith 's shop with dwelling 
above and other buildings thereon erected, the 
said emplacement measuring forty-four feet and 
four inches in front on Aqueduc s treet , and forty-
two feet, more or less, in width a t t h e dep th 
by ninety two feet in depth , forming a superficial 
area of three thousand nine hundred and fifty-
six feet, English measure and more or less, known 
and designated, the said emplacement , as lot 
number fifteen of the official subdivision of lot 
number four hundred and sixty-six (466-15) 
of the official plan and in the book of reference 
for Saint-Antoine ward of the said ci ty of Mon­
treal. 

T o be sold, at mv office, in the city of Mont rea l , 
on the T W E N T Y - S E C O N D of J U N E , 1945, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

A deposit of $540 will he exacted from each 
and every bidder, pursuant t o a judgment of the 
Hon . Just ice Surveyer, da ted M a y 4 th 1945. 

L . P . CAISSE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , M a y 16th, 1945. 9317-20-2 
[First insertion, M a y 19th, 1945] 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — Dist r ic t de Mont réa l 

Mont réa l , à savoir : j G U A R A N T Y A C C E P -
N ° 205129 } \ J T A N C E C O R P O R A ­

T I O N , demanderesse, vs J . -R. LESAGE, défen­
deur. 

L a demi non-divisée d 'un emplacement com­
posé des lots dix-neuf e t vingt du lot originaire 
numéro cent trente-six (136-19 & 20) aux plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de Sault-
au-Récollet , avec ensemble la bâ t i sse dessus 
érigée por tan t le numéro civique 10875 rue St-
François d'Assise, de la ci té de Mont réa l . 

Pour ê t re vendue à mon bureau, en la ci té de 
Mont réa l , le D O U Z I È M E jour de J U I L L E T 
prochain, à D I X heures du mat in . 

U n dépôt de $200 sera exigé de tou t offrant e t 
enchérisseur, su ivant jugement de l 'honorable 
Juge Surveyer en da te du 6 jpin 1945. 

Le Shérif, 
Bureau du shérif, L . -P . CAISSE. 

Mont réa l , le 6 juin 1945. 9523-23-2 
[Première insertion, 9 juin 1945] 

Fieri Facias de Terris 
Superior Cour t — Dist r ic t of M o n t r e a l 

Mont rea l t o wi t : \ / G U A R A N T Y A C C E P -
No. 205129 , V J T A N C E C O R P O R A ­

T I O N , plaintiff, vs J .-R. L E S A G E , defendant . 

The undivided half of an emplacement com­
posed of lots nineteen and twen ty of original 
lot number one hundred and thir ty-six (136-19 
& 20) on the Official P lan a n d Book of Refe­
rence of the Parish of Sault-au-Récollet , together 
with building thereon erected bear ing civic 
N o . 10875 St-François d'Assise Street , of t h e 
Ci ty of Mont rea l . 

T o be sold a t m y office, in the C i ty of M o n t ­
real, on the T W E L V E day of J U L Y next, a t 
T E N o'clock in t h e forenoon. 

A deposit of $200.00 shall be exacted from 
each and every bidder, pu r suan t to a judgment 
of the Hon. Jus t ice Surveyer, da t ed J u n e 6th 
1945. 

L . -P . C A I S S E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montréa l , J u n e 6th 1945. 9523-23-2-0 
[First insertion, J u n e 9th, 1945] 

Q U É B E C 

Fieri Facias — Cour du Recorder 
Québec, à savoir: t T A C I T É D E Q U É B E C 

N ° 13/45 J -L» contre D a m e A. CON­
NOLLY, à savoir: 

La subdivision N o 6S (soixante-huit) du lot 
N o 723 (sep cent vingt-trois) du cadastre officiel 
pour la paroisse de Charlesbourg, comté de 
Québec, ma in tenan t quart ier Jacques-Cart ier , de 
lu Cité de Québec, é tan t un emplacement situé 
au lieu appelé Gros Piu, circonstances e t dépen­
dances. 

Q U E B E C 

Fieri Facias — Recorder 's C o u r t 

Quebec, to wi t : \ ' " T H E C I T Y O F Q U E B E C ; 
N o . 13/45 ) against D A M E A. CON­

N O L L Y , to wit: 

Subdivision No . 68 (sixty-eight) of lot N o . 723 
(seven hundred and twenty-three) of the official 
cadastre for the parish of Charlesbourg, county 
of Quebec, now Jacques-Cart ier Ward , of the 
ci ty of Quebec, being an emplacement s i tuate a t 
the place called "Gros P in" , circumstances and 
dependencies. 
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Pour être vendue à mon bureau, en la cité de 
Québec, le T R E I Z I E M E jour de J U I L L E T pro-
chain, à D I X heures du mat in . 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, L. L A P I E R R E . 

Québec, 6 juin 1945. 9510-23-2-O 
[Première insertion 9 ju : n 1945.] 
[Seconde insertion, 23 juin 1945.] 

Fieri Facias — Cour du Recorder 
Québec, à savoir: j T A C I T É D E Q U É B E C 

N ° 144/44 J -Lw contre D a m e E M M A 
LESAGE, épouse de E.-L. Bergeron, à savoir: 

La subdivision X o 32 (trente-deux) du lot 
X o 46 (quarante-six) du cadastre officiel |>our la 
paroisse No t re -Dame de Québec, banlieue, 
main tenant quart ier Montcalm, de la Cité de 
Québec, é t an t un emplacement situé sur l 'avenue 
Bellevue, au lieu appelé Eas tmount Park, circons­
tances et dépendances, tel que le tout est actuelle­
ment avec les servitudes actives et passives, sans 
exception ni réserve. 

P o u r être vendue à mon bureau, en la cité de 
Québec, le T R E I Z I E M E jour de J U I L L E T pro­
chain, à D I X heures du mat in . 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, L. L A P I E R R E . 

Québec, 6 juin 1945. 9511-23-2-o 
[Première insertion: 9 juin 1945.] 
[Seconde insertion: 23 juin 1945.] 

T o be sold a t my office, in the citv of Quebec, 
on the T H I R T E E N T H day of J U L Y next, a t 
T E N o'clock of the forenoon. 

L. L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, June 6th, 1945. 9510-23-2 
[First insertion: June 9, 1945.] 
[Second insertion: June 23, 1945.] 

Fieri Facias — Recorder's Court 

Quebec, to wit: \ H P H E C I T Y O F Q U E B E C ; 
No . 144/44 ) against D A M E E M M A 

LESAGE, wife of E. L. Bergeron, t o wi t : 
Subdivision No. 32 (thirty-two) of lot N o . 46 

(forty six) of the officiul cadastre for the parish 
of Notre-Dame de Québec, banlieue, now Mont­
calm ward of the city of Quebec, being an empla­
cement situate on Bellevue avenue, at the place 
called Eas tmount Park — circumstances and 
deixMidencies — the whole as it actually subsists, 
with active and passive servitudes, without any 
exception or reserve. 

T o be sold at my office in the citv of Quebec, 
on the T H I R T E E N T H day of J U L Y next, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

L. L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, June 6th, 1945. 9511-23-2 
[First insertion: June 9th, 1945.] 

[Second insertion: June 23rd 1945.] 

R I C H E L I E U 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure. — District de Richelieu. 

Richelieu, à asvoir : t T -TECTOR ALLY, ou-
N ° 10326 I A A vrier, demeurant et 

résidant à Pierreville, district de Richelieu, de­
mandeur , vs S A M U E L G I L L , cult ivateur, rési­
dant e t demeuran t à St -Thomas de Pierreville, 
district de Richelieu, défendeur. 

Les lots de terre sis et situés en la paroisse de 
Saint -Thomas de Pierreville. en la concession du 
Chenal Tardif, connus et désignés au cadastre 
de la paroisse de Saint-Thomas de Pierreville 
comme é t an t les lots numéros deux cent cinquan­
te-huit , qua t r e cent vingt-six, quat re cent vingt-
sept, qua t re cent vingt-huit (Nos 258, 426, 427, 
428) e t la moitié nord-ouest du front à la profon­
deur du lot numéro quat re cent trente-trois dudi t 
cadastre ( ^ N . O . 433) sis et situé en la même 
paroisse, en la concession Saint-Joseph; cette moi­
tié mesurant un a rpen t et demi de largeur par 
quinze a rpents de profondeur, plus ou moins, 
t enant d 'un bout à CharJes Mercure, de l 'autre 
bout à Alonzo Gill, d 'un côté à Paul Comtois 
et de l 'autre côté à Edouard Verville. 

Pou r être vendus à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Thomas de Pierreville, M A R D I , 
le D I X I E M E jour du mois de J U I L L E T pro­
chain, à U N E heure de l 'après-midi. 

L E Shérif, 
M I C H E L S A I N T - G E R M A I N . 

Bureau du shérif, 
Sorel, le 5 juin 1945. 9512-23-2-o 

[Première insertion, 9 juin 1945.] 

RICHELIEU 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court — District of Richelieu 

Richelieu, to wit : j T - J E C T O R ALLY, work-
No. 10326 J * * man. residing and living 

a t Pierreville, district of Richelieu, plaintiff; vs 
S A M U E L GILL, farmer, residing and living a t 
St-Thomas de Pierreville, district of Richelieu, 
defendant. 

The lots of land lying and situate in the parish 
of Saint-Thomas de Pierreville, in the Chenal 
Tardif concession, known and designated on the 
cadastre of the parish of Saint-Thomas de Pierre­
ville as being lots numbers two hundred and fifty-
eight, four hundred and twenty-six, four hundred 
and twenty-seven, four hundred and twenty-
eight (Nos. 258, 426, 427, 428) and the front 
Northwest half at the depth of ot number four 
hundred and thirty-three of said cadastre 
(N . W . % 433) lying and situate in the same 
parish, in the Saint Joseph concession; the said 
half measur ng one arpent and one half in width 
by fifteen arpents in depth, more or less, bound­
ed a t one end by Charles Mercure, a t the other 
end by Alonzo Gill, on one side by Paul Comtois 
and on the other side by Edouard Verville. 

T o be sold a t the parochial church door of 
Saint-Thomas de Pierreville, on T U E S D A Y , the 
T E N T H day of the month of J U L Y next, a t O N E 
o'clock in the afternoon. 

M I C H E L S A I N T - G E R M A I N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sorel, June 5th, 1945. 9512-23-2 
[First insertion, June 9th, 1945.] 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
Cour Supérieure.— Distr ict de St-Hyacinthe 

S t -Hyac in the , à savoir; \ H A R L E S - A I M É 
N ° 5169 j V G A U T H I E R , de­

mandeur ; cont re H E N R I C L O U T I E R , dé­
fendeur. 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
Superior Court .— District of St . Hyacinthe 

St . Hyacinthe , to wit; j C H A R L E S A I M E 
N o . 5169 ) V G A U T H I E R , pla­

intiff; against H E N R Y C L O U T I E R , defendant. 
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Un terrain sis et situé en la paroisse de Lap ré-
sentation, sur le rung Has des Étangs , connu et 
désigné au cadastre officiel de la d i te paroisse 
comme faisant part ie du lot numéro qua t re cent 
soixante-sept (p. 407), mesurant un arpent et 
demi de largeur à compter de la ligne de division 
entre le lot 465 et le lot 407, c'est-à-dirc au chemin 
du rang de l'église, sur un arpent de profondeur; 
borné en front pur le chemin public, d 'un côté 
par le lot N° 405 e t «le l 'autre côté par le résidu 
du di t lot N ° 407, é tan t la propriété de J.-A. 
Allan! ou représentants, avec toutes les bâtisses 
y érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse «le ^ p r é s e n t a t i o n , M A R D I , le D I X -
N E U V I E M E jour de J U I N prochain (1945), à 
D I X heures de l 'avant-midi. 

I^e Shérif, 
Bureau du Shérif, JOS.-L. C O R M I E R . 

St-Hyacinthe, 7 mai 1935. 9301-20-2-O 
[Première insertion, 19 mai 1945] 

Index de la Gazette officielle 
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Sheriff's Office, Sheriff. 

St . Hyacinthe , M a y 7th 1945. 9301-20-2-
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